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THE LAWS OF MENU, SON 
OF BRAHMA‘ 


Cuarter THe First. 


On the Creation; with a summary of the 
contents. 


(Sie Wiuriam Jones’s TRanstation.] 


1. MENU sat reclined, with his attention fixed 
on one object, the supreme Gov; when the divine 
Sages approached him, and, after mutual saluta- 
tions in due form, delivered the following address : 

2. ‘ Deign, sovereign ruler, tv apprize us of the 
* sacred laws in their order, as they must be fol- 
‘lowed by all the four classes, and by each of 
* thom, in their several degrees, together with the 
* duties of every mixed class ; 

3. ‘ For thou, Lord, and thou only among mor. 
“tals, knowest the true sense, the first principle, 
* and the prescribed ceremonies, of this universal, 
* supernatural Véda, unlimited in extent and un- 
* equalled in authority.’ 

4. liz, whose powers were measurcless, being 
thus requested by the great Sages, whose thoughts 
were profound, saluted them all with reverence, 
and gave them a comprehensive answer, saying: 
‘ Be it heard! 

5. * This universe existed only in the first divine 
‘idea yet unexpanded, as if involved in darkness, 
‘imperceptible, undefinable, undiscoverable by 
* reason, and undiscovered by revelation, as if it 
“ were wholly immersed in sleep: 


THE LAWS OF MENU, SON 
OF BRAIIMA. 


CHAPTER THE 


On the Creation; with a summary of the 
contents. 


J. Ment sat in an easy posture, with a com- 
posed mind* ; when the great sages approached him, 
and after mutual salutations, delivered in due 
form the following address: 

2. © Deign, ifustrions Lord, to apprize us, in 
* due order, of the duties of all the four classes, 
“and of these of the mixed tribes, together with 
* those appertaming to each class in the several 
+ religious orders ; 

8. * For thou, Lord, and thou only, knowest the 
“ceremonial rites and the Divine Essence which 
“form the theme of this universal Véda, which ts 
* supernatural, incomprehensible in ifs full extent, 
“and + the irue knowledge of which is anattain- 
* able without the aid of sacred logic.’ 

4, He, whose powers were measureless, being 
thus requested by the great sages, whose thoughts 
were profound, saluted them all with reverence, 
and gave them a comprelicnsive answer, saying : 
« Attend ! 

5. ‘ This universe existed only in the yet un- 
expanded energy of God, as if involved in dark- 
“ness, imperceptible, undetinable, undiscoverable 
“by reason, und undiscovered by revelation, as if 
“jf were immersed in sleep: 





¥.1.* We have omitted the important words “the supreme Goo,” added by Sir William Jones, because we do not 
find them in Cullicabhatta, nor does his interpretation appear 
impropriety in the Sages to have interrupted one who waa meditating on (iad. 

V. 3. + The word in the Sanscrita text here is epramvya, which means, “ that which is not the object of true know. 


Jedge,” and the words supplied by the learned commentator are, *t without the aid of the logic of the Miméns& and other 
* ancred writings.” 





us ‘“~slv them; besides it would have been a great 





V.4. Cullécabhatta, in commenting on this verse, observes that it is very usual with holy teachers to deliver their in- 
structions in the third person. 

V.5. The commentator remarks that Menu, in answer to the request of the Sages to be informed respecting the duties 
of men, introduces the subject by showing the agency of God in creating the universe, and thereby means to inculcate thet 
the most important duty of man is to obtain a knowledge of Him. 


3 wader a> 


AA: SIA TAAM AAS ATA | 
aerate FMA MSTA AAT TT IE | 
TaaMA AAS: SATA TATT! 

wa yAAT TR UTI BAATAT S| 
afamantcrenieeesfaurwsn 
Byes BESS ATS THAATTAT Ic! 

ATERHAGS TUS IATNA | 
afaare STEN TaTATHTATATEE Ie | 
smiranc xf ira aiaarera: | 
maga yes Ta aT TaTM AEA! 
VAARTUADA fa ACITTTAAA | 
AfSSE: BURT ATH TEA MATA IA 
GBs FUT VIAAILH BY AAT’ | 
weteurte acelets oneatirecatyes 1&1 
AAT PAI Ts FM SBHAT SA 1 
HASSACHTHB[e AKT THES) 191 
anfeuty =atateate Pye fefaaterteris 1 
HA TAAEH IM] GI AAT TTS 1 1 
BREASTS REAP CAINS" | 

Sara BTM AACS 131 

aaicottatal BFS cotter mtcetitaraTtae 1 

BUTTS CSA AAA ABs 13 1 

Tecaiganaser ws aA As 1 
wfagds AMSA CICS GUTS HLS 1> 34 


Sraeya ot CAT Stata, FAA MEH afta otfFaE 
waa «a fafa <fefefaces artes ¢ (witems) 
waenfeata wiz crafes cess eran fof, (refers 
wafgs) at (wrernfe) sete (ae a5eq) ctefere 
(creme: quae ca YeTATe) eter axe sratfts 


vate ns 


@ a& (welt, Hearatce wa cantfies stfing 
sraater), fife (amwfeifiesa fara) wom cry few 
aieyfarcea wees, Baye af, faay, oa: HEA FSA 
IS FcEN, (WST HIRT) Atte few! ea Uta, 
fot aa (areas stuart) creme eFerNe 


CR orca TE ts (Bale wrote" qAM eEfS) 
FRcw armtfay vita wll aizaty Seta, (ee esa, ud) 
fom (ata) eta, (efea viz) aca (acwgifiarc) wa 
we afacas, wa cad wee (mfewr) aH mica 
afacma ey 


AE fre (orgcwecga Deota) ecg ata (Ban) wae 
CUS FO TSfas us HS Sa, HF BE ITY HAI! 
orerfa nacareforsres (ates) feaesry (act) ettaae 
22am nan 

(Fast ctfing cx stated ate wists wertfea eta 
CES BUS BG BhRreTEA) 

aa (mete srgate) ede wera Be orf Fe ast] 


ata (seq) wee see, AE am (gwtact Bafye) 
camteta ae wee (wee, tea) Shute weaa 


(mtea) Srerce ataraa (mice) BfeetOET 13°11 


aE (mete stant), Fate (wea we THR) FIA, 
aa afefafencas wcstoa, Berfe fart afk, aa 
FRAN, 6 (ctarwifes Mea ZR) TAL TSteag Oty 
sew, om wes Bonfire AAR ws Fels aia aM 
Stew este Stat Noe 





+ * (ote ay, ote mnrcafang, om arafery, Hee afta, RA, Bu, Swi, HG, VAM LLM SHS TAKERS 


wfen wfecm since uta Ce FE TTA) 1 


THE LAWS OF MENU.—cHAP. I. 4 


6. « Then the sole self-cxisting power, himself 
* undiscerned, but making this world discernible, 
« with five clements and other principles of nature, 
“appeared with undiminished glory, expanding his 
‘ idea, or dispelling the gloom. 





7. ‘Hx, whom the mind alone can perceive, 
* whose essence eludes the external organs, who 
“has no visible parts, who exists from eternity, 
‘even 1B, the soul of all beings, whom no being 
* ean comprehend, shone forth in person. 


6 * II. having willed to produce various beings 
* from bis own divine substance, first with a thought 
created the waters, and placed in them a produc- 

* tive seed: 


9. © That seed became an egg bright as gold, 
© blazing like the luminary with « thousand beams ; 
‘and in that egg he was born himself, ia the forne 
‘ef Brauma’, the great forefather of all spirits. 


10. ‘ The waters are called nérd, because they 
‘were the production of Nara, or lhe spirit of 
* God; and, since they were his first ayana, or 
» place of motion, he thence is named NA’ RA‘YANA, 
“or moving on Lhe waters. 


Vi. ¢ From tar waici 1s, the first cause, not 
“the object of s 





nse, existing every where in subs 
* sfance, not existing to our perception, withont 
‘ beginning or end, was produced the divine male, 
‘famed in all worlds under the appellation of 
* BRauma’. 


G. ‘ Then the Supreme Being, imperceptible to 
* the external senses, the Almighty*, who makes 
‘bimself apparent in visible nature by his mere 
<will+, directing His creating cnergy}. became 
* manifest, making these great elements and otber 
* principles of nature discernible. 


7. ‘He, whom the mind alone ean perceive, 
“ whose essence eludes the external organs, who has 
‘no visible parts, who exists through eternity, 
‘even He, the soul of al! beings, who cannot be 
‘comprehended ix his fitness, shone forth in per- 
‘son, in the form of the intellectual and other 
« principles, . 





iM 





& ‘He, having willed to produce various beings 
‘from his own substance, that is, from the minute 
‘principles identified with his encrqy, first or 
“‘antecedently to the creation of the earth, with 
‘a thought, created the waters, in due gradation 
‘ beginning with the first or intellectual principle, 
“and placed in them a productive seed: 


9. «That. sced became an egy bright as gold, 
‘ blazing like the luminary with a thousand beams; 
‘and in that egg he was born himselt, in the form 
‘ of Hiranyagarbha or Brahina, the great forefather 
< of all spirits. 


10. ‘The waters are called naré, because they 
‘wore the production of NAKA, or the Supreme 
* Being; and since they were his first ayana, or 
« place of rest, when in the form of Hiranyagarbha 
‘or Braluné, he thence is named NA'RA’YANA, or 
“resting on the waters.’ 


* 41. «The divine male who was produced from 


‘rHatT wich 1s, the first cause, not the ob- 
«ject of sense, cxisting every where in substance, 
‘not existing fo our perception, without beginning 
‘or ond, is famed in all worlds under the appella- 
‘tion of BRAHMA‘. 


¥.6.* This word which is rendered by Sir William Jones “with undiminished glory,” means, according to the com- 





possessing uncontrollable puwer.” 
tis is Literally —"* self-« 
V.6.1 The word * idea,” used by 








lent;” hut we have though¢ it right to give the interpretation of Cuilicabhatta. 
Sir W. Jones in the translation of this and the preceding verse, was most likely 


intended to comey the meaning which is attached to it in the Platonic Philosophy; but we fear it does not express the 


sense of Menu us explained by Cullucabhatta. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 6 


12. ‘In that egg the great power sat inactive a 
whole year of the Creator, at the close of which 
by his thought alone he caused the egg to divide 
+ itself; 


13. © And from its two divisions he framed the 
heaven above and the earth beneath: in the midst 
he placed tho subtil ether, the eight regions, and 
the permanent receptacle of waters. 








14. From the Supreme soul he drew forth 
Mind, existing substantially though unperccived 
by sense, immuterial ; and, before mind, or the 
‘reasoning power, he produced conscivusness, the 
“ internal monitor, the ruler; 


15. ‘ And, before them both, he produced the 
great principle of the soul, or first expansion of 
the divine idea; and ali vital forms enducd with 
the three qualities of goodness, passion, and 
darkness ; and the five perceptions of sense, and 
the five organs of sensation. 


16. ¢ Thus, having at once pervaded, with ema- 
nations from the Supreme Spirit, the minntest 
portions of six principles immensely operative, 
consciousness and the fire perceptions, He framed 
all creatures 5 


12. + In that egg the great being Brakmd having 
‘sata whole ycar of the Creator, by his thought 
«alone caused the egg to divide itself into two. 


13. ‘And from its two divisions he framed the 
“heaven above and the carth beneath; in the midst 
‘he placed the subtile ether, the cight regions, and 
‘the permanent receptacle of waters, 


M4. ‘ From the Supreme Soul, he, while yet exist~ 
‘ ing as one with God, had drawn forth Mind, which 
‘existing really does not exist to the senses; and 
‘before mind, ke had drawn forth the principle 
‘of consciousness possessing the perception of 
“seli-existence, and the capability of action;* 


15. ‘And, before the principle of consciousness, 
‘he had drawn forth the intellectual principle 
‘ which is subservient to the soul; and he also pro- 
* duced, gradually, the five organs of sense by which 
‘objects are perceived,} and the five organs of 
“action, aud the fine elementary partictes.t AM 
‘things are endued with the three qualities of 
* goodness, passion, and darkness.”§ 


16. ‘Having united the minutest portions of 
“ those six immensely operative principles, namely, 
* the principle of consciousness, and the five elemen- 
‘tary particles, to their respective modifications, 
‘that is, lo the mind aud the organs of sense anit 
“organs of action which are modifications of the 
+ principle of consciousness, and to the five gross 
* elements, modifications of theelementary particles, 
«He framed all creatures ; 


V. 14. The work of creation is here carried back to its first stage, in order to shew, as the commentator says, the gradual 


developement of the several principles. 
V. 14. * The translation “the internal monitor, the ruler, 
preted by Cullucabhatta. 









which mean * re 





ers of the objects of perception, 
V. 15. 1 From the particle, 








+ What Sir William Jones hus rendered, “the fue pere 






tov literal, and does not fully express the meaning as inter- 


ions of sense” are evidently the words, vishayéndn grahit 
are expressive of the functions of the five organs of sense. 


and” Cullucabhatta derives the “organs of action, and the elemeutary particles.” 
V. 15. § The words, survdni trigun/4ni, “all endued with three qualities,” take 





iu connection with the rest of the passage, 


are in the objective cuse, but the commentator seems te consider them es forming a separate sentence in the numiaative case. 

Y. 16. “Pervading with emanatious from the Supreme Spirit the minutest portions of consciousness, &c.” neither 
conveys any clear idea nor expresses the meaning of the original as explained by the commentator. Sir William Jones 
evidently took the word, 4tina, to mean “the Supreme Spirit” instead of “own” or “ respective” and having done so, he was 
obliged to translate matrisu “with emanations” aud not “to portions” that is, to modified portions or motlifications, and 
saunivéshys ‘having pervaded” and not “ having iutroduced or united.” 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 8 


17. * And since the minutest particles of visible 
nature have a dependence on thse six emana- 
tions from Gop, the wise have accordingly given 
the name of s'arfra, or depending on six, that is, 
the ten organs on consciousness, and the five ele- 
ments on as many perceptions, to His image or 
appearance in visible nature: 


18. ‘ Thence proceed the great elements, cndued 

with peculiar powers, the Mind with operations 
infinitely subtil, the unpcrishable cause of all 
apparent forms. 


19. ‘ This universe, therefore, is compacted from 
the minute portions of those seven divine and 
active principles, the great Soul, or first emana- 
tion, consciousness, and five perceptions; a muta- 
ble universe from immutable ideas. 


20. ‘ Among them each succeeding clement ac- 
quires the quality of the preceding; and, in as 
many degrees as each of thom is advanced, with 
$0 many properties is it said to be endued. 

21.‘ Hk too first assigned to all creatares 
distinct names, distinct acts, and distinct occu- 
pations; as they had been revealed in the pre- 
existing Véda: . 

22. ‘Hr, the supreme Ruler, created an as- 
somblage of inferior Deitics, with divine attri- 
butes and pure souls; and a number of Genii 
exquisitely delicate; and he prescribed the sa- 
crifice ordained from the beginaing. 


¥. 17. The.“ minutest particles of visible nature,” as is evident from what foliaws in Sir Wi 


17. ‘And since, the principle of consciousness 
‘ and the five elementary particles, the six minutest 
‘ constituent parts of the image of God as identified 
‘with nature, become modified into these, that ts, 
* consciousness into mind and the organs of sense and 
‘organs of action, and the elementary particles 
‘into the gross elements, the wise have therefore _ 
‘given to His image, or visible nature as composed 
‘ of the mind, the organs, and the elements, the 
‘name of Sarira, or depending on six. 

18. ‘From Him existing in the form of the 
‘elementary particles proceed the great elements, 
“endued with peculiar powers, and from Him ex- 
‘ isting in the form of the principle of consciousness 
‘proceeds mind with operations infinitely subtile, 
“the unperishable cause of al} apparent forms. 

19. ‘ This universe, therefore, is produced from 
“the constituents of visible forms, these constituents 
“being the minute portions* of those seven divine 
“emanations immensely operative, the intellectual 
‘principle, the principle of consciousness, and the 
‘five elementary particles; a mutable universe 
‘from an immutable cause, 

20. ‘ Among these elements, cach succeeding ele- 
‘ment acquires the quality of the preceding; and 
“in as many degrces as cach of them is advanced, 
* with so many properties is it said to be endued. 

21. ‘He, as Hiranyagarbha, first assigned to 
“all creatures distinct names, distinct acts, and 
“distinct occupations, such as he found them from 
“the words of the Véda itself fo have been in 
“ the preceding creation. 

22. ‘He, the Lord Brakmé, created an assem- 

« blage of deities possessing life, who consist of 
‘mere action, and another assemblage of lifeless 
‘ deities, composed of stone and other materials, 
* and a number of Genii exquisitely delicate; and 
‘he prescribed the sacrifice ordained from the 
“beginning. 








jam Jones’s translation of 


his verse, refer te“ the ten organs and the five elementa;” but it ie not these, but the principle of consciousness and the 


elementary particles, on w 
droceed, that are properly t 
4 identified with nature. 





the miad, the ten organs, and the five gross elements, have a dependence, or from which they 
¢ minutest particles of visible nature, or the minutest 
Sir W. Jones has joined sat “six” to imani “these” 


constituent parts of the image of God 
hose” in his translation), instead of 





Oining it to mirtyavayavéh sdkshmah tasya * minute constituent parts of his (God's) image,” c a 
as left émani to be governed hy the verb aerayanti “become incdified itor ante nn cauneanletis bas donet sho 


V. 19. * The original is séhshmébhyah mirtimétrébhyak— from the minute form—constituting portions.” 


V. 22. In interpreting Carmétmanén, which Sir W. Jones translates 


“with divine attributes,” Cullucabhatta understands 


¥ 4¢m4, swabhéva or nature, and his interpretation literally rendered would be thus; * whone nature is action.” 


c 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


23.‘ From fire, from air, and from the sun 
“he milked out, as it were, the three primordial 
‘ Védas, named Rich, Yajusk, and Séman, for the 
“ due performance of the sacrifice. 


24. ‘ He gave being to time and the divisions 
“of time, to the stars also, and to the planets, to 
‘rivers, oceans, and mountains, to level plains, 
* and uneven valicys, 


25. ‘To devotion, specch, complacency, desire, 
‘and wrath, and to the creation, which shall pree 
* sently be mentioned ; for He willed the existence 
‘ of all those created things. 


26.‘ For the sake of distinguishing actions, 
*He made a total diffrence between right and 
“wrong, and cnured these sentient creatures to 
* pleastre and pain, cold and heat, and other op- 
* posite pairs. 


27. ‘ With very minute transformable portions, 
“called métras, of the five elements, all this per- 
* ceptible world was composed in fit order; 


28. ‘ And in whatever occupation the supreme 
* Lord first employed any vital soul, to that occu- 
‘ pation the same soul attaches itself spontancous- 
‘ly, when it receives a new body again and again: 


29. ‘Whatever quality, noxious or innocent, 
‘harsh or mild, unjust or just, false or true, He 
* conferred on any being at its creation, the same 
‘ quality enters it of course on its future births ; 
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23. ‘From fire, from air, and from the sun, he 
“ milked out, asit were, the three primordial Védas, 
“named Rich, Yajush, and Sdman, for the due 
« performance of the sacrifice. 


24. ‘To time and the divisions of time, to the 
“stars and the planets, to rivers, oceans, and 
‘mountains, to level plains, and uneven valleys, 


25. ‘To devotion, speech, complacency, desire, 
‘and wrath, to these He gave cxistence, having 
“willed to produce the creatures which shall pre- 
© gently be mentioned. 


26. ‘ For the sake of distinguishing actions, he 
“made a total difference between right and wrong, 
“and inured these sentient creatures to pleasure 
«and pain, and other opposite pairs. 


27. ‘With the minute transformable portions, 
‘ the rudiments of the five elements, all this world 
‘is gradually composed; 


28. ‘In whatever act the Supreme Lord first 
‘employed any* species of beings, to that act the 
“same species attached chemselves spontancously, 
‘ when they received new bodies again and again: 


29. ‘Whatever quality, noxious or innocent, 
‘harsh or mild, just or unjust, false or true, he 
‘conferred on any being at its creation, the same 
‘quality entered it of course on its future births ; 


¥.-27. This verse, the commentator thinks, is here introduced to remind the render of the dependence of the creation on 
the several principles, and to prevent the misapprehension that, in the agency which is ascribed to Brahmé in the work of 


creation, he stands not in need of those principles. 


V, 28. * The term in the text is yan; and the commentator’s words are yan jéti visdéshan byag’hrddikan, any porticular 


species, as tigers and so forth. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


80. ‘ As the six seasons of the year attain re~ 
‘ spectively their peculiar marks in due time and 
* of their own accord, even so the several acts of 
“each embodied spirit attend it naturally. 

31. ‘ That the human race might be multiplied, 
‘He caused the Bréhmen, the Cshatriya, the 
* Vaisya, and the Sidra (so named from the scrip- 
‘ ture, protection, wealth, and labour) to proceed 
from his mouth, his arm, his thigh, and his foot. 

32. ‘ Having divided his own substance, the 
“mighty power became half malc, half female, or 
‘ nature active and passive; and from that female 
“he produced Vira‘s: 

33. ‘ Know Me, O most excellent of Brékmens, 
“to be that person, whom the male power Vira‘!, 
‘ having performed austere devotion, produced by 
‘himself; Me, the secondary {ramer of all this vi- 
“ sible worid. 

34. ‘ It was I, who, desirous of giving birth to a 
‘race of men, performed very difficult religious 
‘ duties, and first produced ten Lords of created 
‘beings, eminent in holiness, 

35. ‘Mari'cnt, ATRI, Ancirnas, PULASTYA, 
‘Puvana, Crary, Pracneras, or Dacsua, 
* Vasisui’na, Buricu, and Na’RADA: 

36. * They, abundant in glory, produced seven 
‘ other Menus, together with deities, and the man- 
“ sious of deities, and Maharshis, or great Sages, 
“unlimited in power ; 

37. ‘ Benevolent genii, and fierce giants, blood- 
‘ thirsty savages, heavenly quiristers, nymphs and 
‘demons, huge serpents and snakes of smaller 
“size, birds of mighty wing, and separate compa- 
‘nies of Pitris, or progenitors of mankind ; 


v. 
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30. ‘ As the seasons of the year attain respec- 
‘tively their peculiar marks in due time and of 
‘ their own accord, even so do the embodied spirits 
* attain their acts. 

81. ‘ For the multiplication of the several worlds* 
* of beings, he caused the Brahmen, the Cshatriya, 
‘the Vais'ya, and the Sidra to proceed from his 
« mouth, his arm, his thigh, and his foot. 


82. ‘ Having divided his own substance, the 
« Lord became half male, half female; and from 
* that female he produced Virdj; 


38. ‘ Know me, O most excellent of Brahmens, 
“to be that person, whom the male power Virhj, 
‘having performed austere devotion, produced by 
‘himself’; Me the framer of all this world. 


34. ‘ Desirous of producing various beingst, I 
‘ performed very difficult religious duties, and first 
‘produced ten great sages, Lords of created 
* beings, 

35. ‘ Marichi, Atri, Angiras, Pulastya, Pulaha, 
*Cratu, Prachétas, Vas'isht’ha, Bhrigu, and 
‘ Na'rada: 

36. ‘ They, abundant in glory, produced seven 
‘other Menus unlimited in power, together with 
“ deities, and the mansions of deitics, and great 
‘ sages; 

37. ‘ Benevolent genii{, vampires§, and malig- 
“nant fiends{, heavenly quiristers, celestial cour- 
“tezans, demons, buge serpents}, snakes, birds of 

,‘ mighty wing, and separate companies of Pitris or 
* progenitors of mankind ; 


+" Lokdadn, of worlds, end the comments ure bAdlokddinan, of the earth and other worlds. 


V. 32, We find nothing in the comments to justify our retaining the expressions of Sir W. Jones “ nature active and 


passive.” 


V. 34. + The term in the text is prajéh, created beings, and as these appear from the subsequent verses to be of different 
kinde, we have inserted the word *' various,” though we have not found it in Culluca, 
V. 37. 2 Yacsha, a demigod, attendant expecially on Cuvéra.—Dr. Wilson's Dictionary. 


§ Récshase, an evil upirit, ademon, @ vampire, a fiend, but who appears to he of various descriptions, and is either a 
powerful Titan or enemy of the gods, in & superhuman or incarnate form, as Ravana and others; ao attendant on Cuvéra and 
guardian of his treasures; or a mischievous snd cruel goblin or ogre, haunting cemeteries, animating dead bodies, aud 
devouring Luman befogs—Dr. WV. 

_ & Pisécha, o uprite, a fiend, malevolent being somiothing between an infernal imp and a ghost, but always described as 
fierce aud walignant.—Dr. W. 

{| A Néga, or demigod so called, having a human face, with the tail of a serpent and the expanded neck of the Coluder 
Nége.—Dr. W. 

D 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. f. 


38. ‘ Lightnings and thunder-bolts, clouds and 
* coloured bows of InpRA, falling meteors, earth- 
‘ rending vapours, comets, ond luminaries of vari- 
* ous degrees; 
: 


39. ‘ Horse-faced sylvans, apes, fish, and a 
‘variety of birds, tame cattle, deer, men, and 
‘ravenous beasts with two rows of tecth; 


40. ‘ Small and large reptiles, moths, lice, flcas, 
‘and common flies, with every biting gnat, and 
‘immoveable substances of distinct sorts. 


41. ‘Thus was this whole assemblage of sta- 
‘tionary and moveable bodies framed by those 
* high-minded beings, through the force of their 
“ own devotion, and at my command, with separate 
“actions allotted to each. 


42. ‘ Whatever act is ordained for cach of those 
‘ creatures here below, that I will now declare to 
“ you, together with their order in respect to birth. 


43, ‘ Cattle and deer, and wild beasts with two 
‘rows of teeth, giants, and blood-thirsty savages, 
* and the race of men, are born from a secundine: 


44. ‘ Birds are hatched from oggs ; so are snakes, 
‘crocodiles, fish without shells, and tortoises, with * 
‘other animal kinds, terrestrial, as chameleons, 
‘ and aquatick, as shell-fish : 


14 


38. ‘ Lightnings, thunder-bolts, and clouds, the 
“unbent bows* and bent bows of Indra, falling 
* meteors, ominous soundst+, comets, and luminae 
‘ ries of various degrees ; 


89. ‘ Horse-faced sylvanst, apes, fish, and a 
‘variety of birds, tame cattle, deer, men, and ra- 
“venous beasts with two rows of teeth; 


40. ‘Small and large reptiles, grasshoppers, lice, 
‘common flies, and bugs§, with every kind of gad- 
‘flies and musquitocs|, and immoveablo sub- 
‘stances of distinct sorts. 


4). ‘Thus was this whole assemblage of sta- 
‘tionary and moveable bodics, destined to be the 
‘ abodes of spirits, according to their acts** in for- 
* mer births, framod by those high-minded beings, 
“ through the force of their own devotion, and at 
«my command. 


42. ‘Whatever kind of act has been mentioned++ 
“ by ancient holy teachers as peculiarly belonging 
‘to each of those creatures hore below, that I will 
«in the same manner doclare to you, together with 
* the process of birth. 


43. ‘ Cattle and deer, and wild beasts with two 
* rows of teeth, and vampires and malignant fiends, 
“and men, are born from a secundine: 


44, ‘Birds are hatched from eggs; so are 
« snakes, crocodiles, fish, and tortoises, with other 
‘similar animal kinds, terrestrial, as chameleons 
* and others, and aquatic, as the conch-shell and 
‘ so forth: 


V. 38. * Rohita, which in Dr. Wilson's Dictionary is thus explained “ Indra’s bow unbent and invisible to mortals.” 
V. 38. + Nirg"hétas according to the comment signify ominous sounds occasionally produced in the earth and skies. 
V. 39. 1 A Kianara is explained by the commentator to mean a demigod having with the human figure the head of a hurse. 


This is aleo the explanation found in Dr. Wilson’s Dictionary. 


Y. 40. § Matkun’a, a bug,€ Danse, a gadfly,|| Mex oke, » guet, a musquito.—Dr. W. 


Y, 41. ** In the original, Vat*ha carma. 


V. 42. + Kirtitan which Sir W. Jones has rendered “ ordained” is in Dr. Wilson’s Dictionary, “ said, asserted;”” and the 
synonymous term employed by Culluke is Xet’hitan, spoken, told, and hia interpretation is “ told by ancient holy teachers.” 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


45. ‘ From hot moisture are born biting gnats, 
‘lice, fleas, and common flies; these, and what- 
* ever is of the same class, are produced by heat. 


46. ‘ All vegetables, propagated by secd or by 
* slips, grow from shoots: some herbs, abounding 
‘in flowers and fruits, perish when the fruit is 
* mature: 


47. ‘ Other plants, called lords of the forest, 
‘have no flowers, but produce fruit; and, whether 
“they have flowers also, or fruit only, large woody 
* plants of both sorts are named trees. 


48. ‘ There are shrubs with many stalks from 
‘ the root upwards, and reeds with single roots but 
* united stems, all of different kinds, and grasses, 
‘and vines or climbers, and creepers, which spring 
‘ from a sced or from a slip. 


49. ‘These animals and vegetables, encircled with 
*multiform darkness, by reason of past actions, 
‘ have internal conscience, and are sensible of plea- 
‘sure and pain, 


50, ‘ All transmigrations, recorded in sacred 
* books, from the state of BRanMa’, to that of 
‘plants, happen continually in this tremendous 
‘world of beings ; a world always tending to 
* decay. 

5L. ‘ Hr, whose powers arc incomprebensible, 
“ having thus created both me and this universe, 
‘was azain absorbed in the supreme Spirit, chang- 
‘ing the time of energy for the time of repose. 
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45. ‘ From hot moisturo are produced gadflies, 
* musquitoes*, lice, common flics, and bugs; they 
« are likewise produced from heatt; and so are all 
* other similar species of insects. 


46. ‘All vegetables shoot forth, and are propa- 
* gated by seed or by slips: some herbs, abound- 
« ing in flowers and fruits, perish when the fruit is 
“ mature ; 


47. «Other plants, called lords of the forest, have 
“no flowers, but produce fruit; others again have 
* flowers and fruits: trees arc said to be of these 
* two sorts. 


48. ‘ There are shrubs witb many stalks from the 
‘root upwards, and reeds with single roots but 
united stems, all of different kind:, and grasses, 
“and climbers, and creepers, which spring from a 
“seed or from a slip. 


49. ‘These vegetables}, encircled, by reason of 
* past actions, with the quality of moral darkness, 
“the cause of manifold§ misery, have internal 
‘conscience, and arc sensible of pleasure and 
* pain. 

50. ‘ The creations from Brahma down to these 
« stationary objects in this tremondous world of 
* beings, a world always tending to decay, have 
“been now enumerated. 


51. ‘He, whose powers are incomprehensible, 
“haying thus created both me apd (this universe, 
* was again absorbed in the Supreme Spirit, chang- 
“ing the time of energy for the time of repose. 





V, 45. © Sir W. Jones has used the same term “biting gnat” both here and in verse 40, and hence it nay be presumed 
that he comprehended in it the two species Dans‘a mas’aken, gadfly and musquito. 
V. 45. + wshman‘ascha upajéyanté, from heat also are they born. 


V. 49. 1 The original is e¢é these 





and the comment is ¢te bricehddayah these trees etcetera; from these expressions and 


from the scope of the whole passage, and purticularly of that part where the posscysion of internal conecience is mentioned, 
it clearly appears that the author did not mean here to speak of animals as well as of vegetables. 

V. 49. § This is literally “‘ multiform” as Sir W. Jones renders it, and the term stands in the text ag an adjective of 
« moral darkness,” but as “ multiform darkness” would make no sense, the commentator’s interpretation is as we have 
transjated it. 

V. 50. © The principal variation in the two translations of this verse arises from the word which Sir W. Jones renders 
“ recorded” with the addition of “in sacred books,” and which we have translated have been now enumerated.” Nothing 
occurs in the comment which could be rendered “in sacred books,” or from which such a sense eould be gathered; 
and for the word “happen” there iv nu corresponding term either in the text or in the commentaries, and as to the adverb 
continually” which in the text stands immediately before “always,” the commentator, from his silence, appears not to 
have attached any important sense to it, It merely adds a little to the force of the next adverb “‘ always.” 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


52. « When that power awakes, (for, though 
‘ slumber be not predicable of the sole eternal Mind, 
‘infinitely wise and infinitely benevolent, yet it is 
‘ predicated of Brauma’, Siguratively, as a general 
* property of life) then has this world its full ex. 
‘ pansion ; but, when he slumbers with a tranquil 
* spirit, then the whole systom fades away ; 


53. ‘ For, while he Teposes, as tt were, in calm 
‘ sleep, embodied spirits, enducd with principles of 
‘action, depart from their several acts, and the 
‘ mind itself becomes iuert 3 


54. ‘ And, when they once are absorbed in that 
* supreme esscuce, then the divine soul of all beings 
* withdraws his energy, aud placidly slumbers ; 


55. ‘ Then too tbis vita) soul of created bodies, 
‘with all the organs of sense and of action, re- 
“mains long immersed ta the Jirst idea or in dark- 
“ness, and performs not its natural tanctions, but 
“ migrates trom its corporeal frame : 


56. ‘ When, being again composed of minute 
“ elementary principies, it enters at once into vege- 
* table or animal seed, it then assumes a new form, 


57. ‘ Thus that immutable Power, by waking 
“and reposing alternately, revivifics and destroys 
‘in eternal succession this whole assemblage of 
“locomotive and immoveable Creatures. 

58. ' He, having enacted this code of laws, 
* himself taught it fully to me in the beginning: af- 
‘ terwards I taught it Magi'out and the nine other 
“ holy sages. 


Y. 53. The original is carmétmén'eh, which ia literally, 
Posteusing bodies acquired by past actions. 
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52. ‘ When that Lord awakes, that is, wills the 
‘ creation and preservation of the world, then does 
* this universe spring into life; but when he reposes 
‘with a tranquil spirit, then the whole system 
‘ fades away. 


53. ‘For while he reposes in calm sleep, spirits, 
“embodied in consequence of past actions,* are 
‘ restrained from their several acts, and the mind 
“ itself becomes inert. 


54. ‘And, when all beings are at once absorbed 
‘in that Supreme Spirit, then that Soul of all 
“beings, ceasing jrom a waking and dreaming 
* state, reposcs in sound sleep. 

55. ‘When this sentient soul having taken refuge 
“in darkness or become senseless, remains long in 
‘union with the organs of sense and of action, 
« and the other elemeniary principles which compose 
«the subtile bodyt, and performs not its pecaliar 
‘fanctions, it then migrates with the subtile body 
‘from its gross frame; 

56. ‘And when, united with minute elementary 
* principles, it enters into vegetable of animal seed, 
‘it then, in conjunction with those principles, as- 
‘sumes a gross form. 

57. ‘Thus that immatable Power, Brahma, by 
‘waking and reposing alternately, revivifies and 
“ destroys, in eternal succession, this whole assem- 
“‘blage of locomotive and immoveable creatures. 

58. ‘Hg, having enacted this code of laws, 

“*himself taught it to me in the beginning, in due 
‘form; and I taught it to Mari‘cut and other holy 
‘sages, 


consisting of action; but the comment is carmalcbd'ha : 


V. 56. ¢ Hindoo philosophers inculcate the doctrine of the existence of subtile bodies, or the archetypes of bodies, which 


* they have called dingasariras und which are said to 
the five vital airs, culled préxa, 
supposed that the soul, clothed in this subtile body, 

V.55. The adverb “ then” 


be composed of intellect, mind, the ten organs of sense and of action; 
&c., and the five elementary rudiments or the minutest particles of the grosselements. It is 
‘ransmiyrates from one gross form into another. 

occupying the place which Sir W. Jones has asvigaed to it, but which does not belong to it 


ia the original, occasions an important variation in the sense of the passage. In the text “ then” occurs immediately before 


“ migrates” thus, tadoterimati ; 


and the first fine in the Sanscrita runs word for word thus, “in darkness this having taken 


refuge long remains with the organs of sense and of action.” “ Darkness” is interpreted to be * cessativa of all knowledge,” 


and the comment opens with the observation that the subject of 


the transmigration of the soul as having some connection 


with the main topic of the dissolution of the universe has been touched upon in this and the next verse. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


59. * This my son Buricu will repeat the divine 
* cade to you without omission ; for that sagelearn- 
* ed from me to recite the whole of it. 


60. Braicu, great and wise, having thus been 
appointed by Maxu to promalge his jaws, ad- 
dressed all the Aéshis with an affectionate mind 
saying ; ‘ Hear! 





61.‘ From this Mrvu, named Swa'yaMBHUVA, 
* or Sprung from the se. 
‘ dants, other Munus, or perfectly understanding 
‘the scripture, each giving birth to a race of his 
> own, ail exa.ted in dignity, emivent in power ; 


isting, came six descen- 





G2. (Swa'rocnisua, Acrramt, Ta‘sasa, 
*Rarva'rs Iikhewise, and Cira‘esmesma, beaming 
‘with glory, and Vatvaswara, child of the sun. 





43. «Phe seven MENUS, (or dhose firs! created, 
‘who are to he fallawed by seren more) of whom 
*‘Swal'yamauva is the chict, have produced and 
‘supported this world of moving and stationary 
‘beings, each in his own Alara, or the period 
* of his reign. 


64. Eighteen niméshas, or lwinklings of an eye, 
“are one cashl'hi; thirty cishthas, one cala ; thir- 
‘ty calas, ove muhirta; d just so many muhior- 
‘tas \et mankind consider as the duration of their 
“day and night. 





65. © Tho sun causes the distribution of day and 
“night both divine and human ; night being intend- 
“ ed for the repose of various beings, and day for 
* their exertion. 

66. «A month of mortals is a day and a night of 
‘the Pitris or patriarchs inhabiting the moon ; and 
“the division ef @ mouth being into equal halves, 
* the half beginning from the fall moon is their day 
* for actions ; and that beginning from the new moon 
‘is their night for slumber; 





v. 
sufficientUy supported by verse 63. 
V. 61. + This is literally “own.” 
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59. ‘This Buricu will repeat the code to you 
‘without omission; for that sage has thoroughly 
“learnt the whole of it from me. 


60. Buricu, great and wise, having thus been 
appointed by Menu éo promulge his laws, ad- 
dressed all the Sages with a joyful heart, saying: 
“« Attend! 


61. ‘ From this Menu, named Swa'yamariu- 
“va, came six descendants, other Mgnus, exalted 
* jin mind, eminent in power, each producing in his 
* fime creatures* subject (o himself}; 


62. ‘Swa’ro’cmisna, AUTTAMI, TA’MASA, 
* Rarvata likewise, and Cus‘csuusia, beaming 
“with glory, and Varvaswara, child of the sun. 


63 ‘These seven Menus eminent in glory, of 
‘whom Swa’YamMBnUVA is the chief, bave pro- 
“duced and supported this world of moving and 
* stationary beings, cach in bis own reign. 


64. ‘ Eighteen twinklings of an eye are one 
“Chsht'ha; thirty Casht'has, one Calf; thirty 
“Calas one Muharta; and just so many Mubdrtas 
‘Tet mankind consider as the duration of their day 
“and night. 





G5. ‘The sun causes the distribution of day 
‘and night both divine and human; night being 
< intended for the repose of beings, and day for 
‘ their exertion. 


66. ‘A month of mortals is a day and a night 
“of the Progenitors of mankind; and the division 
“of a month being into equal halves, the half 
‘beginning from the full moon is their day fur 
“action; and that beginning from the new moon 
‘is their night for slamber : 


Gi. * The Sanscrita word is prajak which we have rendered “creatures” instead of ‘s race,” aud we think we are 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


67. A year of mortals is a day and a night of 
« the Gods, or regents of the universe seated round 
« thenorth pole; and again their division is this: 
“their day is the northern, and their night the 
“southern, course of the sun. 


68. ‘Learn now the duration of a day anda 
* night of Beawa’, and of the several ages, which 
© shall be mentioned in order succinctly. 


69. ‘ Sages have given the name of Cri¢a to an 
* age containing four thousand years of the Gods ; 
‘the twilight preceding it consists of as many 
‘hundreds, and the twilight following it, of the 
* same number : 


70. ‘In the other three ages, with their twilights 
* preceding and following, are thousands and hun- 
‘ dreds diminished by one. 


71. ‘The divine years, in the four human ages 
* just enumerated, being added together, their sum, 
* or twelve thousand, is called the age of the Gods; 


72. * And, by reckoning a thousand such divine 
* ages, a day of Brana’ may be known ; his night 
* also has an equa) duration : 


73. ‘Those persons best know the divisions of 
‘days and nights, who understand, that the day of 
‘ Brana’, which endures to the end of a thousand 
‘such ages, gives rise to virtuous exertions; and 
‘ that his night endures as long as his day. 


67. ‘A year of mortals is a day and a night of 
“the gods; and again their division is this: their 
«day is the northern, and their night the southern, 
* course of the sun. 


68. «Learn now the duration of a day anda 
‘night of Brauma’, and that of the several ages, 
« which shall be mentioned in order succinctly. 


69. ‘The Crita age is said to contain four thou- 
“sand years of the gods; the twilight preceding 
“it consists of as many hundreds, and the twilight 
* following it, of the same number : 


70. ‘In the other three ages, with their twilights 
‘ preceding and following, are thousands and hon- 
«dreds diminished by one. 


71. ‘The durations just mentioned of tho four 
“human ages being added together, this sum of 
‘twelvo thousand yoars is called the age of the 


‘gods; 


72. ‘And, by reckoning a thousand such divine 
“ages, a day of Branma’ may be known: his night 
‘also has an equal duration. 


73. ‘Those persons are best acquainted with the 
« divisions of day and night, who know that day 
* of Brambé which endures to the end of a thousand 
« such ages, and also his equally long night, both 
« productive of religious merit.* 





V.'73. * It appears from the interpretation of Cullucabhatta, that the productiveness of religious merit {a applicable to 
both the day and the night of Brahm4; and it may be presumed from the scope of the comment that it is to the Anowledge 
of this day and night the productiveness of religious merit is to be ascribed. z 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. f. 


74. ‘ At the cloze of his night, having long re- 
‘posed, he awakes, and, awaking, exerts intellect, 
‘or reproduces the great principle of animation, 
‘whose property it is to exist unperceived by 
* sense: 


75. ‘Intellect, called into action by his will to 
‘ create worlds, performs again the work of creation ; 
* and thence first emerges the subtil ether, to which 
‘philosophers ascribe the quality of conveying 
* sound ; 


76. ‘ From ether, effecting a transmutation in 
‘ form, springs the pure and potent air, a vehicle of 
‘all scents; and air is held endued with the quality 
© of touch ; 

77. ‘Then from air, operating a change, rises 
‘light or fire, making objects visible, dispelling 
‘ gloom, spreading bright rays; and it is declared 
‘ to have the quality of figure; 

78. ‘ But from light, a change being offected, 
* comes water with the quality of taste; and from 
‘water is deposited carth with the quality of 
“smell: such were they created in the beginning. 

79. ‘ The befarc-mentioncd age of the Gods, or 
“ twelvo thousand of their years, being multiplied 
* by seventy-one, constitutes what is here named a 
‘ Menwantara, or the reign of a Menu. 

80. ‘ There are numberless Menwantaras ; crea- 
‘ tions also and destructions of worlds, innemera~ 
‘ble: the Being supremely exalted performs all 
‘this, with as much ease as if in sport, again and 
‘again for the sake of conferring happiness. 
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74, < At the close of his day and night,* that is, 
* the period of a partial dissolution of the universe, 
* he awakes from his sleep, and, awaking, applies 
‘ his mind,+ which exists in reality, but does not 
“ exist to the senses, to the work of creation; or, 
‘ at the end of the period of total dissolution, he 
« produces the intellectual principle. 

75. ‘ The intellectual principle, called into ac- 
« tion by the will of God to create worlds, performs 
“the work of creation; and thencet emerges the 
‘ principle of consciousness, thence the elementary 
‘ particles, and thence the subtile ether, of which 
“ last, philosophers know sound to be the quality. 

76. ‘ From ether,a change being effected, springs 
‘the pure and potent air, a vehicle of all scents ; 
“and air is held endued with the quality of touch: 


77. ‘Then from air, a change being effected, rises 
‘fire, making objects visible, dispelling gloom, 
‘spreading bright rays ; and it is declared to have 
* the quality of figure ; 

78.‘ And from fire, a change being effected, 
“comes water with tho quality of taste; and from 
* water, carth with the quality of smell: such was 
“the creation of the elements in the beginning. 

79, ‘The before-mentionod age of the gods, or 
‘twelve thousand of their years, being multiplied 
“by seventy-one, constitutes what is here named 
* the reign of a MENU. 

80. ‘There are numberless reigns of Menus; 
“creations alyo and destructions of worlds, iznu- 
‘merable: Brahma, the being supremely exalted, 
«performs all this, as if In sport, again and again. 
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V. 74 * dharnit éaye, of day and night. 

V. 74. + The text is erfjatt manah, which is literally “creates the mind;” hat the commentator puts twa constructions 
upon it: in one of them the term eryjati significa “ applies to the work of creation,” and in the other hy manaf is understood 
the iuteHectual principle.” ‘The first constenction applies in the case of the restoration af the partially dissolved universe 
after the termination of Brahmdé’s night; «nd the other in that of the reproduction of the universe after ita total dissolution, 
At the end of Brahmé's night the mind continues to exigt, the dissolution being confined to the earth and two other worlds; 
but at the termination of the period of total dissolution, the ¢ n begins anew from the intellectual principle. The 
commentator also observes that the subject of the primary creation is here resumed for the purpose of shewing the regalar 
order in which the five elements are produced, and of enumerating their properties, topics nat touched upon befnre. 

V. 75. 3 The subtile ether does not emerge directly fram the intellectual principle, but indirectly, in the gradation dee- 
cribed in the comment. 


¥, 80. The commentator has remarked that as sport ix pursued for the sake of pleasure, and as the Supreme Being enjoys 
perfeot happiness, he cannot be suid to pursue sport or diversion, and hence the words “as if” have been added. He fur- 
ther observes, that it is the nature of God to perform the work of creation and destruction in the same manner as @ person 
in explaining a thing moves his hands, &c. from mere habit, without any purposed intention. It is evidently from this part 
of the comment that Sir W. Jones has derived the concluding words of bis translation, “ for the sake of conferring happi- 
‘pess,” in which, it will be aeen, the meaning of Culluca is not very correctly represented. 
G 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


81. ‘Inthe Crita age the Genius of truth and 
‘right, in the form of a Bull, stands firm on bis 
‘ four feet; nor does any advantage accrue to men 
* from iniquity ; 


82 «But in the following ages, by reason of un- 
«just gains, he is deprived successively of one 
“foot; and even just emoluments, through the pre- 
« valence of theft, falsehood, and fraad, are gradu- 
‘ ally diminished by a fourth part. 


83. “Men, free from disease, attain all sorts of 
‘ prosperity and live four hundred years, in the 
‘ Crita age; but, in the Tré{@ and the succeeding 
‘ages, their life is lessened gradually by onc quar- 
* ter. 


84. ‘ The life of mortals, which is mentioned in 
* the Véda, the rowards of goud works, and the pow- 
‘ers of embodied spirits, are fruits proportioned 
‘among men to the order of the four ages. 


85 ‘ Some duties are performed by good men in 
‘ the Crita age; others, in the Trété ; some, in the 
‘ Dwapara ; others in the Cali ; in proportion as 
* those ages decrease in length. 


86, ‘ In the Crita the prevailing virtue is declar- 
‘ed to be devotion ; in the Trété, divine know 
‘ledge; in the Dwapara, holy sages call sacrifice 
‘ the duty chiefly performed ; in the Cali, liberali 
‘ty alone. 


87, ‘For the sake of preserving this universe, 
‘the Being supremely glorious allotted separate 
‘ duties to those, who sprang respectively from bis 
‘ mouth, his arm, his thigh, and his foot. 
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81. ‘In the Crita age, Virtue, in the form of a 
* Bull standing firm on his four feet, that ts, devo- 
‘ tion, divine knowledge, sacrifice, and liberality, 
‘ exists in perfection, and the practice of truth also 
< prevails in full extent ; nor does any advantage 
* accrue to men from vice ; 


82. ‘But in the following ages, by reason of 
‘unjust gains, Virtue is deprived successively of 
“one foot; and even éhe religious merit which is 
‘acquired by wealth, learning, and other means, 
«iz, through the prevalence of theft, falsehood, and 
‘fraud, gradually diminished by a fourth part. 


83. ‘Men, free from disease, attain the objects 
“of all their desires, and live four hundred years, 
«in the Crita age ; but, in the Tréta and the suc- 
‘ceeding ages, their life is lessened gradually by 
‘one quarter. 


84. ‘The life of mortals, which is mentioned in 
‘the Véda, the rewards of good works, and the 
‘powers of embodied spirits, are fruits propor- 
‘tioned among men to the order of the four ages. 


85. ‘Some duties are performed by men in the 
‘Crita age; others, in the Tréta; some in the 
« Dwapara ; others, in the Cali; in proportion as 
* those ages decrease in length. 


8&6. ‘In the Crita age, the highest virtue, or that 
‘which is most productive, is declared to be devo- 
‘tion; in the Tréta, divine knowledge; in the 
‘ Dwapara, holy sages call sacrifice the highest 
‘virtue; in the Cali, liberality alone. 


87. ‘ For the sake of preserving this universe, 
‘ Bralmé, the Being supremely glorious, allotted 
‘ separate duties to those who sprang respectively 
‘from his mouth, bis arm, his thigh, and his foot. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


88. ‘To Brahmens he assigned the duties of 
“reading the Veda, of te: ching it, of sacrificing, of 
“assisting others to sacrifice, of giving alms, if 
* they be rich, and, if indigent, of receiving gifts : 


89. ‘ To defend the people, to give alms, to sa- 
‘ crifice, to read the Veda, io shun the allurements 
* of sensual gratification, are in tew words the du- 
‘ ties of a Cshatriya ; 


90. To keep herds of cattle, to bestow largesses, 
‘to sacrifice, to read the scripture, to carry on 
‘ trade, 10 lend at interest, and to cultivate land, 
‘are prescribed or permitted tv a Vaisya ; 


OL. ‘ One principal duty the supreme Ruler as- 
«signed to a Sédra ; namely, to serve the before- 
‘mentioned classes, without depreciating their 
« worth, 


92. Man is declared purer above the navel; but 
the self-existing Power declared the purest part 
‘of him to be the mouth : 


93.‘ Since the Bréhmen sprang from the most 
‘ excellent part, since he was the first born, and 
‘since he possesses the i eda, he is by right the 
« chief of this hole creation. 


94.‘ Hien ©. Being, who exists of himself, pro- 
* duced in the beginning from his own mouth; that 
‘having pertormed holy rites, he might present 
‘ clarified butter to the Gads, and cakes of rice to 
«the progenitors of mankind, for the preservation 
“of this word: 


95. ‘ What created being then can surpass Him, 
« with whose mouth the Gods of the firmament con- 
‘ tinually feast on clarified butter, and the manes 
“ of ancestors, on hallowed cakes ? 
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88. ‘To Brahmens he assigned the duties of 
‘reading the Véda, of teaching it, of sacrificing, 
‘ of assisting others to sacrifice, of giving alms, 
‘and of receiving gifts*: 


89. * To defend the people, to give alms, to sa- 
‘ crifice, to read the Veda, and to shun addiction 
«to sensual gratifications, are, in few words, the 
* duties he assigned to a Cshatriya: 


90. * To keep herds of cattle, to bestow alms, to 
‘ sacrifice, to read the scripture, to carry ou trade, 
“to tend at interest, and to cultivate land, are the 
* duties he assigned to a Vaisya: 


91. ‘ One principal duty the Lord assigned to a 
“Sidra; namely, to serve the before-mentioned 
* classes, without depreciating their worth. 


92 * Man is declared purer above the navel; but 
‘his mouth is declared by Brahma to be the purest 
* part. 


98. ¢ Since the Bréhmen sprang from the most 
“excellent part, since he was the first born, and 
“since he possesses the Véda, and governs spiri- 
“tual matters}, he is therefore the chief of this 
« whole creation. 


94. ‘Brahma, having performed austere devo- 
‘tion, produced him in the beginning from his 
‘own mouth, for the purpose of being the vehicle 
* of the offerings to the gods and to the Progenitors, 
and for the preservation of this world.} 


95. ‘ What created being then can surpass him, 
* with whose mouth the gods of the firmament and 
“the Progenitors continually feast on the food 
‘ which is offered to them? 





V. 88. * The additions in Sir W. Jones’s translation, “ if they be rich” and “if indigent,” are not in the comment. 


V. 98. t Sir W. Jones’s rendering is literal, but the commentator’s interpretation ie “ from governing spiritual matters.” 

V. 94 t Offerings to the gods and w the Progenitors are supposed to afford gratification to them, when enjoyed by 
Bréhmens; and this is more plainly expressed in the next verve. Ax the words “having performed austere devotiua” occur 
in the text immediately before “ produced in the beginn'ng™ we do uot sec the reason which should induce Sir W, Jones to 
Rive a different turn to the passage. The second Jine alsw in the original is literally thus: “ for bearing the offerings to the 
gods and the offerings to the Progenitors, und for the preservation of this universe ;” 
ambiguity in this verse, it would be entirely removed by the next. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


96. ‘ Of created things the most excellent are 
* those which are animated ; of tho animated, those 
‘which subsist by intelligence; of the intelligent, 
© mankind ; and of men, the sacerdotal class. 


97. ‘ Of priests, those eminent in learning ; of the 
“learned, those who know their duty ; of those who 
* know it, such as perform it virtuonsly; and of 
‘the virtuous, those who seek beatitude from a 
* perfect acquaintance with scriptural doctrine. 


98. ‘The very birth of Brahmens is a constant 
‘incarnation of Dugra, God of Justice ; for the 
* Brahmen is born to promote justice, and to pro- 
‘cure ultimate happiness. 


99. ‘When a Bréhmen springs to light, he is 
* born above the world, the chief of all creatures, 
‘assigned to guard the treasury of duties religious 
‘and civil. 


100. ‘ Whatever exists in the universe, is all in 
‘effect, though not in form, the wealth of the Braéh- 
‘men; since the Bréhmen is entitled to it all by 
‘his primogeniture and eminence of birth: 


101. ‘The Braékmen eats but his own food; 
* wears but his own apparel; and bestows but his 
‘own in alms: through the benevolence of the 
‘ Brahmen, indeed, other mortals enjoy life. 


102. ‘To declare the sacordotal duties, and 
‘those of the other classes in due order, the sage 
‘Manu, sprung from the self-existing, promulged 
‘this code of laws; 
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96. ‘ Of created things the most excellent are 
‘those which are animated; of the animated, 
‘those which subsist by intelligence; of the in- 
‘ telligent, mankind; and of men, the sacerdotal 
* class. 


97. ‘ Of priests, those eminent in learning; of 
« the learned, those who know their duty; of those 
‘ who know it, such as perform it virtuously; and 
* of the virtuous, those who know the Supreme 
* Being. y 


98. ‘ The very birth of a Brahmen is a constant 
‘incarnation of Virtue; for he is born to promote 
‘virtue, and is capable of obtaining absorption 
‘in the Supreme Being. 


99.‘ When a Brdéhmen springs to light, he is 
‘ born above the world, the ruler assigned to guard 
‘ the treasury of daties, religious and civil, of all 
* creatures. 


100. ‘ Whatever exists in the universe, is all in 

‘ effect the wealth of the Brahmen; since the 

« Brabmen is entitled to it all by the emincnce of 
_ ‘his birth: 


101. ‘The Brahmen eats but his own food; 
* wears but his own apparel; and bestows but his 
‘own in alms: through the benevolence of the 
* Brahmen, indeed, other mortals enjoy life. 


102. ‘To declare the sacerdotal duties, and 
‘those of other classes in due order, the sage 
‘Swa'yamMauuva MENU promulged this code of 
‘laws; 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


103. ‘A code which must be studied with ex- 
‘treme care by every learned Brahmen, and fully 
‘explained to his disciples, but must be taught by 
“no other man of an inferior class. 


104. ‘The Briéhmen, who studies this book, 
‘having performed sacred rites, is perpetually free 
‘from offence in thought, in word, and in deed; 


105. ‘ He confers purity on his living family, on 
‘his ancestors, and on his descendants, as far as 
‘the seventh person; and Ie alone deserves to 
‘ possess this whole earth. 


106. ‘This most cxcellont code produces every 
‘ thing auspicious ; this code increases understand- 
‘ing; this code procures fame and long life; this 
* code leads to supreme bliss. 


107. ‘In this book appcars the system of law 
‘in its full extent, with the good and bad proper- 
‘ties of human actions, and the immemorial cus- 
‘toms of the four classes. 


108. ‘Immemorial custom is transcendent law, 
‘ approved in the sacred scripture, and in the codes 
‘ of divine legislators: let every man, therefore, 
‘of the three principal classes, who has a duc 
‘reverence for the supreme spirit which dwells in 
« him, diligently and constantly observe immemorial 
“custom: 


109. ‘A man of the priestly, military, or com- 
‘mercial class, who deviates from immemorial 
‘usage, tastes not the fruit of the Véda; but, by 
“an exact observance of it, he gathers that fruit 
‘in perfection. 
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103. ‘ A code which must be studied with ex- 
* treme care by every lcarncd Brahmen, and fully 
“explained to his disciples, but must be taught by 
“no other man of an inferior class. 


104. ‘ The Brahmen, who, observing due rites, 
* constantly studies this book, is free from offence 
“in thought, in word, and in deed; 


105. * He confers purity on a line“ of men wha 
* have been contaminated by mixing with unworthy 
‘ persons, and on his family, ascending and de- 
“scending, as far as the seventh person; and he 
‘ singly deserves to possess this whole carth, 


106. ‘ This code is most efficient in producing 
‘every thing auspicious; this code increases un- 
‘ derstanding ; this code procures fame and long 
“life; this code is the best mcans of procuring 
“ supreme bliss. 


107. ‘ In this book the system of Jaw has been 
“ treated in its full extent, with the good and bad 
* properties of actions, and the immemorial cus- 
* toms of the four classes. 


108. ‘Immemorial custom, declared in the sacred 
* scripture, and in the codes of divine legislators, is 
* transcendent law: Iet every man, therefore, of 
« the three principal classes, who is constantly so- 
‘ licitous for his welfare, diligently and at all times 
“ observe immemorial custom. 


109. ‘A Brahmen} who deviates from imme- 
“morial usage, tastes not the fruit of the Véda; 
“but, by an exact observance of it, he gathers 
‘ that fruit in perfection. 


V. 105. * In the original we find the word punctin, a line or row, which the commentator explains at length to signify “a 
number of men ranged in ordep;” and it is to be presumed that the allusion here is to the line which it is customary 
amongst us to form when a uumber of inen sit together to their meals or to atuilies or on other similar ovcasions. It muat 
be this word which Sir W. Jones renders “a living family ;” for he could not Lave taken it in connection with the next 
term vans‘ya’n, family, to mean—the family Sine, and then freely rendered the two terms “a living fumily ;” aa, although 
both words are in the objective case, yet Lhe first is in the singular, and the other in the plural number. Besides there is the 
abhatta has consequently joined vansyén to pardvuria **useending aud de- 
scending” whieh is als ia the plural number and oljective case. 

V 109. ¢ Though iv the text she word is vipra, which is synonymous with Bréimen, yet the passage must be understood 
ay applying to the three principal clusses, 








particle cia, and, coupled with rans yda. Cul 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


110. ‘Thus have holy sages, wel] knowing that 
‘Jaw is grounded on immemorial custom, embraced, 
‘as the root of all picty, good usages long esta- 
“plished. 


111. ‘The creation of this universe; the forms 
© of institution and education, with the observances 
“and behaviour of a student in theology; the best 
‘rales for the ceremony on his rctura from the 
‘mansion of his preceptor; 


112. * The law of marriage in general, and of 
‘nuptials in different forms; the regulations for 
“the great sacraments, and the manner, prime- 
“ vally settled, of performing obseqaies ; 


113. The modes of gaining subsistence, and 
‘the rules to be observed by the master of a 
‘family; the allowance and prohibition of dict, 
© with the purification of men and utensils ; 


Th. § Laws concerning women ; the devotion of 
‘hermits, and of anchorets wholly intent on final 
* beatitude, the whole duty of a king, and the ju- 
* dicial decision of controversies, 





V5. «With the Taw of evidence and examina- 
‘tion; Taws concerning husband and wife 
‘of inheritance; the prohibitio 





anoOns 











of gaming, and 
‘the punishments of criminals ; 


NG. ‘Rules ordained fur the mercantile and” 


‘servile classes, with the origin of those, that 
“are mixed ; the duties and rights of all the classes 
in time of distress for subsistence; and the pe- 
* nance 








s lor expiating sins; 
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110. ‘Thus have holy sages, well knowing 
‘that law is grounded on immemorial custom, 
‘reckoned good usages long establishcd, as the 
* root of ali piety. 


111. ‘ The creation of this universe ; the rules 
* for performing purificatory rites, with the obser- 
*vanecs and behaviour of a student in theology; 
* the best rules for the ceremony on his return from 
‘the mansion of his preceptor; 


112. ©The law of marriage in general, and of 
“nuptials in different forms; the regulations for 
‘the great sacraments, and the mannee, primeval- 
“Jy settled, of performing obsequi 








113. ‘The modes of gaining subsistence, and 
‘the rules to be observed by the master of a fa- 
‘mily; the allowance and prohibition of dict, 
“with the purification of men and of things; 





114. ¢ Laws concerning women; the devotion of 
‘hermits, that of anchorets which leads to tinal 
“emancipation, and that of Veda Sannyasis or 
‘such as become anchorets without parting from 
“their house and family*; the whole duty of a 
* hing, and the judicial decision of controyersies, 


115. § With the Jaw of evidence and examina- 
‘ tid ruin hushand and wile, and 
‘canons of inheritance ; the taws of gaming, and 
* the punishients of criminals ; 


laws cone 





J16. ‘The duties of the mercantile and servile 
“classes, with the origin of the mixed tribes ; 
«the duties of all the cla: 


* for subsistence; and (he penances for expiating 
« 


os in time of distress 
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VW. 114, * The diftercnee between Sir W. Jones’s and gur translation respects these two words, viz. weexkan, final ewun~ 
cipation, and sauayésen, the devotion of ancharets. 








He has joined them, making the former the qualifying, aad the latter 
the quulified term; whereas Cullugabhatta has taken them separately, understanding by the first term the devotion of an. 
chorets in general which leads to final emancipation, and ly che other that of a particular class denominated in the 6th 
Chapter / de sanayési, whom, though they are not called by that name but merely by that of Seanyesi in Uhis verse and in 
the comment upon it, it may fairly be presumed both the author of the code and the commentator have here in view. The 
reason of this class being separately mentioned, the commentator says, is that their devotion is held in higher estimation 
thau that of the rest of suchorets. 
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THE LAWS OF MENU.—CRHAP. I. 


117. © The several transmigrations in this uni- 
* verse, caused by offences of three kinds, with 
‘the ultimate bliss attending good actions, on 
“ the full trial of vice and virtue ; 


118. ‘ All these titles of law, promulgated by 
‘MENU, and occasionally the customs of differ- 
‘ent countries, different tribes, and different fami- 
‘lies, with rules concerning hereticks and compa- 
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117. ‘ The three kinds of transmigrations caused 
‘by good or bad actions; the knowledge of the 
* Supreme Spirit which leads to final emancipation, 
‘and the examination of the good and bad pro- 
« perties of actions; 

118. ‘The immemorial customs of different 
‘countries, different tribes, and different families, 
“with rules concerning hereticks and companies 
“of traders,—all these Menu has discussed i 


“this code. 

119. ‘Even as Menu, at my request, formerly 
* revealed this code, dv you hear it now from me 
* in the same manner, that is, without any diminu- 
* tion or addition. 


“nics of traders, are discussed in this code. 


119. « Even as Menu at my request formerly 
‘revealed this divine Séstra, hear it new from 
“me without any diminution or addition. 


V. 117. In the latter half of this verse we find the words nits révasan, which in Sanserita Dictionaries is interpreted to 
scan “final emancipation,” in the objective ease: ewrmcindacha “and of actions,” in the posseasive care; and gunado~ 
shaparieshanan “an examination of the good and bad properties of actions,” words forming a compound, also in the objective 
ease, By final etnancipation the commentator here understands knowledge of the Supreme Spirit which is the means of final 
emancipation ; and “ of actions” he interprets “ of actions prescribed or forbidden ;” wad the compound ahbuve mentioned 
not requiring explanation he leaves alone. ‘The verb * disenss” in the nest verse governs hoth the objective cases before 
mentioned, the two subjects, “knowledge of the Supreme Spirit” and “ the examination of the good and bad properties uf 
actions” being treated in this cade, Sir W, Jones instead of joining the word carmandn, ‘ of actions,” to gunadusha, “ the 
good and bad properties,” as Cullueabhatta has dune, and az he himself has done in verse 107, connects it with nihs’rdyasan, 
which he translates “ the ultimate bliss,” and substitutes “ attending” for the particle “ of,” before the word “ actions,” 
aud prefixes to it the adjective “ good" which is neither in the text nor in the comment, The terms gunadoshe he here 
renders “vice and virtue,” instead of “good and bad properties” as he has done in verse 107. But the sense of his transta~ 
tion is entirely changed by taking away the particle “on” which stands before “ full trial,” and whieh by no constructiun 
that appears to us defensible can be retained ; for the word whirh he has (ranslated “ on the full trial’ is in the objective 
case, governed, as we have before said, by the verb “discuss,” which occurs in the next verse. Sir W. Jones's tranutation 
having very waterially altered the sense of this verse, we have thought it necessary to enter into this Jengthy explanation. 
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CHAPTER THE SECOND. 


On Education; or on the Sacerdotal Class, 
and the First Order. 


1. ‘ Know that system of duties, which is rever- 
“ed by such as are Jearned in the Védas, and im- 
* pressed, as the means of attaining beatitude, on 
“the hearts of the just, who are ever exempt from 
‘hatred and inordinate allection. 


2. « Self-love is no laudable motive, yet an ex- 
* emption from sell-love is not fo be found in this 
“world: on selt-love is grounded the study of 
‘scripture, and the practice of actions recom 
* mended in it. 


3. * Eager desire to act has its root in expecta- 
“tion of some advantage; and with such expecta- 
* tion are sacrifices performed: the rules of reli- 
‘gious austerity and abstinence from sin are all 
«bnown to arise from hope of remuneration, 


4. ‘ Nota single act here below appears ever to 
‘be done by a man free from self-love: whatever 
‘he performs, it is wrought from his desire of a 
* reward, 


5. “He, indeed, who should persist in discharg- 
‘ing these duties without any view to their fruit, 
* would attain hereafter the state of the immortals, 
‘and, even in this life, would enjoy all the virtuous 

gratifications, that his fancy could suggest. 


CIIAPTER THE SECOND. 


Ox Education ; or on the Sacerdotat Class, 
and the First Order. 


1.‘ Know that system of duties, which is 
* practised by men who are learned in the Vedas, 
‘righteous, and ever exempt from hatred and in- 
‘ ordinate affection; @ system which is impressed 
* on their hearts as the means of attaining beatitude. 


2. ¢ Anintcrested motive, or a desire of the fruit 
‘ of religious acts, is not laudable, yet all desire 
‘ és not condemned, for an exemption from desire 
‘isnot to be found in this world: the study of 
‘ scripture, and the practice of actions recom- 
* mended in it arc objects of desire. 


8. ‘ Desire has its root in a belief of the fit- 
“ness of certain means for attaining a certain ond; 
“and from this belicf arixe sacrifices; religious 
‘observances and austerities, and all ofker pre- 
« scribed acts are known to arise from this belief; 
* that is, they arise remotely from this belief, but 
« from desire as the more immediate cause, 


4, Not a single act here below appears ever to 
«be done by a man free from desire: whatever he 
* performs, as well in respect fo religious as to 
« secular matters, is an act proceeding from desire. 


5. ‘ He, indeed, who should persist in discharg- 
* ing these duties enjoined in sacred books, without. 
« any desire of their fruit, would attain Aereafter 
“the state of the Supreme Being, and, even in 
‘ this life, would enjoy all the gratifications that 
« the fancy could suggest. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


6. ‘ The roots of law are the whole Véda, the or- 
* dinances and moral practices of such as perfectly 
“understand it, the immemorial customs of good 
“mon, and, in cases guile indifferent, self-satisiac- 
‘tion. 


7. ‘Whatever law has been ordained for any 
‘person by MENU, that law is fully declared in the 
‘ Véda: for Io was perfect in divine kn »wledge. 


8. ‘A man of true learning, who has viewed this 
“complete system with the eye of sacred wisdom, 
“ cannot fail to perform all those duties, which are 
“ordained on the authority of the Véda. 


9. ‘No doubt, that man, who shall fullow the 
‘rules prescribed in the Srufi and in the Smriti, 
‘will acquire fame in this life, and, in the next, 
‘inoxpressible happiness : 


10. ‘By Sruti or what was heard from above, is 
‘meant the Véda; and by Smriti, or w/ai was 
‘ remembered from the beginning, the body of law: 
“those two must not be oppugned by heterodox 
‘arguments; since from those two proceeds the 
‘ whole system of dutics. 


11. ‘ Whatever man of the three highest class- 
“es, having addicted himself to heretical books, 
‘shall treat with contempt those two roots of 
“law, he must be driven, as an Atheist and a 
‘scorner of revelation, from the company of the 
* virtuous, : 


12. ‘ The scripture, the codes of law, approved * 


“ usage, and, in all indifferent cases, sclf-satisfac- 
‘tion, the wise havo openly declared to be the 
* quadruple description of the juridical system. 
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G. ‘The roots of law are the whole Véda, the 
‘precepts and examples of such as perfectly 
* understand it, the immemorial customs of good 
* men, and, in cases quite indifferent, sclf-satisfac- 
“tion. 


7. ‘ Whatever law has becn ordained for any 
* person by Menu, that law is fully declared in the 
‘ Véda; for he was perlect in knowledge. 


8. ‘ Having thoroughly examined,* with the eye 
“of wisdom, this complete system, to wit, the 
* Mimansé, the grammar, and other sacred writings, 
* which are the prcper means for attaining the sense 
« of the Véda, and having obtained a knowledget of 
“his duties ordained on the authority of the Véda, 
“a man should{ continue in the practice of them. 


9. «That man, who shal] follow the rules pre- 
“scribed inthe Sruti or inspired law, and in the 
‘ Smriti or traditional law, will acquire fame in this 
‘ life, and, in the next, inexpressible happiness : 


10. ‘ By Sruti is meant the Véda; and by Smriti, 
“ the body of traditional law: those two must not 
“be oppugned by heferodox arguments; since 
“from these two procecds the whole system of 
« duties. 


11. ‘ Whoever of the three highest classes shall, 
« under the refuge of books containing heterodox 
‘ arguments, contemn those two roots of law, must 
“be driven, as an atheist and a scorner of revela- 
‘ tion, from the company of the virtuous. 


32. ‘ The scripture, the codes of law, approved 
< usage, and, in all indifferent cases, self-satisfac- 
“tion, these four have been declared to be the 
« primary standards of the system of duties. 


V. 8. * The word in the text is samanccshya, which ia a participle. 
+ The Sanscrita term is vid:oin, which is gencrally considered a participial noun, and means “a learned man;” but, in order 
that it might make better sense with the rest of the passage, the commentater has construed it as a participle. 


2 Nibiséta in the potentia) form and implies obligation. 


V. 8. Miménsé is the interpretation of the Véda. There are two systems of philosophy under this name, distinguished by 
the epitheta Parva or prior, and Uttara or latter. Jaimini is the founder of the Parva miméns4 which treata of ceremonial 
rites, and Vyés that of the Uttara mimins4 in which are discussed the nature and kuowledge of the Supreme Spirit. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


18. ‘ A knowledge of right is a sufficient incen- 
« tive for men unattached to wealth or to sensuali- 
“ty; and to those who seek a knowledge of right, 
‘the supreme authority is divine revelation; 


14. ‘But, when there are two sacred texts 
‘ apparently inconsistent, both are held to be law; 
* for both are pronounced by the wise to be valid 
“and reconcileable ; 


15. ‘Thus in the Véda are these texts: “ let 
“ the sacrifice be when the sun has arisen,” and, 
« “before it has risen,” and, “ when neither sun 


“nor stars can be scen:” 
«may be performed at any or all of those times, 


the sacrifice, therefore, 


16. ‘ He, whosc life is regulated by holy texts, 
‘ from his conception even to his funeral pile, has 
‘ a decided right to study this code; but no other 
‘ man whatsoever. 


17. ‘ Brerween the two divine rivers Saraswatt 
‘and Dhrishadwatt lies the tract of land, which 
“ the sages have named Brahkmdverta, because it 
“was frequented by Gods: 


18. ‘The custom, preserved by immemorial 
* tradition in that country, among the four pure 
“ classes, and among those which are mixed, is. 
“called approved usage. 


19. ‘ Curucshétra, Matsya, Panchéla, or Ca- 
“nyacubja, and Séraséna, ot Mat’hura form the 
‘region, called Brahmarshi, distinguished from 
* Brakmaverta : 
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18. ‘ This knowledge of right is enjoined on men 
‘unattached to wealth or to sensuality; and to 
‘those who seek a knowledge of right, divine 
‘ revelation is the supreme authority ; 


14. ‘ But when there are two sacred texts ap- 
‘ parently inconsistent, both are held to be law; 
“for both are pronounced by the wise to be valid 
“law; 


15. ‘Thus in the Véda are these texts: “ Let 
‘the sacrifice be when the sun has arisen,” and, 
*“ before it has risen,” and, “when neither san 
“nor stars can be seen:” the sacrifice, therefore, 
“ should be performed at any one of those times. 


16. ‘ He, from whose conception to his funeral 
* pile, rites, accompanied by holy texts, have been 
* enjoined to be performed, should he acknowledged 
“ to possess a right to stady this code ; but no other 
* man whatsoever, 


17. ‘ Between the two divine rivers Saraswatt 
“and Drishadwati lies the tract of land which 
“was formed by the gods,* and is named Brah- 
« maverta. 


18. ‘The custom, preserved by immemorial 
‘ tradition in that country, among the four pure 
“classes, and among the mixed tribes, is called 
‘ approved usage. 


19. ‘ Curacshétra, Matsya, Panchdla or Canya- 
* cubja, and Siraséna or Mat’hurd, form the re- 
* gion called Brahmarshi, which is inferior} to 
« Brahmaverta. 


eee 


V. 17. * The term ia dévanirmitan, and the commentator considers it, and also the word “divine” hefore “rivers,” to have 


been introduced barely for eulogy. 


Y. 19. + The word in the original is anantare, after or next; and the commentator uses in its place the expression fina, 


which means, lese or deficient. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


20. ‘ From a Braéhmen, who was born in that 
© country, let all men on earth learn their several 
“ usages. 


21. « That country, which lies between Hima- 
wat and Vindhya, to the east of Vinas‘ana, and 
to the west of Praydga, is celebrated by the title 
of Medhya-désa, or the central region. 


22 * As far as the oastern, and as far as the 
* western, oceans between the two mountains just 
“ mentioned, lies the tract, which the wise have 
* named A’ridverta, or inhabited by respectable men. 


28. ‘That land, on which the black antelope 
* naturally grazes, is held fit for the performance 
“of sacrifices; but the land of Mléch’has, or those 
“ who speak barbarously, differs widely from it. 


24. ‘ Lot the three first classes invariably dwell 
in those before-mentioned countrics ; buta Sédra, 
distressed for subsistence, may sojourn wherever 
he chuses. 


25. ‘Thus has the origin of Jaw been succinctly 
« declared to you, together with the formation of 
“thia universe: now learn the laws of the several 
* classes, 


26.‘ Wir auspicious acts prescribed by the 
‘ Véda, must ceremonies on conception and so 
‘ forth, be duly performed, which purify the bodies 
“ of the three classes in this life, and qualify them 
* for the next. 
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20. ‘From a Brahmen, who was bor in that 
“region, let all men on earth learn their several 
“ usages. 


2b. ‘ That country, which lies between Himawat 
“and Vindhya, to the east of Vinas'ana, (com- 
«monly called Curucshétra), and to the wost of 
« Prayaga, is celebrated by the title of Medhya- 
‘ désa, or the central region. 


22. ‘As far as the eastern, and as far as the wes 
“tern, oceans, between the two mountains just 
* mentioned, lies the tract, which is known to the 
‘« wise under the name of A'ryaverta, or inhabited 
* by respectable men. 


23. ‘ That Jand, on which the black antelope na- 
‘turally grazes, is held fit for the performance of 
‘ sacrifices; the rest is the land of Mléchch’has, or 
‘ barbarians. 


24. « Let the three first classes invariably dwell 
* in those beforo-mentioned countries; but a Sddra, 
‘ distressed for subsistence, may sojourn wherever 
* he chooses. 


26. ‘ Thus has the origin of law been succinct- 
‘ly declared to you, together with the formation 
‘ of this universe: now learn the laws of the se- 
* veral classes. 


26. ‘ With auspicious acts prescribed by the 
* Véda, must the purificatory rites of the three 
« principal classes, which render them holy in this 
‘and in the next life, be duly performed, com- 
“mencing from the rites which are observed pre- 


* vious to conception. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


27. ‘ By oblations to fire daring the mother’s 
‘ pregnancy, by holy rites on the birth of the 
* child, by the tonsure of his head witha lock of 
* hair left on it, by the ligation of the sacrificial 
‘ cord, are the seminal and uterine taints of the 
‘ three classes wholly removed : 

28. « By studying the Véda, by religious obser- 
“ vances, by oblations to fire, by the ceremony of 
‘ Traividia, by offering to the Gods and Manes, 
“by the procreation of children, by the five great 
* sacraments, and by solenn sacrifices, this human 
* body ig rendered fit for a divine state. 


29. ‘ Before the section of the navel string a 
“ceremony is ordained on the birth of a male: 
‘he must be made, while sacred texts are pro- 
“nounced, to taste a little honcy and clarified 
‘ butter from a golden spoon. 

30. * Lot the father perform or, if absent, cause 
‘ to be performed, on tho tenth or twelfth day after 
‘ the birth, the ceremony of giving a name; or on 
‘ some fortunate day of the moon, at a lucky hour, 
“and under the influence of a star with good 
* qualities. 


31. ‘ Tho first part of a Bréhmen's compound. 
* name should indicate holiness; of a Cshatriya’s, 
“power; of a Vaisya’s, wealth; and of a Sédra’s, 
* contempt: 

32 ‘ Let the second part of the priest's name 
“imply prosperity ; of the soldier's, preservation; 
‘ of the merchant’s, nourishment; of the servant's, 
‘ humble attendance. 

33. ‘ The names of women should be agreeable, | 
‘soft, clear, captivating the fancy, auspicioys, 
‘ ending in long vowels, resembling words of benc- 
‘ diction. 
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27. ‘ By oblations to fire and other ceremonies 
* for the purification of the embryo, by holy rites 
‘on the birth of the child, by the tonsure of his 
‘head, and by the ligation of the sacrificial cord, 
‘are the seminal and uterine taints of the three 
* principal classes wholly removed: 

28. ‘ By studying the Véda, by religious obser- 
‘ vances, by oblations to fire, by the ceremony of 
‘ Traividya, by offering to the gods and Manes, ty 
‘the procreation of children, by the five great 
“sacraments, and by solemn sacrifices, is the soul 
« residing in this human body rendered fit for union 
‘ with the Supreme Spirit. 

29. ‘ Before the section of the navel-string a 
“ceremony is ordained on the birth of a male; 
“and he wust, af the same time, be made, while 
“sacred texts are pronounced, to taste a little 
‘honey and clarified butter with some gold dust.* 

80. ¢ Let the father perform, or, if he be unable, 
« let him cause to be performed, the ceremony of 
« giving a name, after the expiration of the tenth,+ 
© that is on the eleventh, or on the twelfth day from 
« the birth, or on some fortunate day of the moon, 
“at a lucky hour, and under the influence of a 
* star with good qualities. 

31. ‘The first part of a Brihmen’s compound 
* name should indicate felicity ; of a Cshatriya’s, 
‘power; of a Vaisya’s, wealth; and of a Sidra’s, 
“contempt: 

32. ‘ Let the second part of the priest’s name 
«imply prosperity; of the soldier's, preservation ; 
“of the merchant’s, nourishment ; of the servant's, 
“humble attendance. 

33. ‘The names of women should be easy of 
‘utterance, soft, of plain meaning, attractive to 
* the fancy, and auspicious, and should end in long 
“ vowels, and resemble words of benediction. 





29. * The words which stand in the text for honey, clarified butter, snd gold, form ® compound ia the plural aumber, 


and the same form is preserved in the comment, where, for the words Airan 
in the verse, are substituted the synonymous terms swerna, and 


gold and sarpish clarified butter, which occur 
therefore in the text or comment 


which could eupport the rendering “ to taste a little honey and 
pose, as is rery probable, that Sir W. Jones was induced to take this liberty with a view to avoid, whut perhaps appeared to 
him, an absurd assertion—that of eating or tasting gold. The custom is to rub the gold with the honey or Sarided butter 
against a stone, so as to detach some particles from the mass of the metal. We have, for thie reason, introduced the word 
duag” in our translation, although it is pot in the comment. 

V. 30. + The original ie, “on the tenth day ;” but the commentator’s interpretation is, after the expiration of ten days 
or on the eleventh day from the birth; and in support of thie interpretation he cites @ pavsage of SANK'HA which enjoins 
the performance of the ceremony of naming 2 child after the termination of the state of ceremonial impurity which is occa- 
sioned in a family by the birth of achild. The duration of this state of impurity in a Bréhmen family being generat! 


acknowledged to be ten days, the commentator considers it granted, and therefore says nothing about it, but contents himself 
with the quotation of the rbove passage. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


34. ‘Inthe fourth month the child should be 
‘ carried out of the house fo see the sun: in the 
* sixth month, he should be fed with rice; or that 
‘ may be done, which, by the custom of the family, 
‘is thought most propitious. 


35. ‘By the command of the Vida, the cere- 
‘ mony of tonsure should be legally performed by 
‘ the three first classes in the first or third year 
‘ after birth. 


36. «In the elghth year from the conception of 
‘a Brdhmen, in the eleventh from that of a 
* Cshatriya, and in the twolfth from that of a 
* Vaisya, let the father invest the child with the 
* mark of bis class : 


37. “Should a Brahmen, or his father for him, 
‘ be desirous of his advancement in sacred know- 
“ledge, a Cshatriya of extending his power, ora 
* Vaisya of ongaging in mercantile business, the 
‘ investiture may be made in the fifth, sixth, or 
* eighth years respectively. 


38. ‘ The ceremony of investiture hallowed by 
‘ the gdyatri must not be delayed, in the case of 
‘a priest, beyond the sixteenth year; nor, in that 
“of a soldier, beyond the twenty-second; nor in 
“ that of a merchant, beyond the twenty-fourth. 


39. « After that, add youths of these threc classes, 
“ who have not been invested at the proper time, 
* become vrélyas, or outcasts, degraded from the 
* gayatri, and contemned by the virtuous: 


40. ‘ With such impure men, Ict no Brékmen, 
“ even in distress for subsistence, ever form a con- 
‘ nexion in law, either by the study of the Véda, 
© or by affinity. 
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84. ‘Ia the fourth month the child should be 
“carried out of the lying-in house to sce the sun ; 
‘in the sixth month, he should be fed with rice; 
“ or that may be done, which, by the custom of the 
* family, is thought most propitious, 


35. ‘ By the command of the Véda, the ccre- 
* mony of tonsure of the threo first classes should 
be performed, for the sake of holiness, either in 
“tho first or third year after birth, according to the 
“ custom of the family. 


36. ‘Inthe eighth year from the conception of a 
* Brihmen, in the eloventh from that of a Cshatriya, 
“and in the twelfth from that of a Vaisya, should 
“ they be respectively invested with the sacrificial 
* thread. 


37. ‘ Should a Brahmen or his father for him, be 
‘desirous of his advancement in sacred know- 
“ledge, a Cshatriya of extending his power, or a 
* Vaisya of prospering in agricultural and mer- 
* cantile business, the investiture should be mado 
‘in the fifth, sixth, or eighth year respectively, 
* reckoning from the conception. 


38, ‘ The time for the ceremony of investiture 
“hallowed by the Gayatri does not expire, in the 
“case of a priest, before the completion of the 
“sixteenth year; nor, in that of a soldier, before 
“the completion of the twenty-second; nor, in 
* that of a merchant, before the completion of the 
« twenty-fourth. 


39. ‘ After that, all youths of these three classes, 
‘who have not been invested at the proper time, 
“become Vratyas, or outcasts, degraded from the 
* Gayatri, and contemned by the virtuous: 


40. ‘ With such men, if not duly purified* by 
‘ expiatory rites, tet no Brahmen, even in necessi- 
“ty, ever forma connexion, either by the stady 
« of the Véda, or by affinity. 


V. 40. * The original is apiiairvid hieat, not pure according to prescribed rules; and this ie explained by the commentator 
to mean, those who have not performed the prescribed expiatory rites. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


Al. ‘ Let students in theology wear for their 
‘ mantles the hides of black antelopes, of common 
‘ deer, or of goats, with lower vests of woven s‘ana, 
© of eshumad and of wool, in the direct order of 
* the classes. 

42. ‘The girdle of u priest must be made of 
‘ munja, in a triple cord, smooth and soft; that 
‘of a warrior must be a bow string of mérevd > 
‘that of a merchant, a triple thread of s‘ana. 

43. ‘If the munja be uot procurable, their zones 
‘must be formed respectively of the grasses cusa, 
‘ asmautaca, valvaja, in triple strings with onc, 
‘three, or five knots, according to the family 
* custon, 

44. ‘The sacrificial thread of a Brakmen must 
“be made of cotton, so as to be put on over his 
‘head, in three strings; that of a Cshatriya, of 
‘sana thread only; that of a Vais’ya of woollen 
« thread, 

45. «A priest ought by law to carry a staff of 
* Bilva or Paldsa ; a soldier, of Bata or C’hadira ; 
“a merchant of Venu, or Udumbara: 


46, ‘The staff of a priest must be of such a 
“length as to reach his hair; that of a soldier, to 
‘reach his forehead; and that of a merchant, to 
‘reach his nose, 


47. * Let all tho staves be straight, without 
‘ fracture, of a handsome appearance, not likely 
‘to terrify men, with their bark perfect, anburt 
* by fire. 
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Al. ‘Let students in theology wear for their 
* mantles the hides of black antelopes, of common 
“deer, and of goats, with lower vests of woven 
«hemp*, flax}, and wool, in the direct order of 
« their classes, 

42, ‘The girdle of a priest must be made of 
* Munjat, in a triple cord, uniform and soft; that 
‘of a warrior must be a bow-string of Murvé§; 
* that of a merchant, a triple thread of hemp. 

43. ‘Tf the Munja, aad the Murvaé and hemp 
“be not procurable, their zones must be formed 
* respectively of the grasses Cusa{], Asm4ntacal, 
“and Valvaja**, in triple strings with one, three, 
‘ or five knots, according to the family custom. 

44, © The sacrificial thread of 1 Brahmen must 
“be made of cotton, that of a Cshatriya of hemp 
* thread, and that of a Vais'ya of woollen thread, 
‘in three strings twisted upwardstt}. 


45. ‘ A priest ought, for the sake of holiness, to 
‘ carry a staff of Bilwa}t or Palas'a§§, a soldier, of 
*BataQ{ or K’hadirall|; a merchant of Pilu***, 
© or Udumbarat+t+: 

4G. ‘The staff of a priest must be of sach a 
“length as to reach his hair; that of a soldier, to 
“reach his forehead; and that of a merchant, to 
* reach his nose. 

4?. ‘Let all the staves bo straight, without 
“fracture, of a handsome appearance, not likely 
“to terrify men, with their bark perfect, unhurt 
* by fire. 
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V. 41, San‘a, hemp, (Cannabis sativa.)—Dr. W. 


V. 42. 1 A sort of grass.—(Saccharum munja, Rox.)—Dr. W. 


V. 43, 4] Sucrificial graas, (Pou cynosurvides.)—Dr. W. 


+ Cshumé, linseed, (Linum usitatissimum.) A sort of flax—Dr, W, 


§ A sort of creeper, (Sanseviera zeylanica.)—Dr, W. 


|| We have uot been able to find a corresponding name for it. 


** A sort of gross, (Saccharum cylindricum.J—Dr, W. 


V. 44. tt The original is érd'havriten which literally meaus, being above ; and the commentator interprets it ducshindoartitun, 
turned round or twisted to the right or upwards; and a passage which Cullacablatta has cited from a work culled CH handoga 
parigishta, in which it js said that after three strings are twisted together upwards they should be again trebled by a down- 
ward twist, and that three sucl strings tied with one knot make a sacrificial cord, Jeaves uo doubt a to the meaning of the 
above expression Grd'harritan. 

V. 45, tf A fruit tree, commonly named Jef, (gle marmclos )—Dr. W. . 

§§ A tree bearing red blossoms, (Butea frondosa.)—Dr. W. 
“G4 The large Indian fig tree, (Ficus Indica.)—Dr. W. Ii Mimosa catechu.—Dr. W. 

* The name of a tree, applied in some places to the Careya Arborea, and in others te the Salvadora Persica—-Dr. W. 
Véau in the reading of Sic W. Jones’s text; but the text in the printed edition from which we translate reads Pfu, and this 
is the reading we have found in another edition of Mzxv which was printed before, and also in some approved manuscripts. 

ttt Glomerous fig tree, (Ficus glomerata, Rox.)\—Dr. W. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. Il. 


48, ‘ Having taken a legal staff to his liking, 
‘ and standing opposite to the sun, let the student 
¢ thrice walk round the fire from left to right, and 
“perform, according to law, the ceremony of ask- 
“ing food: 


49. ‘The most excellent of the three classes, 
“being girt with the sacrificial thread, must ask 
‘food with the respectful word bhavali, at the 
‘beginning of the phrase; those of the second 
«class, with that word in the middle; and those of 
* the third, with that word at the end. 


50. * Let him first beg food of his mother, or of 
‘his sister, or of his mother’s whole sister; and 
‘then of some other female who will not disgrace 
‘him. 


51. ‘ Having collected as much of the desired 
‘ food as he has occasion for, and having presented 
‘it without guile to his preceptor, let him cat 
‘some of it, being duly purified, with his face to 
‘ the east: 


52. ‘If he seek long life, he should eat with his 
‘ face to the east; if exalted fame, to the south; 
‘if prosperity, to the west; if truth and its reward, 
* to the north. 


53. ‘Let the student, having performed his 
‘ablution, always eat his food without distraction 
“of mind; and, having eaten, let him thrice wash 
‘his mouth completely, sprinkling with water the 
‘ six hollow parts of his head, or his eyes, ears, and 
‘ nostrils, ‘ 


54. «Let him honour all his food, and eat it 
“without contempt; when he sees it, let him re- 
‘joice and be calm, and pray, that he may always 
“ obtain it. 
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48. ‘ Having taken a legal staff to his liking, 
“and standing opposite to the sun, let the student 
«walk round the fire from left to right, and per- 
* form, according to law, the ceremony of asking 
“food: 


49. ‘The most excellent of the three classes, 
‘ being girt with the sacrificial thread, must ask 
“food with the respectful word Bhavati, at the 
* beginning of the phrase; those of the secona 
“class, with that word in the middle; and those 
‘ of the third, with that word at the end. 


50. ‘ Let him first beg food of his mother, or of 
‘his sister, or of his mother’s whole sister, or of 
* some other female who will not disgrace him. 


51. ‘ Having collected as much of the solicited 
* food as he has occasion for, and having presented 
‘it without guile to his preceptor, let him cat it, 
‘ with his face to the east, being duly purified, and 
‘ having cleansed his mouth,* 


52. ‘If he seek long life, he should cat with his 
* face to the east; if exalted fame, to the south; if 
‘ prosperity, to the west; if the reward of truth, 
* to the north, 


53, ‘ Let the student, having invariably cleansed 
‘his mouth, eat his food without distraction of 
‘mind; and, having eaten, let him thrice wash 
fhis mouth in due form, touching with water 
* the six hollow parts of his head, or his eyes, ears, 
‘ and nostrils, 


54. ‘Let him invariably honour all his food 
“ as the means of preserving life, and eat it without 
* contempt; when he sces it, let him rejoice and 
“be calm, and pray, that he may always obtain it. 


¥. 48. The word “ thrice” found in Sir W. Jones’s translation does not occur in the text, nor is it supplied by the com- 
mentator. The term predacshin‘a means, walking round a thing so as always to keep it to the right, without necessarily 


implying three or any number of times. 


V. 51, * The word dchamya in the text must have been overlooked in Sir W. Jones's version. 


we 
cafes re Pret werpsgeeett | 
safer agMAye aa TAN 
aiteewetremaa es AAAI 
Raa Hara ee RAAT Ne 
WATT TRS 
wquiiettemernntrs ane! 
area fares Frerarequese 
yoink labchalel afaetar an Th 
AAS ME MITT | 
reagreqatek frarmaaree ye 
facta: kel fe TES AATAaA! 
wife Sumitefacrart facva ie! 
facia walaa | 
daqedeerenITT re 


“offers were _ » eae wets 1 
RATS SYSPASY APCAK™ 12 ¢1 
catfge: sasfounstatetts Setea 1 
areata Fehtacothgds Segre 1¢ 81 
ACA AAT ARH OT FSCST Rt 
mejes certafated: Sertee oifrrawicNe 12 21 
tema Fees Fraveteryettete 1 
atatanforatart: 15 force Sater er 
REE Be At She SATS 1 


stamafergcarstes Pray Wratays 1¢ a1 


faratotcarrets ore fas onrerste seetyee 1 
Sif toe yeerefesatarise ferme 1861 
WIBifeawatferfesedy ysifye 1 
colors srektorereratey oteraets 1231 


waefeat) as 


cacy, Fran affers ca em cn mans ae Ste aIEE EE, 
ata efere mieten Ee Reem cat we ae Bone AP 
Bea Nae 


cotecrs maha? aw atetcae faraa a, ae (frates 
1e aiface cH Cote Bieta) NCU Wis cates SAAT Ti; 
(a Bou neg) whics cotem aficas my, at Big? 
US RON catete sae SAS A Hesn 


arre afte corm atcaies aa wty afere TF 
otter uta cicea oferee, wa cates farwitg e4, 
SVHI VE WAS A Veen 


fast (stefs) aren ates a ate tat tea ate oe 
(sete we win) Uta wba afgces; Fras ine tw 
tn arts sfacas een 


engi ecars weetstercs ate He, (wis) ryfira 
wae ate Se, (ren ating) matetice tee aH, 
ata (water e wa a) Tecra Rwetsice Prashe, 
SEA Nea 


erene (atetfr Stata) for ate omete afaeee, 
wares qere (nea afan, etafeg win estesce) 
wQ ata athe Bfaces, vita (ow =4 attire) S fame 
EARL € RORS WLAN 7 BATTS 1 1 


@ ettaat ofaasics See) crs fof ct we Be 
i ae CENTS Bt EE actos (este atmtfe) Tea 
tint Fraicr (ante cific gra), tha Bar ge VET 
Fae wtSTa SITET 895 





o> (cotenf car Be ares eta wtomee ote ERT; atwfe Mate my afact Store orfeasteTs EEA, 


Re eititas fiw vl eva refs afictces) 


THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


55. ‘ Food, eaten constantly with respect, gives 
¢ muscular force and generative power; but, eaten 
‘ irreverently, destroys them both. 


53. ‘He must beware of giving any man what 
‘he Teaves; and of eating any thing between 
‘morning and evening: he must also beware of 
* eating too much, and of going any whither with 
“a remnant of hia food unswallowed. 


57. ‘ Excessive eating is prejudicial to health, 
“to fame, and to futnre bliss in heaven; it is in- 
‘jurious to virtue, and odious among men: be 
* must, for these reasons, by all means avoid it. 


58. ‘ Leta Brékmen at all times perform tho 
‘ablation with the pure part of his hand deno- 
‘ minated from tho Véda, or with the part sacred 
* to the Lord of creatures, or with that dedicated 
‘to the Gods; but never with the part named 
‘ from the Pitris: 


69. ‘ The pure part ander the root of the thumb 
‘is called Bréhma; that at the root of the little 
‘finger, Caya; that at the tips of the fingers, 
‘ Daiva; and the part between the thumb and 
‘index, Pitrya. 


60. ‘ Lot him first sip water thrice; then twice 
‘ wipe his mouth; and Jastly touch with water the 
‘ six before mentioned cavities, his breast, and bis 
“head. 

G1. ‘ Ife, who knows the law, and seeks purity, 
« will ever perform his ablution with the pure part 
‘of his hand, and with water nei:her Lot nor 
‘frothy, standing in a lonely place, and turning 
* to the east or the north. 


& 


55. ‘ Food, eaten constantly with respect, give 
« muscular force and generative power; but, eate. 
* irreverently, destroys them both. 


56. ‘ Ho must not give any man what he leaves 
“ nor eat any meal between Jus morning and even 
‘ ing meals, nor must he eat too much, nor go any: 
* where with the remnants of his food on him. 


57. * Excessive eating is prejudicial to hoalth, 
* to long life*, and to future bliss in heaven; it is 
‘ injurious to virtue, and odious among men: b 
“ must, for these reasons, by all means avoid it. 


58. ‘Let a Brdhmen at all times cleanse the 
“mouth with the pure part of his hand denomi- 
‘nated Brahma from Brékma, or with the par 
«called Caya from Ca or the Lord of creatures, o 
* with that named Traidas‘ica from Tridas‘ah or 
* the gods; but never with the part named Pitrye 
* from the Pitris or progenitors. 


59. ¢ The pure part under the root of the thumt 
«js called Brabma; that at the root of the /iftle 
“finger, Chya; that at the tips of the fingers, 
* Daivat; and the part between the two, that is 
« between the thumb and index, Pitrya. 


60. ‘ Let him first sip water thrice ; then twice 
‘wipe his mouth; and lastly touch with water the 
‘ six before-mentioned cavities, namely, his eyes 
« ears, and nostrils, and his breast, and head. 


GL. ‘ He, who knows the Jaw, and seeks purity, 
« should ever cleanse his mouth ina lonely place 
* with the pure parts of his hand, and with wate 
* neither hot nor frothy, keeping bis face to the eas 
* or the north. 





V. 57. * The text employed by Sir W. Jones must have read eyss’asyan; but the reading of the text in the edition frow 
which we translate, end which is the one that was printed with the commentary of Cullticabhétts in 1830 under the authority 
of the Committee of Public Instruction in Caleutts, is exéynshyan. The commentator recognises this reading, and it ap- 
pears to be the more correct one for thie reason, that if the former reading were adopted, one of the two phrases “ pre- 
Judiciul to fame” and “ odious among men” would be rendered slmost superfluous, 

V. 59. + Daiva is from déva, which is syconymous with Trioas‘s, from which Traidey ics in the preceding verse is derived. 


. 
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THE LAWS OF MENU.—-CHAP. II. 


2.‘ A Bréhmen is purified by water that 
- reaches his bosom; a Cshatriya, by water de- 
*scending to his throat; a Vaisya, by water 
* barely taken into his mouth; a Sédra, by water 
“ touched with the extremity of his lips. 

68. * A youth of the three highest classes is 
* named. upanéés, when his right hand is extended 
* for the cord tu pass over his head and be fixed on 
* his loft shoulder ; when his lett hand is extended, 
* that the thread may be placed on his right shoulder, 
* he is called prachiniviti ; and niviti, when it is 
‘ fastened on his neck. 


64. ‘ His girdle, his leathcra mantle, his staff, 
* his sacrificial cord, and his ewer, he must throw 
* inte the water, when they are worn ont or broken, 
* and receive others hallowed by mystical texts, 

G5, ‘The ceremony of césdnta, or cutting off 
* the hair, is ordained for a priest in the sixteenth 
‘ yearfrom conception ; for a soldier, in the twenty- 
* second; tor a merchant, two years later than that. 

66. ‘The same ceremonies, except that of the 
‘ sacrificial thread, must be duly performed for 
“women at the same age and in the same order, 
“that the body way be made perfect; but without 
* any texts from the Véda: 

67. ‘The nuptial ceremony is considered as 
* the complete institution of women, ordained for 
“them in the Vida, together with reverence tu 
‘their husbands, dwelling first in their father's 
‘family, the business of the house, and attention 
* to sacred fire. 


68. ‘Such is the revealed law of institution for | 


‘the twice born; an institution, in which their 
* second birth clearly consists, and which causes 
“their advancement in holiness: now learn to 
‘ what duties they must afterwards apply them- 


* selves. 


V. 67. The words rendered by Sir W. Jones, 
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62.°A Brahmen is purified by water that 
‘reaches his bosom; a Cshatriya, by water de- 
* scending to his throat; a Vais‘ya, by water barely 
* taken into his mouth; a Sidra, by water touched 
‘ with the extremity of his tongue and lips. 

63. ‘A youth of the three highest classcs is 
“named Upaviti, when his right hand is raised, 
* that is, when the sacrificial cord or a piece of 
* cloth is worn over the left shoulder and under the 
‘right; he is called Prachindviti, when his left 
* hand is raised, that is, when the cord or the cloth 
* pusses over the right shoulder and under the left; 
‘and Niviti, when the cord or the cloth is hung 
* down from his neck. 

64. ‘Tlis girdle, his leathern mantle, his staff, his 
* sacrificial cord, and his water-pot, he must thraw 
« into.the water, when they arc worn out or broken, 
“and receive others hallowed by mystical texts. 

65. <The ceremony of Kés‘duta, or cutting of the 
* hair, is ordained for a priest in the sixteenth year 
«from conception; for a soldier, in the twentye 
* second; fora merchant, two years later than that. 

66. ‘The same ceremonies, but unaccompanied 
“by any texts from the Véda, must be thoroughly 
« performed for women, at the same age, and in the 
“same order, that the body may be rendered pure. 


67. The nuptial ceremony of women is con- 
* sidered ‘he same as the ceremony of the Véda, or 
« thg investiture with the sacrificial thread ; their re- 
* verence to husbands the same as dwelling with the 
« spiritual teacher, or studying the Veda ; and their 
chousewifery the same as the service of the sacred 
“fire, or the morning and evening oblations to dire. 

68, «This has the law of investiture of the three 
* first classes with the sacrificial thread becn men- 
“tioned; an investiture which constitutes their 
* second birth, and causes their advancement in 
‘holiness. Now learn to what dutics they must 
‘ afterwards apply themselves. 
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ich is initiatory to the study of the Veda, ‘ait Mic 
the sacri: 1 thread. ‘The phrase * together with” before 
re found neither in the original wer in the comment; 
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nuptiils of a woman, her reverence to her husband, and her housewifery, supply the places of the ubove acts. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


69. ‘Tue venerable preceptor, having girt his 
* pupil with the thread, must first instruct him in 
* purification, in good customs, in the management 
“of the consecrated fire, and in the holy rites of 
* morning, noon, and evening. 


70. ‘When the student is going to read the 
* Véda, he must perform an ablution, as the law 
* ordains, with his face to the north; and having 
* paid scriptural homage, he must receive instrac- 
‘tion, wearing a clean vest, his members being 
“ daly composed: 


7\. ‘ At the beginning and end of the lecture, he 
“must always clasp both the fect of his preceptor ; 
‘and he must read with both his hands closed: 
* (this is called scriptural homage.) 


72. ‘ With crossed hands let him clasp the feet 
‘ of his tutor, touching the !eft foot with his left, 
“and the right with his right, hand. 


73. ‘ When he is prepared for the lecture, the 
‘ preceptor, constantly attentive, must say: “ hoa! 
‘ read;” and, at the close of the lesson, he must 
“say: “ take rest.” 


74. ‘A Brakmen, beginning and ending a lecture 
“on the Véda, must always pronounce to himself 
“ the syllable 6m; for, unless the syllable 6m pre- 
* cede, his learning will slip away from him; and, 
* unless it follow, nothing will be long retained. 


7S, “Tf he have sitten on culms of cus‘a with 


‘ their points toward the east, and be purified by 
‘ rubbing that holy grass on both his hands, and 
‘be further prepared by three suppressions of 
‘ breath each egual in time to five short vowels, he 
* then may fitly pronounce 6m. 
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69 ‘The venerable preceptor, having girt his 
* pupil with the thread, must first instruct him in 
‘ purification, in good customs, in the making of 
“< morning and evening oblations to fire, and in the 
* holy rites of morning, noon, and evening. 


70. ‘ When a student, who is going to read, has 
* his mouth cleansed according to law, his face to 
“the north or east, bis hands joined together in 
* scriptural homage, and has a clean vest on, and 
‘his organs under control, he is fit to be taught. 


71. ‘At the beginning and end of @ lesson on 
‘the Véda, he must always clasp both the feet of 
“his preceptor; and he must read with his hands 
* joined together: this /ast is called Brabmanjali, or 
‘joining the hands together in scriptural hamage. 


72. ‘With crossed hands, (the right hand passing 
‘over the left, and the palms turned upwards, ) 
“Tet him clasp the feet of his tutor, touching the 
“left foot with his left, and the right with his right, 
‘hand. 


73. ‘ When he is prepared for the lecture, the 
« preceptor, constantly attentive, must say: “hoa! 
‘yead;” and, he should end with “let there be a 
* stop.” 


74. ‘A Brabmen, at the beginning and end of @ 
‘lesson on the Véda, must always pronounce the 
“letter Om; for, unless Om precede, his learning 
«will slip away from him; and unless it follow, 
“ nothing will be long retained. 


75. ‘If he have sitten on such culms of Cus'a 
‘as have been laid with their points toward the 
* east, and if he be purified by holding* that holy 
« grass in both his hands, and be also purified by 
* three regulated breathings+, each equal in time to 
* five short vowels, he then may fitly pronouuce the 
“letter Om. 


Vv. 75. * The phrase in the text is merely pavitraischaioa péoitah, purified by the Pavitra or Casa grass; and the commen- 
tator has added caradwayas?’Aai, held in both hands. And the practice is not to rud the grass on the hand, bet merely to 


hold it. 


t The prén‘éydma is performed in thia way; one of the nostrils is first closed with the thumb, and breath inhaled through 
the other; then both nostrils being clozed, the breath is retained; and finally the nostril which was first closed ix opened for 


exhalation. 
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76. ‘ Brauma’ milked out, as it were, from the 
‘three Védas, the letter A, the letter U, and the 
‘letter M, which form by their coalition the tri- 
‘ literal monosyllable, together with three mysteri- 
‘ous words, bkur, bhuvah, swer, or earth, sky, 
* heaven : 


77. ‘ From the three Védas also the Lord of 
‘ creatures, incomprehensibly exalted, successively 
‘milked out the three measures of that ineffable 
“text, beginning with the word fad, and entitled 
‘ shvitré or gayatri. 


78. ‘A priest who shall know the Véda, and 
‘shall pronounce to himself, both morning and 
“ evening, that syllable, and that holy text preced- 
«ed by the three words, shall attain the sanctity 
“which the Véda confers; 


79. ‘ And a twice born man, who shail a thou- 
‘sand times repeat those three (or 6m, the vyd- 
‘ hritis, and the gayatré, ) apart from the multitude, 
‘ shall be released in a month even from a great 
‘ offence, as a snake from his slough. 


80. ‘ The priest, the soldicr, and the merchant, 
‘ wko shall neglect this mysterious text, and fail 
‘to perform in due season his peculiar acts of 
‘pioty, shall meet with contempt among the vir- 
“ tuous. 


81. ‘ The three great immutable words, preceded 
‘by the triliteral syllable, and followed by the 


* géyatrt, which consists of three measures, must . 


* be considered as the mouth, or principal Fert 
‘of the Véda: 


82. ‘Whoever shall repeat, day by day for 
‘ three years, without negligence, that sacred text, 
«shall hereafter approach the divine essence, 
‘move as freely as air, and assume an ethereal 
‘ form. 


V. 1, © The phrase in the original is drakman/omuk'ham = 


ou 


76.‘ Branma’ milked out, from the three 
* Védas, the letter A, the letter U, and the letter 
«M, (which by their coalition form Om), together 
“with these three words, Bhah, Bhuvab, Swah, or 
‘ earth, sky, heaven: 


77. ‘From the three Védas also, the Lord of 
‘ creatures, supremely exalted, successively milked 
* out the three lines of this sacred text, beginning 
“with the word Tat, and entitled S4vitri, or 
* Gayatri. 

78. ‘A Brahmen, a Cshatriya, or a Vais'ya, 
“Jearned in the Véda, who shall pronounce to 
‘himself, both morning and evening, that letter, 
“and that holy text preceded by the Vy4hritis, 
‘or the words Bhih, Bhuvah, Swah, shall attain 
* the sanctity which the perusal of the Véda cone 
“ fers; 


79. « And a twico-born man, who shall a thou- 
‘and times repeat these threc, namely, Om, the 
‘ Vydhritis, and the Gayatri, apart from the multi- 
« tude, shall be released in a month even from a 
“ great offence, as a snake from his slough, 


80. ‘ The pricst, the soldier, or the merchant, 
«who shall neglect this sacred text, and fail to 
* perform in due season his peculiar acts of piety, 
« shall meet with contempt among the virtuous. 


81. ‘ The three great immutable words preceded 

« by the letter Om, and the Gfyatri consisting of 

« three lines, must be considered as the entrance 

* to the Supreme Being*, or the means of attain- 
‘ ing final emancipation. 


82. < Whoever shall repeat them day by day, for 
‘three years, without negligence, shall approach 
« the Supreme God, become free as air, and acquire, 
“after death, an ethereal form or identification 
« with the Deity. 





drakman means the Supreme Being as well as the Véda; and 


mui’ha which how a variety of senses, can here mean either entrance or firat part; hence this part of the verse also admits 
of the interpretation ** must be considered as the mouth, or first part, of the Véde;” but that adopted in the lext appears to 


be contemplated in the subsequent verses. 
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89. ‘ The triliteral monosyllablo is an emblem of 
* the Supreme; the suppressions of breath with a 
« mind fixed on Gop, are the highest devotion; but 
“ nothing is more exalted than the gayatri: a de- 
* claration of truth is more excellent than silence. 


84. ‘ All rites ordained in the Véda, oblations 
‘to fire, and solemn sacrifices, pass away; but 
“that, which passes not away, is declared to be 
‘ the syllable ém, thence called acshara; since it 
* is a symbol of Gop, the Lord of created Beings. 

85. ‘ The act of repeating his Holy Name is ten 
‘times better, than the appointed sacrifice; a 
‘hundred times better, when it is heard by no 
*man; and a thousand times better, when it is 
€ purely mental : 


86. ‘ The four domestic sacraments, which are 
* accompanied with the appointed sacrifice, are 
“ not equal, though all be united, to a sixteenth 
* part of the sacrifice performed by a repetition of 
‘ the gayatri: 


87. ‘ By the sole repetition of the géyatrt, a 
“priest may indubitably attsin beatitnde, let bim 
‘ perform, or not perform, any other religious act; if 
‘he be Mattra, ora fricnd to all creatures, he is just- 
“ly oxmed Brdahmena, or united to the Great One. 

88. ‘EN restraining the organs, which run wild 
‘among ravishing sensualities, a wise man will, 
‘ apply diligent care, like a charioteer in manag- 
* ing restive horses, : 

89. ‘ Those eleven organs, to which the firs' 
“sages gave names, I will comprehensively enu- 
* merate, as the law considers them, in due order. 
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83. ‘ The one letter* Om is the means of obtain- 
‘ ing union with the Supreme God ; three regulated 
 breathings} accompanied with the mental recita~ 
‘ tion of Om, the three Vydhritis, and the Gayatri 
* with the mystical text called its Siras or head, are 
‘ the highest devotion; among mystic texts none 
‘ ig more sacred than the Gayatri; and a declera- 
* tion of truth is more excellent than silence. 

84. ‘ All rites ordaincd in the Véda, such as 
‘oblations to fire, and solemn sacrifices, pass 
* away; but the letter Om, should be considered 
‘imperishable, since it is a symbol of Gon, the 
* Lord of created beings. 

85. ‘ The sacrifice consisting in the repetition of 
* Om, the VyGhritis, and the Gayatri, is ten times 
“better than the appointed sacrifices; a hundred 
“times better, when the repetition is heard by no 
“man; and a thousand times better, when it is 
“« purely mental. 

86. ‘ ‘The four domestic sacraments, (namely, 
* burnt-offering to the gods, presentation of food to 
‘ Spirits ad various living creatures, offering to the 
* mancs of progenitors, and hospitable treatment of 
* guests), which are accompanied with the appoint~ 
“ ed sacrifices, are not, in all, equal toa sixteenth 
“part of the sacrifice which consists in the repeti= 
‘tion of Om, the Vydhrilis, and the Gdyatrt. 

87. ‘ By the sole repetiton of them, a priest may 
* indubitably attain beatitade, Jet him perform, or 
“not perform, any other religious act ; for a friend 
* to all creatures, is said to be united to the Great 
© One. 

88. ‘ In restraining the organs, which run wild 
“among ravishing sensualities, a wise man should 
‘ apply diligent care, like a charioteer in manag- 
* ing his horses. 

89. ‘ Those eleven organs, which the learned of 
* old mentioned, I will comprehensively mention, in 
« due order, such as they are in name and operation. 





V. 83, "In this verse Om is exprevsly called “one 
found the following passage, * Omitydotesharum/sahin 








7” and in the Bha 
This one letter Om is the emblem of the Supreme Being.” “The 


wadgitd, a work of great authority, is 


examples of the vowels ai ry au, in the Sanscrita alphabet, which are reckoned single letters, thouzh each is formed by the 
od similar i 


coalition of two vowels, and conveys two sound 
the consideration of Om as a single letter, notwit 
two sounds of o und m, 





instances in other languages, afford aufficient anslogy to justify 
jing its being formed by the coulitiun of a,#, andm, 


and couveying the 


_t The performance of prén‘éyéma (which is explained in a note to v. 75) is always accompanied with the mente! recita- 
tion of some mystic text or letter; but this recitation does not amount to fixing the mind on God. 

V. 87. The repetition of Om, &c. being an inoffensive act, unattended with the destruction of living beings which is 
required in the ceremonics called Vaya or Yajna, the performer of it is esteemed a friend to all creatures, 
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90. ‘The nose is the fifth, after the ears, the 
skin, the eyes, and the tongue; and the organs 
of speech are reckoned the tenth, after those of 
excretion and generation, and the hands and feet: 


91. ‘ Five of them, the ear and the rest in suc- 
* cession, learned men have called organs of sense; 
* and the others, organs of action: 


92. ‘ The heart must be considered as the ele- 
“venth; which, by its natural property, comprises 
‘both sense and action; and which being subdu- 
‘ed, the two other sets, with five in each, are also 
‘ controlled. 


93. ‘A man, by the attachment of his organs 
‘to sensual pleasure, incurs certain guilt; but, 
‘having wholly subdued them, he thence attains 
* heavenly bliss. 


94. Desire is never satisfied with the enjoy- 
‘ ment of desired objects; as the fire is not ap- 
* peased with clarified butter: it only blazes more 
“ vehemently. 


95. ‘ Whatever man may obtain all those gra- 
‘ titications, or whatever man may resign them 
* completely, the resignation of all pleasures is far 
* better than the attainment of them. 


96. ° The organs, being strongly attached to 
* sensual delights, cannot so effectually be restrain- 
“ed by avoiding incentives to pleasure, as bya 
‘ constant pursuit of divine knowledge. 
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90. ‘ The nose is the fifth, after the ears, the 
‘ skin, the eyes, and the tongue; and the organ 
‘of speech is reckoned the tenth, after the anus, 
‘ the organ of generation, and the hands and fect: 


91. ‘ Five of them, the ear and the rest in suc- 
* cession, learned men have called organs of scnsc; 
“and the other five of them, the anus and the rest, 
* organs of action. 


92. <The mind must be considered as the 
‘eleventh, which, by its natural property, is the 
‘ mover of both* the organs of sense and the or- 
‘ gans of action, and that being subdued, these 
* two sets, witb five in each, are controlled. 


93. ‘A man, by the attachment of his organs to 
* sensual pleasure, undoubtedly incurs guilt; but, 
‘having wholly subdued them, he thence attains 
* fitness for emancipation and other benefits. 


94. ‘ Desire is never satisfied with the enjoyment 
“ of desircd objects; on the contrary, it increases, 
“as fire increases by the application of clarified 
“ butter. 


95. ‘ Whoever may addict himself to all these 
* gratifications, or whoever may resign them com- 
« pletely, the resignation of them is far better than 
* addiction to them. 


96. ‘ These organs, strongly addicted to sensual 
‘ delights, cannot so effectually be restrained by 
« shunning those delights, as by a constant know- 
‘ledge of their perishable nature and cvil effects. 


V. 92. The phrase “ comprises both sense and action,” besides being at variance with the interpretation of Culldeabhatta, 


ia not an exact verbal translation of the text. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. Il. 


97.‘To a man contaminated by sensuality 
“neither the Védas, nor liberality, nor sacrifices, 
* nor strict observances, nor pious austerities, ever 
‘ procure felicity. 


98. ‘ He must be considered as really triumph- 
“ant over his organs, who, on hearing and touch- 
‘ing, on seeing and tasting and smelling, what 
* may please or offend the senses, neither greatly 
* rejoices nor greatly repines : 


9. ‘ Bat, when one among all his organs fails, 

*by that single failure his knowledge of Gop 

"passes away, as water flows through one hole in 
«a leathern bottle. 


100. ‘ Ilaving kept all his members of sense 
* and action under control, and obtained also com- 
«mand over his heart, he will enjoy every advan- 
“tage, even thouch he reduce not his body by 
* religious austerities. 


101. ‘ At the morning twilight, let him stand 
“ repeating the gdyatrt, until he sce the sun; and, 
‘at evening twilight, let him repeat it sitting, until 
* the stars distinctly appear : 


102. ‘ He, who stands repeating it at the morn-” 
‘ing twilight, removes all unknown nocturnal sin; 
« and he, who repeats it sitting at evening twilight, 
‘disperses the taint, that has unknowingly been 
* contracted in the day ; 


103. ‘ But he, who stands not repeating it in the 
‘ morning, and sits not repeating it in the evening, 


‘mast be precluded, like a Sidra, trom every 
«sacred observance of the twice born classes. 


toil 


97,.‘To a man contaminated by sensuality, 
“neither the study of the Védas, nor donations, 
© nor sacrifices, nor strict observances, nor pious 
“ austerities, ever procure felicity. 


98. ‘ He must be considered as really triumph- 
* ant over his organs, who, on hearing and touching, 
“on secing and tasting and smelling, what may 
* please or offend the senses, neither rejoices nor 
‘ repines. 


99. « But, when one among all his organs fails, 
“by that single failure his knowledge of Guo 
‘ passes away, as water passes away through one 
‘ hole from a icathern bottle. 


100 ‘ Having kept all his organs of sense and 
“action under control, and obtained also com- 
« mand over his mind, a man should accomplish all 
“worthy purposes, and should prevent the morti- 
* fication of the body by proper expedients, such as 
« the gradual relinguishment of delicious food and 
« other enjoyments by one who has been accustomed 
“ to them, and is naturally of a delicute constitution. 


101. « At the morning twilight, one should stand 
« repeating the Gayatri, until he sce the sun; and, 
* at evening twilight, he should repeat it sitting, 
“ until the stars distinctly appear. 


102. ‘ He who stands repeating it at the morn- 
‘ ing twilight, removes the sins unknowingly in- 
‘curred in the night; and he who repeats it sit- 
“ting at evening twilight, disperses the taint that 
‘has unknowingly been contracted in the day ; 


108. ‘ But be who stands not repeating it in the 
*« morning, and sits not repeating it in the evening, 
«must be precluded, like a Sidra, from every sa- 
“ cred observance of the twice-born classes. 





V. 100, The word yoga in the original, means religious and abstract meditation, and also, expedient ; and Sir W. Jones 
evidently took it iu the former sense, in spite of the express terms of the comment. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


104. ‘ Near pure water, with his organs holden 
* under control, and retiring with circumspection 
‘to some unfrequented place, Jet him pronounce 
‘ the géyatri, performing daily ceremonies. 


105. ‘In reading the Védangas, or grammar, 
* prosody, mathematicks, and so forth, or even such 
* parts of the Véda, as ought constantly to be read, 
‘ there is no prohibition on particular days; nor 
* in pronouncing the texts appointed for oblations 
“ to fire; 

106. ‘ Of that, which must constanty be read, 
‘and is therefore called Brahmasatra, there can 
“be no such prohibition; and the oblation to fire, 
‘according to the Véda, produces good fruit, 
‘ though accompanied with the text vashat’, which 
‘ on other occasions must be intcrmuitted on certain 
“ days. 

107. ‘ For him, who shall persist a whole year 
‘in reading the Véda, his organs being kept in 
‘ subjection, and his body pure, there will always 
‘rise good fruit from bis offerings of milk and 
‘ curds, of clarified butter and honey. 


108. ‘ Lur the twice born youth, who has been 
* girt with the sacrificial cord, collect wood for the 
‘holy fire, beg food of his relations, sleep on a 
“law bed, aud perform such offices as may please 
“his preceptor, until his return to the house of his 
* natural father. 


68 


104. ‘ Retiring to a forest, or some other unfre- 
* quented place, a man who is desirous of perform- 
‘ing the daily ceremony called the sacrifice of the 
‘ Scripture, should pronounce the Gayatri accom- 
‘ panied with Om and the Vydhritis, near a river 
* or some natural stream of water, his organs being 
* held under control, and himself abstracted from 
‘ every other thought. 

105. ‘ Neither in the case of the sciences sub- 
‘ordinate to the Véda, nor in the daily study of 
* the Véda, nor in the case of the sacred texts ap- 
* pointed to be pronounced in making oblations to 
‘ fire, is any regard due to the prohibition of read- 
‘ ing on particular days. 

106. ‘ Of the daily study of the Véda, there 
‘can be no intermission on particular days, since 
* itis calied the unintermitted sacrifice of the Véda; 
“ a sacrifice in which the V éda itself is the article of 
* oblation, and that oblation being presented, that is, 
* the Véda being read, even on those days on which 
‘ readiny is forbidden, produces religious merit. 

107. ‘ When one, with his organs controlled and 
“his body pure, engages in the daily study of the 
« Véda, in due form, for one year, this his study pro- 
« duces milk, curds, clarified butter, and honey; that 
«is, il becomes the means of obtaining the propitia- 
“ tion of the gods and progenitors, as would be the 
« result of offering them milk and the other articles, 

108. ‘ The twice-born youth, who has beon girt 
+ with the sacrificial cord, should kindlo the sacred 
‘fire morning and evening, collect alms, sleep on 
«a jow bed, that is, not on a@ bedstead, and per- 
“form good offices to his preceptor, such as, fetch- 

«ing water for him, and so forth, until his return 
* to the house of his natural father. 





V. 104. The saerifice of the Scripture, (Brahmayajna), is the study of the Védas; and on those persons, observes the 
commentator, who are unable to pursue that study every day, the recitation of the Gdyutri is enjoined in this verse in the 
manner therein mentioned. 

V. 16. The latter bemistich, translated by Sir W. Jones very differently from the interpretation of Cullicabhatta, does 
not, it will be obxerved, so well harmonize in sense with the first part. It is the study of the Véda which is spoken of here 
as a sacrifice, as the term érahmasatra implies (orehman meaning Véda, and aatra, a vucrifice, particularly one which is per- 
formed without intermission); and hence the commentator thus interprets the compound term éredmdhuti, ** brahman or the 
Véda is the éhuti or the utticle offered,” inatead of “ the obJution to fire according tu the Védu,” as Sir W. Jones hus done, 
who appears also to have overlooked the word Autam in the original, which means an ublation. Vashatkritam would, etymolo- 
ically, signify, offered with the exclamation of the term vashat; but it is interpreted in Sanscrita dictionaries to mean 
merely, offered as an oblation in fire ; and it is in thia sense only that the word can Properly apply here, as the study af the 
Véda, which is represented og a sacrifice, is not accompanied with the exclamation of raskat. ‘The term anad’éyaya, taken in 
counection with easkathritam, hav been rendered hy Sir W. Joues in a munuer which places this verse in direct opposition to 
the preceding one, and, tv ebyiate the ency, he has been ybliged to supply frow himself the words “ on other occasions.” 

V. 107. The pronoun ¢zkal, “ thie,” which refers to “ the study of the Véda"" bas been altogether overlooked by Sir W. 
Jones; and the addition of the phrase “ offerings of,” given as of the comment, is nut consonant to Culldcabhatta’a inter- 
pretation, nor is the rendering “' there will rise good fruit from” from the verb csAarasi, which means, iets fall, emits, exudes, 
or produces, 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


109, ‘Ten persons may Jegally be instructed in 
‘the Véda; the son of a spiritual teacher; a boy 
‘who is assiduous; one who can impart other 
‘knowledge; one who is just; onc who is pure; 
“one who is friendly; one whu is powerful; one 
* who can bestow wealth; one who is honest; and 
* one who is related by blood. 


‘110. « Let not a sensible teacher tell any other 
« what he is not asked, nor what he is asked im- 
“properly; but tet him, however intelligent, act 
“in the multitude, as if be were dumb: 


HL. ‘ OF the two persons, him, who illegally 
‘asks, and him, who illegally answers, one will 
* dic, or incur edium. 


112. « Where virtue, and wealth sufficient to se- 
‘eure if, are not found, or diligent attention, ai 
* least proportioned fo the heliness of the subject, 
“in that soit divine instruction must not be sown: 
‘it would perish, like fine seed in barren land. 


113. ¢ A teacher of the Vida should rather dic 
‘ with his learning, than sow it in sterile soil, even 
‘ though he be in grievous distress for subsistence. 


114, ‘Sacred Learning, having approached a , 


‘ Bréhmen, said tobim: “Iam thy precious gem; 
“preserve me with care; deliver me not toa 


“scarner; (so preserved 1 shall become supremely 
“ strong) 


115. “ But communicate me, as to a vigilant 
“* depositary of thy gem, to that student, whom 
thou shalt know to be pure, to have subdued his 
“ passions, to perform the duties of his order.” 
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109. ‘ Ten persons should be instructed in the 
* Véda in due form; the son of a spiritual teacher; 
“ one who is assiduous in his service; one who can 
‘impart other knowledge; one who is just; one 
«who is pure ; one who is related by intcrmarriage ; 
‘one whu has a good capacity for learning ; one 
* who bestows wealth; one who is of an innocent 
‘disposition; and one who is related by blvod. 


110. * Let no sensibic man tell any other but 
‘his pup'l what he is not asked, nor let him telt 
‘any man what he is asked improperly; but let 
“him, however intelligent, act among men, as if he 
“ were dumb. 


AIL. ‘ Of the two persons, him, who illegally 
‘asks, and him, who illegally answers, one, that 
‘ is the transgressor, will die, or incur hatred from 
* the other. 


142. ‘ Where religious merit and wealth are not 
“obtained, nor diligent service proportioned to 
“the holiness of the subject, there divine instrac- 
“tion must not he sown; if would perisk like 
« excellent seed in barren land. 


713. «A teacher of the Véda should rather die 
‘with his learning, than sow it in sterile svil, 
“even in the greatest distress,* that is, in the utter 
< absence of proper pupils. 


U4. ‘Sacred Learning, baving approached a 
« Brihmen, said to him, “ I am thy precious gem; 
“preserve me with care; deliver me not to a 
“ scorner; (so preserved | shall become supremely 
“ powerful) 


115. “But communicate me, as to a vigilant de- 
« positary of thy gem, to that student, whom thou 
“shalt know to be pure, to have subdued his 
“ organs, to perform the duties of his order.” 


V. 143, © By the word dpad is understood, distress or cafamity, without annexing to it the idea of want of subsistence. 
‘The distress in this place can only refer to the want of proper pupils. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


116. ‘ He who shall acquire knowledge of the 
* Véda, without the assent of his preceptor, incurs 
‘ the guilt of stealing the scripture, and shall sink 
* to the region of torment. 


117. ‘ From whatever teacher a student has 
‘ received instruction, either popular, ceremonial, 
‘ or sacred, let him first salute his instructor, when 
“ they mect. 


118, ‘ A Bréhmen, who completely governs his 
‘ passions, though he know the géyatrt only, is 
‘inore honourable than he, who governs not his 
‘ passions, who eats all sorts of fuod, and sells all 
‘ sorts of commodities, even though he know the 
‘ three Védas. 


119. ‘ When a superior sits on a couch or bench, 
‘Jet not an inferiour sit on it with him; and, if an 
‘ inferiour be sitting on a couch, let him rise to 
* salute a superior. 


120. ‘ The vital spirits of a young man mount 
‘upwards to depart from him, when an elder ap- 
‘ proaches; but, by rising and salutation, he reco- 
‘vers them. 


12%. * A youth, who habitually greets and con- 
‘ stantly reveres the aged, obtains an increase of 
‘ four things; life, knowledge, fame, strength. 


122, © After the word of salutation, a Brakmen 
“must address an elder, saying; “J am such an 
“one;” pronouncing his own name. 
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116. ‘ He who shall learn the Véda, without 
‘ permission, from one who is reading it, or from 
“one who is teaching it, incurs the guilt of steal- 
‘ing the scripture, and shall sink to the region of 
* torment. 


117. ‘ To him, from whom one has received in- 
* struction, either popular, ceremonial, or spiritual 
“let him first make obeisance, when he meets his 
“ instructor among other superiors. 


118. ‘A Brahmen who strictly governs himself 
‘ by the precepts of law, though he know the Gaya- 
“tri only, is held honourable; not he, who eats 
“ all surts of food, and sells all sorts of commodities, 
* without distinction of such as are forbidden, and 
* otherwise acts unrestrained by law, even though 
“he know the three Védas. 


119. ‘ Let no man ever sit on a bed or a seat 
«which has been appropriated by a superior to his 
« own sole use ;* and if he himself be sitting on a 
«bed ora seat, let him rise to make obcisance to 
“a superior; 

120. ‘ For, when a superior approaches, the 
‘ vital spirits of a young man mount upwards to 
* depart from him, and it is by rising and making 
« obeisance, that he restores them to tranquillity. 

221. «A youth who constantly makes obeisance 


* ta, and reveres, the aged, obtains an increase of 
* four things; life, knowledge, fame, strength. 


122.‘ A man of the sacerdotal or any other 

« class, when making obeisance to an elder, should 

+ pronounce, after the word of obeisance, (that is, 

“I make obeisance”) his own name, saying; 
“ Tam such a one.” 


V. 117, The commentator adds here that, when a person meets the three instructors together, he should pay them his 
reverence in the inverse order of that in which they stand in the text, commencing with the one who has instructed him in 


the knowledge of the Deity. 


V. 117. The ususl form of obeisance is a bow or prostration; and this is generally preceded first by a declaration by the 
person making the obeisance that he is about to do so, next by the mention of his name, and lastly by the invocstion, by 


meune of the vocative particle Bios, of the person to whom the obeisance is made. 


In the cases of persons considered moat 


venerable, the ceremony of touching the feet with the hands is also added. 
'V. 119, * The word in the text here is explained by the commentator to mean, made as one's own without participation 


with others. 


V. 120, The titeral translation has been given in the text; but the following, we presume, would be a correct paraphrase: 
“For, when a superior appronches, the self-possession of a young man forsakes him, and it is by rising and making oliei, 


“ sance that he recovers it.” 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


123. ‘If any persons, through ignorance of the 
*Sanscrit language, understand not the import of 
‘his name, to them should a learned man say: 
“Itis 1;” and in that manner he should address 
“all classes of wonien. 


194. ‘To the salatation he should pronounce, 
“after his own name, the vocatwo particle bhés ; 
«for the particle bhds is held by the wise to have 
¢ the same property with names fully expressed. 


125. ‘A Brahmen should thus he saluted in re- 
‘turn: “ May’st thou live long, excellent man!” 
“and, at the end of his name, the vowel and pre- 
* ceding consonant should be Jengthened, with an 
* acute accent, to three syllabick moments, or short 
* vowels. 


126. « That Bréhmen, who knows not the form 
‘ of returning a salutation, must not be saluted by 
“a man of learning: as a Sédra, even so is he. 


127. ‘ Let a learned man ask a priest, when he 
« meets him, if his devotion prospers ; a warriour, if 
‘he is unhurt; a merchant, if his wealth is secure; 
“and one of the servile class, if he enjoys good 
‘health; using respectively the words, cus'alam, 
‘aniunayam, cshémam, and arégyam. 


128. ‘He who has just performed a solomn 
* sacrifice and ablution, must not be addressed by 
* bis name, even though he be a younger man; 
‘but he, who knows the law, should accost him 
“with the vocative particle, or with bhavat, the 
* pronoun of respect. 
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123. ‘To those who, through ignorance of the 
‘ Sanscrita language, understand not the import of 
‘ the form of obeisance including the announcement 
‘ of the name,* a learned man should merely say: 
“1 make obeisance;” and in that manner also he 
‘ should address all women. 

124. ‘In making an ebeisance, one should pro- 
* nonnce, after his own name, the vocative particle 
* Bhos; for the particle Bhos is held by the wise 
‘to have the same property with éhe names of the 
‘ persons to wham obeisance is made. 

125. ‘ When a man of the sacerdotal or any 
“ ofher class, has made his obcisance, he should 
“be thus addressed in return: ' May'st thou live 
‘long, thou of pleasing aspect!” and, at Use end 
‘of his name, the a or any other vowel, and when 
“the name ends in a consonant, the preceding 
“vowel, sbould be lengthened, with an acute accent, 
‘ to three syllabic moments, or short vowels. 

126. ‘ That Bréhmen, who knows not the form 
“of making a return to an obcisance, should not 
‘reecive an obcisance accompanied with the an- 
* nouncement of the name and so forth, from a man 
‘of learning: as a Sudra even so is he. He should 
* merely be accosted thus: “ I make obeisance.” 

127. ‘ Having met, Jet a man ask, a Brahmen, 
‘a Cshatriya, a Vais‘ya, or a Sidra, who being 
* younger than himself has made, or being his equal 
‘ in age has not made, an obeisance, whether he is 
‘in prosperity ; whether he is in health; whether he 
‘is in prosperity; whether he is in health; using 
‘ respectively the words, 
‘ Cshémam, and Arogyam, 

128. ‘ The institutor of a sncrifice, even though 
“he be a younger man, must not be addressed by 
‘his name, front the tine of the commencement of 
* the ceremonies preliminary to the sacrifice to the 
‘time of bathing after the conclusion of it; but 
*he who knows the law, should accost him with 
“« the term Dicshita|, or Yajamdna}, or some such 
“ respectful term, preceded by the vocative particle 
* Bhos, or by the word Bhavat:t 


Cus'alam, Anumayam, 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


129. ‘ To the wife of another, and to any wo- 
“man not related by blood, he must say “ biavati, 
“ and amiable sister.” 


180. ‘ To his uncles paternal and maternal, to 
‘his wife's father, to. performers of the lice, 
“and to spiritual teachers, he must say: “Tan 
“sach an o c"—tising up to salute them, even 
«though younger than himself. 








13k. The sister of his mother, the wife of his 
“maternal uncle, his own wile’s mother, and the 
‘ sister of lis father, ust be saluted like the wite 
‘of his father or preceptor: they are equal to bis 
* father’s or his preceptor's wile. 

182. ' The wile of his brother, if she be of the 





sae Class, must be saluted every day; bat his 
‘paternal and maternal hinswemen need only be 


© greeted on his return {rom a journey. 


133. ‘ With the sister of his father and of his 
‘mother, and with bis own elder sister, Jet him 
«demean himself as with his mother; though his 
“mother be more venerable than they. 

134. « Fellow citizens are equal fur ten years; 
* dancers and singers, for five ; learned theologians, 
“for less than three; but persons related by blood, 
“fora short time: dhal is, a greater difference of 
* age destroys their equality. 


135. ‘The student must consider a Bréhmen, 
‘ though bat ten years old, and a Cshatriya, though 
‘aged a hundred years, as fat 
* between those two, the young Brahmen is to be 
* respected as the father. 





ind son; as 


* The feminine of Bharat. 
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129. * To a woman who is not related by birth, 
“and is the wife of a person with whom no rela- 
‘tionship exists, one must say “ Bhavati,"* or 
“ fortunate” or “ sister.” 

330. ‘ To his neles paternal and maternal, to 
‘ his wife's father, to performers of a sacrifice, and 
“to those who are superior in kuowledge or in the 
‘ practice of devout austeritics, all of them younger 
‘than himself, he must rise up and says} “Tan 
ha one 3” but let him make no obeisance. 

181. ‘ To the sister of his mother, to the wife of 
* his maternal uncle, to his own wife's mother, and 
“to the sister of his father, he must pay reverence 
‘the same as to his mother; for they are equal 
‘to his mother, 

132. To the wile of his brother, if she be of 
‘the same class, he must make obec 
* day, touching ler feet; but to the wives of hiss 
* paternal hinsmen, (as His paternal uncles), and of 
“those te whom he is related dhrongh his mother, 
* or by marriage, (as his maternal uncles, and his 
« wife's father), he need only make such obcisance 
‘on his return from a jonmey, 

133. « With the sister of his father and of his 
“mother, and with his own elder sister, Iet him 
«domean himself as with his mother; though his 
“mother be more venerable than they. 

LM. * Men of the same city or nillage, who are 
« destitute of any accomplishments, are equal for 
“ten years; people skilled in singing or other arts, 
* for tive; learned theologians for three 5} aud per- 
“sons related by bloud, for a short time: (hal is, 
‘a mn eater difference of age between Uese persons 
« destroys their equality. 

135. * A Brahmen, though but ten years old, and 
“a Cshatriya, though aged a hundred years, must 
and son; as between 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


129. ‘ To the wife of another, and to any wo- 
* man not related by blood, be must say “ bhavati, 
“and amiable sister.” 


180. ‘ To his uncles paternal and maternal, to 
“his wife's father, to performers of the sacrifice, 
‘aud to spiritual teachers, he must say: “Fam 
“such an o e”—rising up to salute them, even 
“though younger than himself. 


43L. ©The sister of his mother, the wife of his 
© maternal uncle, his own wife's mother, and the 
* sister of his father, must be saluted like the wite 
‘ of his father or preceptor: they are equal to his 
‘ father’s or his preceptor’s wife. 

182. ‘ The wife of his brother, if she Le of the 
“same class, must he saluted every day; but his 
* paternal and maternal kinswomen need only be 
* greeted on his return fiom a journey, 


133. ‘ With the sister of his father and of his 
‘mother, and with his own elder sister, Ict him 
« demean himself as with his mother; though his 
“mother be more venerable than they. 

134. ¢ Fellow citizens are equal for ten years; 
« dancers and singets, for five; learned theologians, 
* for less than three; but persons related by blood, 
“fora short time: (hat is, a greater difference of 
* age destroys their equality. 


185. ‘The siudent must consider a Bréhmen, 
‘ though bat ten years old, and a Cshatriya, though 
“aged a hundred years, as father und son; as 
* between those two, the young Bréhmen is to be 
© respected as the father. 


ninine of Bharat. 
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129. * To a woman who is not rolated by birth, 
* and is the wife of a person with whom no rela- 
‘tionship exists, one must say “ Bhavati,”* or 
“ fortunate” or “ sister.” 

130. ‘ ‘To his uncles paternal and maternal, to 
« his wife's father, to performers of a sacrifice, aud 
‘ to those who are superior in knowledge or in the 
‘ practice of devout ansterities, all of them younger 
«than himself, he must rise up and say:+ “IT am 
“such a onc ;” but let him make no obeisance. 

131. ‘ To the sister of his mother, to the wife of 
* his maternal uncle, to his own wife's mother, and 
* to the sister of his father, he must pay reverence 
‘the same as to his mother; for they are equal 
* to his mother. 

132. © To the wife of his brother, if she be of 
“the same class, he must make obcisance every 
«day, touching her fect; but to the wives of his 
* paternal kinsmen, (as Ais pafernal uncles), and of 
* those to whom he is related (hrough his mother, 
“ or by marriage, (as his maternal uncles, and his 
‘ wife's father), ho need only make such obeisance 
“on his return from a journey. 

133, ‘ With the sister of his father and of his 
“nother, and with his own elder sister, let him 
¢ demean himself as with his mother; though his 
“mother be more venerable than thoy. 

134. ‘ Men of the same city or village, who are 
* destitute of any accomplishments, are equal for 
* ten years; people skilled in séegéng or other arts, 
‘ for five; learned theologians for three ;} and per- 
* sons related by blood, for a short time: that is, 
‘a 7 eater difference of age between these persons 
« destroys their equality. 

135. ‘A Brihmen, though but ten years old, and 
“a Cshatriya, though aged a hundred years, must 
“be considered as father atid son; as between 
‘ those two, the Brahmen is fo be respected by the 
* Cshatriya as the father. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


186. ‘ Wealth, kindred, age, moral conduct, 
‘and, fifthly, divine hnowledge, entitle mcn to 
‘respect; but that, which is last mentioned in 
* order, is the most respectable. 


437. ‘ Whatever man of the three highest classes 
* possesses the most of those five. buil in number 
‘and deyrec, that man is entitled te most respect; 
* even a Sidra, if he have entered the tenth decad 
“ of his age. - 


138. ‘ Way must be made for a man in a wheeled 
‘ carriage, or above ninety years old, or afflicted 
* with disease, or carrying a burthen; fora woman; 
“for a pricst just returned from the mansion of 
‘his preceptor ; for a prince, and for a bridegroom: 


189. « Among all those, if they he met at one 
‘ time, the priest just retarned hon > and the prince 
“are most to be honorred; aud of shose two, the 
“ priest just returned sluu'd be treated with more 
‘ respect than the prince. 


140. « That priest, who girds his pupil with the 
* sacrificial cord, and afterwards instructs him in 
“the whole Véda, with the law of sacrifice and the 
‘sacred Upanishads, holy sages call an acharya: 


141, § But he, who, for his livelihood, gives in- 
‘struction in a part only of the Veda, or in, 
‘grammar, and other Vedingas, is called an upa- 
* dhyaya, or sublecturer, 

142 ‘ The father, who performs the ceremonies 
‘on conception and the like, according to law, 
‘and who nourishes the child with his first rice, 
* has the epithet of guru, or venerable. 
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136. ‘ Wealth legally acquired, kindred, age, 
‘ religious works, and, lifthly, a true knowledge of 
‘the Védas, these entitle men to respect; and 
“ amongst these each succeeding qualification gives 
* a betier title to respect than that which immedi- 
* alely precedes it. 

137. ‘ Whoever of the three first classes pos- 
* sessos the most of those five, either in number 
‘ or degree, is, in this world, entitled to most res- 
* peet; even a Sddra, if he have entered the tenth 
“« decade of his age, ts to be respected by the three 
« first classes. 

138. ‘ Way must be made for a man in a wheel- 
“ed carriage, or above ninety years old, or afflicted 
* with discase, or carrying a burden; fora woman; 
“for a man of the sacerdotal class who has passed 
* through the order of the religious student into 
“that of the houscholder; for a prince; and for 
“a bridegroom: 

1:9, * Among all those, if they be met at one 
“time, the man who has passed through the order 
“of the retigious student inte that of the house- 
*hol.er, and the prince, are most to be honoured ; 
“and of those two, the former should be treated 
“ witb more respect than the prince. 

340. ‘That priest, who having girt his pupil 
“with the sacrificial cord, instructs him thoroughly 
(iu @ branch* of the Véda, together with the law 
© of religious rites,} and the spiritual portions of 
“ the Véda,t is called an Acharya. 

141. ‘ But he who, for his livelihood, gives in- 
* struction in a part only of the Véda, or in the 
* sciences subordinate to the Véda, is culled an 
* Upadhyaya or sublecturer. 

142. ‘ Fhat Brabmen who performs, according 
*toJaw, the ceremonies commencing with those 
«which are observed privr to the conception of a 
« child, and who nourishes him with rice,§ is called 
* Guru or venerable. 





V. 140. * There are different schvols of the Védas which are called Sad’) 
or less from each other in the arrangement of the text, in the manner of recite 
of religious acts, 


their respective founders. They differ ino 
ins it, and iu the precepts for the perfor: 








is or branches, and which bear the names of 





+ Culpa. 1 Upanisiad. 


¥ 42. § The feeding of a child with rice for the first time cannot be the meaning here, that rite being comprehended in 


nies first montic 
sir W. Jone 










heap justi s renderiug. 





ed in this verse, and the original being “ nourishes with rice.” 


‘The commentator too hos added 


er, observes Cullacabbatta, whom the author here alludes to as Guru. 
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cee * (Serrae ode fafa attest aia Maes Sata ese ate ie «cece sfecm) 


THE LAWS OF MENU. 


143. ‘ He who receives a stipend for preparing 
* the holy fire, for conducting the péca nud agzish- 
« toma, and for performing other sacrifices, is called 
‘in this code the ritwij of his employer. 


V44. ‘Te who truly and faithfully fills both 
* ears with the Vida, must be considered as equal 
*to a mother; He must bo revered as a father; 
* Him the pupil must never grieve. 


145. ‘ A mere dérhdrya, or a teacher of the ga- 
* yatri only, surpasses ten upadhdyas ; a father, a 
“hundred such dcharyas; and a mother, a thou- 
« sand natural fathers. 


146. ‘Of him who gives nataral birth, and 

him who gives knewledye of the whele Véda, 

the giver of sacred knowledge is the more venera- 
‘ble father; since the second or divine birth 
“ensures life to the twice born both in this world 
‘and hereafter eternally. 


147. ‘ Let a map consider that as a mere human 
“birth, which his parents gave him for their mutual 
“ gratification, and which he receives after lying in 
“the womb ; 


148.‘ But that birth which his principal 
* écharya, who knows the whole Véda, procures 
‘ for him by his divine mother the Gayatri, is a true 
‘birth: that birth is exempt from age and from 
* death. 


149, ‘ Him, who confers on a man the benefit 
‘ of sacred learning, whether it be little or much, 
‘let him know to be here named gurx, or venerable 
‘ father, in consequence of that heavenly benefit. 
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CHAP. II. 


143. ‘Ho, who having been appointed a proxy, 
‘ prepares for another the sacred fires, and per- 
‘ forms for him the sacrifices in which boiled food 
‘ is offered in the fire, and also the Agnishtoma and 
‘ other sacrifices, is calied, in this code, his Ritwij. 


144, ‘ He who faithfully fills both ears with the 
* Véda, must be considered as equal to a mother; 
“he must be considered as a father; and no harm 
* should ever be done to him. 


145. ‘ An Acharya,* or he who invests one with 
“the sacred thread, and teaches him the Gayatri 
‘only, surpasses in dignity ten Upadhyayas; a 
“father, a hundred such AchAryas; and a mother, 
«a thousand fathers. 


146. * Of him who gives natural birth, and him 
‘who gives scriptural knowledge, the giver of 
« scriptural knowledge is the more vencrable fa- 
“ther; since the scriptural birth of a Brahmen, 
‘ or thal birth which is constituted by his investi- 
* ture with the sacred thread, and is initiatory to 
“the study of scripture, is cternal both in this 
* world and hereafter; that is, the consequence of 
“it, the union of the individual soul with the uni- 
* versal spirit, is eternal. 


147. ‘ Let that birth, which the parents give 
“the child, through the influence of mutual desire, 
‘be considered as his mere production in common 
‘with that of the beasts; since, in the womb he 
{merely acquires his body ; 


148. ‘ But that binh which his Achérya, versed 
‘in the Véda, gives him, accordiug to law, by 
* instructing him in the Gayatri, is a true birth; that 
‘birth is exempt from age and from death ; that is, 
“it leads to the final emancipation of the soul. 


149. ‘ Let him who confers on a man the bene- 
‘ fit of learning, whetber it be little or much, be 
«known to be here named Guru, or venerable, in 
* consequence of that benefit. 





V. 145. * This word is taken here by the commentator in s more limited sense than what it bears in verse 140. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. Ii. 


150. ‘ A Bréhmen who is the giver of spiritual 
‘ birth, the teacher of prescribed duty, is by right 
* called the father of an old man, though himself 
‘be a child. 


151. ‘ Cavi, or the learned, child of ANCIRAS, 
* taught his paternal uncles and cousins to read the 
* Véda, and, excelling them in divine knowledge, 
* said to them “ little sons:” 


152. ‘They, moved with resentment, asked the 
‘Gods the meaning of that expression; and the 
“Gods, being assembled, answered them: “ The 
“ child bas addressed you properly ; 


153. “ For an unlearned man is in truth a child; 
“and he who teaches him the Véda, is his father: 
“ holy sages have always said child to an ignorant 
“ man, and father to a teacher of scripture.” 


154. ‘ Greatness is not conferred by years, not 
‘by gray hairs, not by wealth, not by powerful 
‘kindred: the divine sages have established this 
‘rule: “ Whoever has read the Védas and their 
« Angas, ile among us is great.” 


155. ‘ The seniority of priests is from sacred 
“learning; of warriours, from valour; of mer- 
‘ chants, from abundance of grain; of the servile 
* class, only trom priority of brith. 


156. ‘ A man is not therefore aged, because his‘ 
‘head is gray: bim, surely, the Gods considered 
‘as aged, who, though young in years, has read 
* and understands the Véda. 


157. ‘ As an elephant made of wood, as an 
‘ antelope made of leather, such is an unlearned 
‘ Bréhmen: those three have nothing but names. 
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150. ‘ A Brabmen who is the giver of seriptural 
‘birth, and the expounder of the Véda, is, by 
‘right, the father of an old man, though himself 
* very young ; that is, he is entitled to that reverence 
‘ which is paid by a son to his father. 


151. ‘ The tradition is, that the son of Angiras, 
* young and learned, taught his paternal uncles and 
‘ cousins, who were older than himself, and having 
* made pupils of them, called them “ Little sons!” 


152. ‘ They, moved with resentment, asked the 
‘gods the meaning of that expression; and the 
“gods, being assembled, answered them: “ The 
“ child has addressed you properly.” 


183. ‘An unlearned man isin truth a child; 
“and he who gives instruction in the Véda, is 
“his fathor; for they (holy sages ) have always said 
* that an ignorant man is a child, and a teacher of 
* scripture, the father. 


154. ‘Greatness is not conforred by years, nor by 
‘gray hairs, nor by wealth, nor by superiority 
of relationship: the sages have established this 
‘rule: “He among us is great who has read. the 
“ Védas with their subordinate sciences.” 


155. ‘ The seniority of priests is from learning ; 
‘of warriors, from valour; of merchants, from 
“abundance of grain; of the servile class, only 
‘ from priority of birth. 


156. ‘A man is not therefore aged, because 
‘his head is gray; but the gods consider him as 
« aged, who, though young, is learned. 


157. ‘As an elephant made of wood, as an 
‘antelope made of leather, such is an unlearned 
« Brabmen: these three have nothing but names. 


¥. 150. The translation “ the teacher of prescribed duty” ia a strict verbal rendering of the original; but the commen- 


tator’s interpretation is what we have given above. 


V. 161. The term ititd, signifying traditional instruction, has been omitted in Sir W. Jonea’s version; and Covi which has 
been given by him as a proper name, is here only an epithet of Vribespati who is alluded to in the verse as the son of 
Angiras. Asa proper substantive, Cavi is another name for Sucra, son of Bhrizu. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


158. ‘ Asan eunuch is unproductive with women, 
‘asa cow with a cow is unprolifick, as liberality to 
“a foul is fruitless, so is a Bréhmen useless, if he 
«read not the holy texts. 


‘159. ‘ Good instruction must be given without 
‘ pain to the instructed; and swect gentle speech 
‘must be used by a preceptor who cherishes 
‘ virtue. 

160. ‘ He whose discourse and heart are pure, 
“and ever pertectly guarded, attains all the fruit 
‘ arising from bis complete course of studying the 
* Véda. 


161. ‘ Let not a man be querulous, even though 
‘in pain; let him not injure another in deed or in 
‘ thought; let him not even utter a word, by which 
‘his fellow creature may suffer uneasiness; since 
‘that will obstruct his own progress to future 
‘ beatitude, 


162. ‘A Brékmen should constantly shun wortd- 
“Jy honour, as he would shun poison; and rather 
“constantly seek disrespect, as he would seek 
“nectar; 


163. ‘ For though scorned, he may sleep with 
‘ pleasure; with pleasure may he awake; with 
“pleasure may he pass through this life: but the 
* scorer utterly perishes, 

164. ‘ Let the twice born youth, whose soul bas 
“been formed by this regular succession of pre- 
‘acribed acts, collect by degrees, while he dwells 
‘ with his preceptor, the devout habits proceeding 
‘from the study of scripture. 
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158. « As a cunuch is unproductive with women, 
‘as a cow with a cow is unprolific, as a gift to 
‘an illiterate man is fruitless, so an unlearned. 
* Brahmen, én consequence of his incompetency to 
‘ the performance of the acts enjoined in the in- 
‘ spired and in the traditional law, receives no 
“ benefit from those acts. 

159. ‘ By a preceptor who wishes to perform his 
‘ duty properly, chastisement, for the good of the pu- 
‘ pils, should be effected without occasioning much 
* pain; and sweet gentle speech must be used. 

160. ‘He only whose discourse and heart are not 
“adulterated, the one with falsehood, and the other 
‘with such passions as excessive affection and 
“ hatred, and are ever perfectly guarded from fore 
* bidden objects, attains all the truit which is under- 
“stood from the spiritual part of the Véda to be 
* the result of the final emancipation of the soul; 
* such as the possession of omniscience and other 
* Divine attributes. 

161. ‘ Let not a man, even though in pain, tor- 
‘ment another's feelings, hy speaking, though 
‘justly, of his faults; \et him not injure another 
‘iu deed or in thought; let him not even utter a 
‘word by which his fellow creature may suffer 
« uneasiness, and his own progress to future bea- 
‘ titude may be obstructed. 

162.‘ A Brihmen should constantly shun ho- 
‘nour, as he would shun poison; and he should 
«constantly seek disrespect, as he would seek 
‘ nectar; that is, he should neither delight in honour, 
‘ nor feel grief or resentment when he is isrespected ; 

163. ‘ For, though scorned, tf he feels not griev- 

“© ed, he sleeps with pleasure; with pleasure does 
“he awake; and with pleasure doos he pass 
through this life: but the seorner utterly perishes. 

164. ‘ Let the twice-born youth who has been 
‘ purified by the means of the rites mentioned in 
* order, practise, by degrees, while he dwells with 
‘his preceptor, the religious auaterities requisite 
‘ for the acquisition of the Véda. 





V. 160. The word Vedanta, used in the original, has evidently been taken by Sir W. Jones merely in its etymological sense, 
the end of the Véda; and this he was very naturally induced to de by looking to the word which stands after /edéate, and 
which generally means approached; but which the commentator, for # reason that should have struck Sir W. Junes, inter. 
prets to bear, in this pluce, the sense of known or waderstood. The renson is that this word agrees in the natuse of a 
qualifying term with “fruit” in the objective case, governed by “ attains.” Upon this supposition of the probable con- 
struction which Sir W. Jones gave to this part of the verse, the strictly verbal translation would have been “attains all the 
fruit which has approached the end of the Véda;” and of this, perhaps, he has given, what he thought, « free and more in- 


telligible rendering. i 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


165. ‘ With various modes of devotion, and 
* with austerities ordained by the law, must the 
«whole Véda be read, and above all the sacred 
‘ Upanishads, by him who has received a new 
‘birth. 

166. ‘ Let the best of the twice born classes, 
‘ intending to practise devotion, continually repeat 
‘the reading of scripture; since a repetition of 
‘ reading the scripture is here styled the highest 
* devotion of a Braéhmen: 


167. ‘ Yes verily; that student in theology per- 
* forms the highest act of devotion with his whole 
‘ body to the extremitics of his nails, even though 
* he be so far sensual as to wear a chaplet of sweet 
‘ flowers, who to the utmost of his ability daily 
‘reads the Véda. 

168. ‘A twice born man, who, not having studied 
“the Véda, applies diligent attention to a different 
‘ and worldly study, soon falls, even when living, 
* to the condition of a Sédra ; and his descendants 
« after him. 


169. ‘ The first birth is from a natural mother; 
‘the second, from the ligation of the zone; the 
* third, from the due performance of the sacrifice ; 
“ such are the births of him who is usually called 
“ twice born, according to the text of the Véda: 


170. ‘Among them his divine birth is that, 
« which is distinguished by the ligation of the zone 
‘ and sacrificial cord; and in that birth the Gayatrt 
‘is his mother, and the Achdrya, his father. 


171. ‘ Sages call the Achérya father from his 
‘ giving instruction in the Véda: nor can any holy 
‘rite be performed by a young man before his 
‘ investiture. 


oo 


165. ‘The whole Véda, and asove all the spiri- 
“tual portions of it, must be studied by a man of 
‘ the three first classes, and that study must be 
“accompanied with the various austerities and 
* voluntary and meritorious religions obligations® 
* ordained by the law for the purpose. 

166. ‘ Let a mant of the twice-born classes, 
* intending to practise devotion, continually repeat 
‘the reading of scripture; since a repetition of 
‘reading the scripture is styled by the sages the 
* highest devotion, in this life, of a Brdhmen, and 
* the next two classes. ‘ 

167. ‘ Yes verily ; that twice-born man performs 
‘ the highest act of devotion with his whole body 
*to the extremities of his nails, even though he 
* so far infringe the rules of a religious student as 
* to woar a chaplet of flowers, whv, to the utmost 
« of his ability, daily reads the Véda. 

168. ‘ A twice-born man, wha, not having stu- 
‘died the Véda, nor the traditional law and the 
“ sciences subordinate to the Vida, applies diligent 
‘ attention to a different and worldly study, soon 
« falls, in his very life-time, to the condition of a 
“Stdra; and his descendants after him. 

169. ‘ The first birth is from a mother ; the se- 
“cond is constituted by the ceremony of investiture 
* with the sacrificial cord;t and the third birth of 
“a twice-born man is constituted by the commenc- 
‘ing of the Jyotishtoma or some such other sacri- 
‘ fice: this is ordained by the Véda. 

170. ‘Among them, in that which is his scrip- 
“tural birth, and of which the ligation of the 
‘zone constitutes a distinguishing mark, the Ga- 

re yatri is said to be his mother, and the spiritual 
« preceptor, his father. 

171. ‘ They (the sages) call the spiritual pre- 
“ceptor father in consequence of the great benefit 
‘he confers by giving instruction in the Véda; 
‘since a right to perform any holy rite whatever 
«does not vest in a young man before his inves~ 
‘ titare with the sacrificial thread. 





v.1 
V. 166. + The “ best of the twice-bora classes” 








ach as fasting &e. 
ict rendering of the original; but ag the author did not, by this 


expression, mean to exclude the Cubatriys and the Vais’ys, the commentator has extended it to ull the three first classes, 

. 169. } Maunjiband’hana ia compounded of two words. By a form of grammatical composition called Bahuorthi, it is 
construed thus : in which is [takes place] the ligation of a girdle of Munja grass; and it signifies the ceremony of inves 
titure with the spcrii thread. Sir W Joncs, thorgh he has not done it here, has adopted this signification in verge 171. 

V. 169, The commentator remarks that what is said here respecting the third birth is merely intended as an addition to the 
importance of that which is considered as the second birth of a mun of the three firet classes. 
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THE LAWS OF MENU.—CHA&P. II. 


172. ‘ Till he be invested with the signs of his 
* class, he must not pronounce any sacred text, 
* except what ought to be used in obscquies to an 
‘ancestor; since he is on a level with a Sédra 
* before his new birth from the revealed scriptare: 


173. ‘ From him who has been duly invested, 
* are required both the performance of devout acts, 
“and the study of the Véda in order, preceded by 
‘ stated ceremonies. 


174, ‘ Whatever sort of leathern mantle, sacri- 
“ ficial thread, and zone, whatever staff, and what- 
“ever under-apparel are ordained, as before men- 
* tioned, fur a youth of each class, the like rust 
‘also be used in his religious acts. 


175. ‘ Theso following rules must a Brahmachdrt, 
* or student in theology, observe, while he dwells 
‘with his preceptor; keeping all his members 
“under control, for the sake of increasing his 
* habitual devotion. 

176. ‘ Day by day, having bathed and being 
‘ purified, let him offer fresh water to the Gods, 
« the Sages, and the Manes; let him show respect 
“to the images of the deities, and bring wood for 
* the oblation to fire. 

177. ‘ Let him abstain from honey, from flesh 
“meat, from perfumes, lrom chaplets of flowers, 
«from sweet vegetable juices, from women, from 
“ all sweet substances turned acid, and from injury 
‘ to animated beings ; 

178. ‘ From unguents for his limbs, and from 
“black powder for his eyes, from wearing sandals 
‘and carrying an umbrella, from sensual desire, 
‘from wrath, from covetousness, from dancing, 
‘and from vocal and instrumental musick ; 


179. ‘ From gaming, from disputes, from detrace 
‘tion, and from falsehood, from embracing or 
“ wantonly looking at women, and from disservice 
‘to other men. 
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172. * Till he be invested with the sacrificial cord, 
‘he must not pronounce the Véda, except those 
“texts of it which ought to be used in obsequies 
‘ toan ancestor; for, so long as he does not acquire 
“ his new birth from the Véda, he is on a level with 
“a Sudra; 

173. * And it is on him who bas been duly in- 
‘vested with the sacrificial thread that the per- 
* tormance of the voluntary and meritorious reli- 
‘ gious obligations, (such as, the collecting of wood 
‘to kindle the sacred fire, and the refraining from 
‘sleep in the day,) and the study of the Véda in 
‘ order, and in due form, are enjoined. 

174. ‘ Whatever sort of leathern mantle, sacri- 
‘ficial thread, zone, staff, and under-apparel is 
‘ordained tor a religious student of eack class, to 
* be made use of in the ceremony of investiture, 
‘the like new ones must be used in bis voluntary 
‘acts of religious merit. 

175. ‘A stadent in theology, while he dwells 
‘ with his preceptor, must, for the suke of increas- 
‘ing his religious merit, observe the following 
‘rales, kecping all his organs under controul. 


176. ‘Day by day, having bathed and being 
* purified, Jet him offer water to the goda, the 
“sages, and the manes; let him show respect to 
‘ the images of the deitics, and offer wood to the 
‘sacred fire, morning and evening. 

177. ‘ Let hin abstain from honey, from flesh 
‘meat, from perfumes, from chaplcts of flowers, 
“from sweet regelable juices, from women, from 
fall substances turned acid, sud from injury to 
« animated beings; 

178. ‘ From rubbing the hody with unctuous 
«substances, from applying black powder to his 
* eyes, from wearing shoes and carrying an um- 
*brella, from sensual desire, from wrath, from 
* covetousness, from dancing, and from vocal and 
* instrumental musick ; 

179. ‘ From gaming," from useless wrangling, 
* from detraction, from falsehood, from waatonly 
“embracing or looking at women, and from dis- 
« service to other men, 


V. 179. © The word dydta means properly, playing with dice or any thing not possessing life. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. il. 


180. ‘Let him sleep constantly alone: let him 
“never waste his own manhood; for he who vo- 
“luntarily wastes his manhood, viulates the rale 
* of his order, and becomzs an avacirn'i: 


181. ‘ A twice born youth who has involuntarily 
‘wasted his manly strength during sleep, must 
‘repeat with reverence, having bathed and paid 
‘ homage to the sun, this text of scripture: “Again 
“ let my strength return to me.” 


182. < Let him carry water-pots, flowers, cow- 
‘dung, fresh earth, aud cus‘a-grass, as much as 
‘ may be useful to his preceptor; and Ict him per- 
“form every day the duty of a religious wendicant. 


183, ‘ Euch day must a Brahmen student receive 
‘his food by begging, with due care, from the 
‘houses of persous renowned for discharging their 
* duties, aud uot deticicut in performing the sacri- 
‘ ficos which the Véda orduins. 


184. * Let him not beg from the cousins of his 
“ preceptor; nor from his own cousins; nor from 
‘uther kinsmen by the father's side, or by the 
‘mother’s; but, if other houses be not accessible, 
“let him begin with the last of those in order, 
“avoiding the first; 

Av5. * Or, if uonc of those houses just mentioned 
‘can be found, let him go beggin; through the 
‘whole district round the village, keeping his 


‘ organs in subjection, and remaining silent: but , 


“det him turn away from such as have committed 
“any deadly sin. 


386. ‘Having brought logs of wood from a 
* distance, let him place them in the open air; and 
“« with them Ict him make an oblation to fire, with- 
« out remissness, both evening and morning. 
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180. ‘ Let him sleep constantly alone, but not 
* on a bedstead, and Jct him never waste his man- 
‘hood; for he who voluntarily wastes his man- 
* hood, violates the rule of his order; in which case 
‘ he must perform the penance enjoined on one who 
‘ violates his religious engagement. 

181. ‘ A twice-born youth, who, being a student 
“in theology, has involuntarily wasted his manly 
‘ strength during sleep, must, after having bathed 
‘and paid homage to the sun, thrice repeat the 
“ text of scripture beginning with “ Again to mo,” 
* that is, “ Again to me lel my strength return.” 

182. ‘ Let the student fetch the things necessary 
‘ for his preceptor, such as, pots of water, flowers, 
* cow-dung, fresh earth, and sucrificial grass,* 
‘as much as may be useful to Aim; and let him 
* collect alms every day. 

183, ‘ Each day must a student collect alms of 
* boiled food, with his organs under controul, from 
* the houses of persons who are not deficient in 
* performing the sacrifices which the Véda ordains, 
“and who are diligent in the discharge of their 
* duties. 

184. * Let him not beg from those who are re- 
‘lated by blood to his preceptor; nor from those 
‘ to whom he is himself related by blood ; nor from 
“his kinsmeu on the mother's side; but, if other 
“houses be not found, let him begin with the last 
“and avoid the first of those in order. 

185. ‘If the persons betore-mentioned, (those 
‘who are not deficient in the performance of the 
* sacrifices which the Véda ordains, and who are 
‘ diligent in the discharge of their duties,) cannot 
* be found, let him go begging through the whole 
‘district, in a state of purity and in silence; but 
‘tet him turn away from such as are guilty of a sin 
* of the highest degree. 

186. ‘ Having brought logs of wood from a dis- 
“tance where there are frees without owners, let 
“him place them in the air on a@ thatch or some 
* such support ; and with them let bim make an 
* oblation to fire, without remissuess, both evening 
“and morning. 


V. 182. * Cus’a, See note to ¥. 43 ch. 2. p. 50. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. If. 


187, ‘ He who for seven successive days omits 
€ the ceremony of begging food, and offers not wood 
* to the sacred fire, must perform the penance of 
* an avactrn'i, unless he be afflicted with illness. 


88. ‘ Let the student persist constantly in such 
* begging, but let him not eat the food of one per- 
“son only: the subsistence of a student by beg- 
« ging ia held equal to fasting in religious merit. 


189. « Yet, when he is asked on a solemn act in 
‘honour of the Gods or the Manes, he may eat at 
« his pleasure the food of a single person; observ- 
‘ing, however, the laws of abstinence and the 
* austerity of an anchoret: thus the rale of bis 
‘ order is kept inviolate. 


190. ‘ This duty of a mendicant is ordained by 
* the wise for a Bréhmen only; but no such act is 
* appointed for a warriour, or for a merchant. 


191. ‘ Let the scholar, when commanded by his 
* preceptor, and even when he has received no 
* command, always cxert himself in reading, and 
‘in all acts useful to his teacher. 


192, ‘ Keeping in duc subjection his body, his 

“speech, his organs of sense, and his heart, let 
“him stand, with the palms of his hands Joined, 
‘ looking at the face of his preceptor. 


193. ‘ Let him always keep his right arm un- 
* covered, be always decently apparelied, and pro- 
* perly composed; and, when his instructor says, 
‘be seated,” let him sit opposite to his venerable 
* guide, 


194. ‘In the presence of his preceptor Jet him 
* always eat Jess, and wear a coarser mantle with 
* worse appendages: Jet him rise before, and go 
* to reat after, his tutor. 
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187. ‘ He who, without being afflicted with ill- 
‘ ness, has not for seven successive days lived upon 
“alms, nor offered morning and evening oblations 
‘of wood to the sacred fire, must perform the 
‘penance of one who has violated his religious 
* engagement. 


188. ‘ Let not the student eat the food of one 
* person only, but let him every day subsist upon 
‘alms collected from many persons; since the 
‘subsistence of a student upon alms collected 
‘ from many persons is held equal to tho rite of 
* fasting. 


189. ‘ Yet, being asked on a solemn act in 
‘honour of the gods, or on one in honour of de- 
‘ceased ancestors, he may eat at his pleasure the 
* food of a single person; observing, in the former 
‘ case, the laws of abstinence of his order; and, 
‘ in the other, acting like an anchoret, or attending 
‘to similar restrictions: thereby the rule of his 
‘ order is not violated. 


190. This act of eating the food of a single 
‘ person is permitted by the wise to a Brhhmen 
‘only; and this, it is said, is not the act of a war- 
“rior or of a merchant. 


191. ‘ Let the scholar, when commanded by his 
‘ preceptor, and even when he has received no 
“command, exert himself every day in reading, 
“and in acts useful to his teacher. 


192. ‘ Keeping in dae subjection his body, his 


-‘ speech, his organs of sense, and his mind, let 


‘him stand, with the palms of his hands joined, 
‘ looking at the face of his preceptor. 


193. ‘ Let him always keep his right arm unco- 
* vered, and be decently apparelled and attentive 
‘ to external purity; and, when his instructor says, 
« Be seated,” let him sit opposite to him, 


194. ‘ In the presence of his preceptor let him 
‘ always eat coarser food and use worse clothing 
* and decorations than what the preceptor eats and 
‘uses; and let him rise before, and go to rest 
* after, his tutor. 
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THE LAWS OF MENU.—CHA&P. Il. 


195. ‘ Let him not answer his teacher's orders, 
“orconverse with him, reclining on a bed; nor 
“sitting, nor eating, nor standing, nor with an 
‘averted face: 


196. ‘ But let him both answer and converse, if 
* his preceptor sit, standing up; if he stand, ad- 
*vancing toward him; if he advance, meeting 
“bim; if he ran, hastening after him; 


197. ‘If his face be averted, going round to 
‘ front him, from left to right ; if he be at a little 
‘distance, approaching him; if reclined, bending 
* to him; and, if he stand ever so far off, running 
* toward him. 


198. * When his teacher is nigh let his couch 
‘or his bench be always placed low: when his 
* preceptor's eye can observe him, let him not sit 
* carelossly at ease. 


199, ‘ Lot him never pronounce the mere name 
‘ of his tutor, even in his absence; nor ever mi- 
‘ mick his gait, his spoech, or his manner. 


200, < In whatever place, either truc but censo- 
‘ rious, or false and defamatory, discourse is held 
* concerning his toacher, let him there cover his 
‘ ears, or remove to another place. 


201. ‘ By censuring his preceptor, though just- 
“ly, he will be born an ass; by falsely defaming 
‘him, a dog; by using his goods without leave, a 
*‘amall worm; by envying his merit, a larger in- 
* sect or reptile. 


202. ‘ He must not serve his tutor by the inter- 
‘ vention of another, while himself stands aloof; 
* nor must he attend him in a passion, nor when a 
* woman is near: from a carriage or raised seat be 
‘ must descend to salute his heavenly director. 
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195. ‘ Let him not answer bis teacher's orders, 
‘or converse with him, reclining on a bed; nor 
‘sitting, nor eating, nor standing, nor with an 
* averted face: 


196. ‘ But let him answer and converse, if his 
‘ preceptor sit, standing up; if he stand, advance 
* ing a few steps towards him; if he advance, meet- 
‘ing him; if he walk off, hastening after him; 


197. ‘If his face be averted, going round to 
* front him; if he be at a little distance, approach- 
‘ing him; if reclined, or if staying near, bending 
‘to him.* 


198. ‘ When bis teacher is nigh, let his bed or 
* his seat be always lower ¢han the teacher's; and 
*« when his preceptor's eye can observe him, let him 
‘not sit carelessly at ease. 


199. ‘ Let him never pronounce the mere name 
‘ of his tutor without some respectful epithet, even 
‘in his absence; nor ever mimic his gait, his 
* speech, or his manner. 


200. ‘In whatever place, either true but censo- 
‘ rious, or false and defamatory, discourse is held 
“concerning his teacher, let him there cover his 
“ ears, or remove to another place. 


201. ‘ By censuring his preceptor, though justly, 
‘he will be born an ass in the next life; by falsely 
‘defaming him, a dog; by enjoying such of his 
“ goods as he ought not to enjoy, a small worm; 
* by envying him, a larger insect or reptile. 


202. ‘ When situated at a distance, if he can 
‘come and personally attend, he must not pay 
“homage to his tutor by the intervention of ano- 
‘ ther; nor must he attend him when he is himself 
‘ina passion, nor when a woman is near fhe pre- 
‘ ceptor: from a carriage or a seat he must de- 
* acend to make obeisance to the teacher. 





V. 197. * Unless we suppose that this part of the original text from which Sir W. Jones translated read differently from 
ours, We cannot account for the variance; fur in our text there is only one verh—" bending”, and none to enewer to “ run- 
ing,” and we have the word nidés’é meaning rear, which could not have been understood by Sir W. Jones in a sense directly 
the reverse. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


208. ‘ Let him not sit with his preceptor to the 
© leeward or to the windward of him; nor let him 
‘say any thing which the venerable man cannot 
* hear. 

204. ‘ He may sit with his teacher in a carriage 
‘ drawn by bulls, horses, or camels; on a terrace, 
“on a pavement of stones, or ona mat of woven 
* grass; on a rock, on a wooden bench, or in a boat. 


205. ‘ When his tutor's tutor is near, let him 
« demean himself as if his own were present; nor 
“let him, unless ordered by his spiritual father, 
* prostrate himself in his presence before his na- 
‘tural father, or paternal uncle. 


206. ‘ This is likewise ordained as his constant 
* behaviour toward his other instructors in science ; 
* toward his elder paternal kinsmen; toward all 
“who may restrain him from sin, and all who give 
‘him salutary advice. 


207. ‘ Toward men also, who are truly virtuous, 
‘Jet him always behave as toward his preceptor; 
‘and. in like manner, toward the sons of his tea- 
“cher, who are entitled to respect as older men, 
‘ and are not students; and toward the paternal 
*kinsmen of his venerable tutor. 


208. <The son of his preceptor, whether younger 
“or of equal age, or a student, if he be capable of 


‘teaching the Véda, deserves the same honour - 


* with the preceptor himself, when he is present a 
“any sacrificial act: : 


209, ‘But he must not perform for the son of 
‘his teacher the duty of rubbing his limbs, or of 
‘ bathing him, or of cating what he leaves, or of 
* washing his feet. 
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203. ‘ Let him not sit with his preceptor to the 
* leeward or to the windward of him; nor let him 
“say any thing where the preceptor is not present 
* to hear. 

204. ‘ He may sit with his teacher in a carriage 
*« drawn by bulls, horses, or camels; on a terrace; 
‘on a seat made of sprouts and leaves;* on a 
‘mat of woven grass; on a stone; on a wooden 
“bench; or in a boat. « 

205. ‘ When his tutor's tutor is near, let him 
* demean himself to him as to his own tutor; ane 
‘let him not, unless ordered by his preceptor, 
‘while he dwells with him, make obcisance to his 
* own venerable relations, suck as, his mother, and 
« paternal uncles. . 

206. ‘ This (the behaviour which he is to observe 
‘ towards his spiritual preceptor) should likewise 
‘be his constant behaviour towards bis other in- 
‘ferior instructors; towards his elder paternal 
“kinsmen; and towards those who forbid him from 
“ sia, and those who instruct him in virtue, 

207. ‘ Towards men also who are superior in 
‘ learning or in the practice of devout austerities 
“Tet him always behave as towards his preceptor ; 
‘and in like manner towards the sons of his 
teacher who are entitled to respect as born of a 
‘ wife of the same class with the teacher, and as 
‘ older than himself, and who are not his students ; 
“and towards the paternal kinsmen of his venera- 
“ble tutor. 

208. ‘ The son of his preceptor, whether younger 
“ or of equal age, or though older yet a student, if 
“he is capable of teaching the Véda, deserves, 
‘ when present at a sacrificial act as priest or asa 
* spectator, the same honour with the preceptor 
* himself. 

209. ‘ But he must not perform for the son of 
“his teacher the office of rubbing his limbs, or of 
‘bathing him, or of eating what he leaves, or of 
‘ washing his fect. 


V, 204. * Srastara is a word which is not much in use. It is not found in the Sanscrita Dictionaries commonly consulted, 
nor even in the voluminous compilution of Dr. Wilson; and yet, unaccountable as the thing must appear, the word is left 


unexplained by the commentator. 


We have found it however with the meaning given above iu a Dictionary which was 


compiled and published some years ago, and is entitled Pr’an acrishn’a Sabdimbu@hi, These circumstances considered, it 
will not appear improbable that Sir W. Jones took it to be a mistake in the manuscript for prastora, stone; or, that he found 
the word to be prastura in his manuscript, and gave the rendering accordingly. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


210. ‘ The wives of his preceptor, if they be of 
“the same class, must receive equal honour with 
‘ their venerable husband ; but, if they be of a dif- 
‘ ferent class, they must be honoared only by rising 
“and salutation, 


211. * For no wife of his teacher must he per- 
‘ form the offices of pouring scented oil on them, 
“of attending them while they bathe, of rubbing 
* their legs and arms, or of decking their hair; 


212. ‘ Nor must a young wife of his preceptor 
‘be greeted even by the ceremony of touching her 
* feet, if he have completed his twenticth year, or 
‘can distinguish virtae from vice. 


218. ‘It is the nature of women in this world 
* to cause the seduction of men; for which reason 
* the wise are never unguarded in the company of 
‘females: 


214, <A female, indeed, is able to draw from the 
‘right path in this life not a fool only, but even a 
‘sage, and can lead him in subjection to desire or 
‘to wrath. 


215. ‘Let not a man, therefore, sit in a seques- 
* tered place with his nearest female relations: the 
‘ assemblage of corporeal organsis puwerfal cnough 
‘ to snatch wisdom from the wise. 


216, ‘ A young student may, as the law directs, 
‘make prostration at his pleasure on the ground 
‘before a young wife of his tutor, saying: «I am 
“ such an one;” 
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210. ‘ The wives of his preceptor, if they be of 
* the same class, must receive equal honour* with 
“their venerable husband; but, if they be of a 
‘ different class, they mast be honoured only by 
‘ rising and making obeisance. 


211. ‘ For no wife of his teacher must he per- 
* form the office of smearing the body with oil, of 
“bathing them, of rubbing the limbs, or of decking 
“the hair or the body ; 


e 
212. ‘ Nor must an obeisance, accompanied with 


“the ceremony of touching the feet, be made to a 
‘young wife of his preceptor, by one who has 
* completed his twenticth year, that is, has attained 
* manhood, and understands the propriety and im- 
“ propriety of a form of obeisance. 


213. ‘It is ihe nature of women in this world 
* to cause the seduction of men; for which reason 
‘the wise are never unguarded with respect to 
* females: 


214. ‘ A female, indecd, is able to draw from 
* the right path in this life not a fool only, but even 
“a sage, man being from his constitution subject 
« to the influence of desire and wrath. 


215. ‘ Let not a man, therefore, sit in a seques- 
* tered place with his mother, sister, or daughter: 
“the powerful assemblage of the organs deprives 
* even a wise man of command over himself.+ 


216.‘ A young student should, agrecably to 
* prescribed rules, bow down on the ground before 
“a young wife of his tutor, in the manner he likes, 
‘ saying: “I make obeisance; 1 am such a one, 
“ madam ;” without louching her feet. 


V. 210, * This honour, it is added by the commentator, consists in executing the commands of the teacher, and go forth, 
in addition, it nnust be undcratood, to the reverence which the pupil ought to pay kim hy rising and inaking obeisance. 


V. 215. + The literal rendering would be “ the powerful assemblage of the organs dra 
V. 216. ¢ Though the commentator has not explained the phrase, ‘‘in the manner he Ii 


even u wise wan.” 
which SirW, Jones renders “at 








his pleasure,” it evidently alludes to the different modes of bowing down cither by barely kneeling ow the ground, or hy 
supporting the body on the knees and hands, or lastly, by prostration, 
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THE LAWS OF MENU.-—-CHAP. IT. 


210. ‘ The wives of his preceptor, if they be of 
“the same class, must receive equal honour with 
* their vencrable husband ; but, if they be of a dif- 
‘ ferent class, they must be honoured only by rising 
“and salutation. 


QL. * For no wife of his teacher must he per- 
‘form the offices of pouring scented oil on them, 
‘of attending them while they bathe, of rubbing 
* their logs and arms, or of decking their hair; 


212. ‘ Nor must a young wife of his preceptor 
‘be greeted even by the ceremony of touching her 
‘ feet, if he have completed his twenticth year, or 
‘ can distinguish virtue from vice. 


213. ‘It is the nature of women in this world 
*to cause the scdaction of men; for which reason 
‘the wise are never unguarded in the company of 
‘females: 


214. ‘A female, indeed, is able to draw from the 
‘right path in this life not a fool only, but even a 
“sage, and can Jead him in subjection to desire or 
‘to wrath. 


215. ‘Let not a man, therefore, sit in a seques- 
‘ tered place with his nearest female relations: the 
‘ assemblage of corporeal organs is powerful enough 
‘to snatch wisdom from tho wise. 


216. ‘ A young student may, as the law dirccts, 
‘make prostration at his pleasure on the ground 
‘ before a young wife of his tutor, saying: “I am 
“ such an one;” 
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210. ‘ The wives of his preceptor, if they be of 
* the same class, must receive equal honour* with 
‘their venerable hushand; but, if they be of a 
* different class, they mast be honoured only by 
‘rising and making obeisance. 


211. ‘ For no wife of his teacher must he per- 
‘ form the office of smearing the body with oil, of 
‘ bathing them, of rubbing the limbs, or of decking 
* the hair or the body ; 


e 
212. ‘ Nor must an obeisance, accompanied with 


“the ceremony of touching the feet, be made to a 
‘young wife of his preceptor, by onc who has 
* completed his twentieth yeur, thaé is, has attained 
« manhood, and understands the propriety and im- 
* propricty of a form of obcisance. 


233, ‘It is the nature of women in this world 
“to canse the seduction of men; for which reason 
‘the wise are never unguarded with respect to 
* females: 


214, ‘ A female, indeed, is able to draw trom 
* the right path in this life not a fool only, but even 
‘usage, man being from his constitution subject 
“to the influence of desire and wrath. 


215. ‘ Let not a man, therefore, sit in a seques- 
‘ tered place with his mother, sister, or daughter: 
‘ the powerful assemblage of the organs deprives 
“ even a wise man of command over himself.+ 


216.‘ A young student should, agroeably to 
* prescribed rules, bow down on the ground before 
“a young wife of his tutor, in the manner he likes,t 
“saying: “7 make obeisance; T am such a one, 
“ madam;” without touching her feet. 


V. 210. * This honour, it is added Ly the commentator, consista in executing the commands of the teacher, and so forth, 


in add 





on, it inust be understood, to the reverence which the pupil ought to pay him by rising and making ubeisance. 


V. 215, + The literal rendering would be “the powerful assemblage of the organs draws even a wise man.” 

V. 216. ¢ Though the commentator has not explained the phrase, “in the manner he likes,” which Sir W. Jones renders “at 
his pleasure,” it cvidently alludes to the different modes of bowing down either by barely kneeling on the ground, or by 
supporting the body on the knees and hands, or lastly, by prostration. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


217. ‘ And, on his return from a journey, he must 
« once touch the feet of his preceptor’s aged wife, 
‘and salute her each day by prostration, calling to 
‘ mind the practice of virtuous men, 


218. ‘ As he who digs decp with a spade comes 
“to a spring of water, so the student who humbly 
‘ serves his teacher attains the knowledge which 
‘lies deep in his teacher’s mind, 


219, ‘ WHetuer his head be shorn, or his hair 
‘Jong, or one lock be bound above in a knot, let 
“not the sun ever set or rise while he lies asleep 
“in the village. 


290. ‘If the sun should rise or set, while he 
* sleeps through sensual indulgence, and knows it 
‘not, he must fast a whole day, repeating the 
« ghyatrt: 


221. ‘ He, who has been surprised aslecp by the 
‘setting or by the rising sun, and performs not 
‘ that penance, incors great guilt. 


222. ‘ Let him adore Gop both at sunrise and 
‘at sunset, as the Jaw ordains, having made his 
“ ablution and keeping his organs controlled ; and, 
“ with fixed attention, let him repeat the text, which 
‘he ought to repeat, in a place free from impurity. 


223. ‘ Ir a woman or a Sidra perform any act 
‘leading to the chief temporal good, let the stu- 
“dent be careful to emulate it; and he may do 
‘ whatever gratifies his heart, unless it be forbid- 
* den by law: 
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217. ‘On his return from a journey he must 
‘touch the feet of his preceptor’s wives,* and he 
“must every day bow down before them on the 
‘ground, considering such to be the practice of 
‘ virtuous men, 


218. ‘ As he who digs deep with a spade comes 
‘ to a spring of water, so the student who humbly 
‘ serves his teacher attains the knowledge which 
“ lies deep in his teacher's mind, 


219. ‘ Whether his head be shorn, or his hair 
“clotted, or one lock only clotted, and the rest of 
«the head shorn,t+ iet not the sun ever set or rise, 
“while he lies asleep in a village. 


220. ‘If the sun should rise or set, while he 
‘sleeps through sensual indulgence, and knows it 
“not, he must fast a whole day repeating the 
* Gayatri. 


221. ‘ He, who has been surprised asleep by the 
“setting or by the rising sun, and performs not 
* that penance, incurs great guilt. 


222. ‘ Having cleansed his mouth, and purified 
“himself, let him, with fixed attention, adore God 
every day, us the law ordains, both in the morn- 
‘ing and evening twilight, in a place free from 
‘impurity, repeating the text which he ought to 
‘ repeat, that is, the Gayatri. 


223. ‘If a woman or a Sidra perform any act 
‘leading to the chief good, let the student be care- 
‘ ful to emulate it; and he may do whatever grati- 
« fies his heart, unless it be forbidden by law. 


V. 217. * No diatinctlon is made in the text or comment as to the age, for the case of return from m journey seems to be 


mentioned as an exception to the foregoing prohibition. 


V. 219. + The commentator considers this to indicate the distinction of the religious students into three classes. 
Az 
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TUE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


4, ‘ The chief temporal good is by some de- 

* clared to consist in virtue and wealth; by some, 

in wealth and lawful pleasure; by some, in vir- 

‘tue alone; by others, in wealth alone; but the 

“chief good here below is an assemblage of all 
“three: this is a sure decision. 


225. ‘ A TEacnER of the Véda is the image of 
* Gop; a natural father, the image ef BRanma’; 
«a mother, the image of the earth; an elder whole 
“brother, the image of the soul: 


226. ‘ Therefore a spiritual and a natural father, 
“a mother, and an elder brother, are not to be 
* treated with disrespect, especially by a Brahmen, 
* though the student be grievously provoked. 


227. ‘'That pain and care which a mother and 
* father undergo in producing and rearing children, 
* cannot be compensated in an hundred years. 


298. ‘Let every mam constantly do what may 
«please hia parents, and, on all occasions, what 
‘may please his preceptor: when those three are 
‘ satisfied, his whole course of devotion is accom- 
« plished. 


229. ‘ Due reverence to those three is considered 
‘as the highest devotion; and without their ap- 
* probation he must perform no other duty. 


280. ‘Since they alone are held equal to the 
“three worlds; they alone, to the three principal 
* orders ; they alone, to the three Védus; they alone, 
“to the three fires : 
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994, ‘The chief temporal good is by soméde- 
*clared to consist in virtue and wealth; by some, 
‘in wealth and pleasure; by some, in virtue 
“alone; by others, in wealth alone; but the deci- 
«sion is that it consists in the union of these 
“three things unopposed to each other. 


295.‘ A teacher of the Véda is the image of 
“God; a natural father, the image of Brahma; 
“a mother, the image of the earts; an elder whole 
* brother, the image of the soul; 


226. ‘ Therefore a spiritual and anatural father, 
“a mother, and an elder whole brother, are not to 
“bo treated with disrespect by any body, even if 
‘he be in pain, and especially by a Brahmen. 


227. * That pain and care which a mother and 
* father undergo in producing and rearing children, 
* cannot be compensated even in hundreds of years. 


228. ‘ Let a man constantly do what may please 
* his parents, and, on all occasions, what may please 
“his preceptor: when those three are satisfied, his 
‘ whole course of devotion is accomplished. 


229. ‘ Assiduous attention to those three is con~ 
‘ sidered as the highost devotion; and without their 


** approbation he must perfurm no other duty ; 


230. ‘Since they alone aro held equal to the 
* three worlds; they alone, to the three principal 
‘orders; they alone, to the three Védas; they 
‘alone, to the three fires; that is, if is they who 
‘confer the three orders, and it is through them 
‘ that the three worlds are attained, and the conse- 
“ quences which result from the study of the Védas 
‘and from sacrifices to the three fires. 


V. 224. It is remarked by the commentator that this paseage has reference to those who seek transient enjoymenta, and 
hat the chief good of those who are intent on final beatitude is declared in the sixth chapter to be the absorption of the soul 


in the universal spirit. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. I. 


231. ‘The natural father is considered as the 
‘ garhapatya, or nuptial fire; the mother, as the 
* dacshina, or ceremonial; the spiritual guite, as 
* the Ghavantya, or sacrificial: this triad ol fires is 
“most vercrable. 


282, ‘ He who neglects not thore three, when he 
“becomes a house-keeper, will ultimately obtain 
“dominion over the three worlds; and his body 
* being irradiated like a God, he will enjoy supreme 
* bliss in heaven. 


233. ‘ By honouring his mother he gains this 
* terrestrial world; by honouring his father, the 
‘ intermediate, or efherial; and, by 
‘ tention to his preceptor, even the celestial world 
‘of Brana’ 





234, ‘ All duties arc completely performed by 
«that man by whom those three are completely 
‘honoured; but to him by whom they are disho- 
* nourcd, all other acts of duty are fruitless. 


235. As long as those three live, so long he 
“ must perform no other duty for his own sake ; but 
‘ delighting in what may conciliate their affections 
‘and gratify their wishes, he must from day to day 
* assiduously wait on them: 


236. ‘Whatever duty he may perform in thought, 
“word, or deed, with a view (o the next world, 
* without derogation from his respect to them, he 
“must declare to them his entire perfurmance of it, 


237. ‘ By honouring those three, without more, 
‘a man effectaally does whatever onght to be 
“done: this is the hizhest duty, appearing before 
“us like Do sera himself, and every other act is 
* an Upadherma, or subordinate duty. 
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231. ‘The natural father is considered as the 
“ householder's fire;* the mother, us the southern 
‘ fire;+ the spiritual guide, as the sacrificial fire :} 
“ this triad of fires is most venerable. 


282. ‘ Even a house-keeper, much more a stu~ 
‘dent, who neglects not those three, obtains domi- 
* nion over the three worlds; and, his body being 
‘ irradiated like a god, he enjoys bliss in heaven. 





233. ‘By honouring his mother he gains this 
“terrestrial world; by honouring his father, the 
‘intermediate, or etherial; and, by assiduous at- 
‘tention to his preceptor, the world of Brahma, 


934. «'To him by whom these three are honoured 
* arise good consequences from all his acts of duty; 
‘but to him by whom they are dishonoured all 
* works are fruitless. 


235. ‘ As long as those three live, so long he 
* must perform no other duty without their permise 
‘sion; but, delighting only in what may bo grati- 
« fying and bencficial to them, he must from day to 
« day assiduously wait on them, 


226, « Whatever duty he may perform in thought, 
«word, or deed, with a view to the next world, 
“without abatement of his diligent attention to 
“them, and with their permission, he must after- 
« wards declare to them. 


237.‘ Since by assiduous attention to these 


“three a man effectually does whatever ought to 


‘be done, this is the highest duty leading to tho 
‘attainment of all worthy purposes;§ all else is 
* considered a subordinate duty. 





V.231. * Gérhopatga, A sacred fire perpetually maintained by a honseholder, 
ante, and from which fires for sacrificial purposes are lighted —Dr. Fi 


his dew 









cived from his father, and transmitted to 
mn, 





t Dacshindgni, One kind of sacred fire, that which is taken from the domestic or consecrated fire, and is placed to the 


south. Dr. #. 


4 Ahavaniya, A consecrated fire, taken from the houscholder’s perpetual fire, and prepared for receiving oblations.—Dr. ¥”. 


v. 
in two places; thu 
ouce more, and in its personified sense; thu: 











§ The word dherma, which means duty or virtue, and alvo, duty or virtue personified, occurs in the Sunscrita text 
: “the highest duty,” and “a subordinate duty.” In Sir W. Jones’s version, however, it is introduced 
‘like Dherma himeaelf.” This appears to us a forced constraction, and it ido 


departure from the interpretation of Cullicabbatta, to which, it seems, Sir W. Jones had recourse, from a wish to adhere. 
strictly to the more general acceptation of the word adcehdt, which is, before, oF, in presence of, in preference to the extensive 


latitude which the commentator has given it. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. II. 


238. ‘ A believer in scripture may receive pure 
* knowledge even from a Sédra; a lesson of the 
‘highest virtue, even from a Chandéla; and a 
* woman, bright as a gem, even from the basest 
‘ family : 

230. ‘ Even from poison may nectar be taken; 
“evon from a child, gentleness of specch; even 
‘from a foe, prudent conduct; and even from an 
‘impure substance, gold. 


240. ‘ From every quarter, therefore, must be 
‘ selected women bright as goms, knowledge, virtue, 
« purity, gentle speech, and various liberal arts. 


QAL. ‘ In case of necessity, a student is required 
* to learn the Véda from one who is not a Bréhimen, 
“and, as long as that instruction continues, to ho- 
‘ nour his instructor with obscquious assiduity ; 


242. ‘ But a pupil who secks the incomparable 
“path to heaven, should not live tu the en:t of his 
‘days in the dwelling of a preceptor who is no 
* Brahmen, or who has not read all the Vidas with 
‘their Angas. 

243, ‘If he anxiously desire to pass his whole 
‘life in the house of a sacerdotal teacher, he must 
“serve him with assiduous care, till he be rcleased 
“from his mortal frame: 


244. ‘ That Brahmen who has dutifully attended 
‘his preceptor till- the dissolution of his body, 
‘ passes directly to the eternal mansion of Gop. 


245. ‘Ler not a student, who knows his duty, 
‘ present any gift to his preceptor before his return 
‘ home; but when, by his tutor’s permission, he is 
* going to perform the ceremony on his return, let 
‘him give the venerable man some valuable thing 
‘to the best of his power ; 
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238. ‘Impressed with a belief in scripture let 
‘aman receive arts of manifest efficacy (such as, 
* magic, &e.) even from a Sadra; knowledge of the 
* Deity, even from a Chanddla; and an excellent 
* woman, even from an inferior family. 

239. ‘ Even from poison should nectar be taken; 
* even from a child, useful words; even from a foe, 
‘good usages; and even from an impure sub- 
“ stance, gold and suck other valuable things. 

240. ‘As women, precious substances, know- 
“ledge, divine science, purity, useful words, so 
* also various libcral arts, should be received from 
“ all quarters, 

241. ‘In case of necessity, a student is required 
* to learn the Véda from one who is not a Brih- 
« men, (that is, from a Kshetriya, and in his ab- 
«sence, from @ Vais'ya,) and, as long as that in- 
‘struction continues, to honor his instructor by 
* walking after him, and by similar other marks of 
“reverence, and not by such arty as washing his 
« feet, or removing the leavings of his food ; 

242. ‘But a pupil who seeks final beatitude 
“should not live to the end of his days with a 
* preceptor who is no Brahmen, or who, though a 
« Brahmen, has not read the Védus with their sub- 
‘ ordinate sciences, 

243. ‘If he desire to pass his whole life in the 
‘house of a sacerdotal teacher, he must serve him 
“with assiduous care, till he bo released from his 
‘ mortal frame, 

244. ‘That Brohmen who has served his pre- 
‘ceptor till the dissolution of his body, passes 
‘directly to the eternal mansion of Gon, that is, 
‘ is absorbed in the Supreme Spirit. 


245. ‘Let not a student who knows his duty 
‘ present any gift to his preceptor before the cere- 
‘mony of bathing preliminary to his return 
‘ home; but when he is going to perform the cere- 
‘mony of bathing, Ict him, being commanded by 
‘his tutor, obtain for the venerable man what he 
‘ desires, to the best of his power. 


V. 245. The commentator obverves that before a man has completed his studeutship it is not imperative on him tp make w 
present to hie tutor; but that if he obtein any thing without being at pains for it, he should present it to his preceptor. 
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246.‘ A field, or gold, a jewel, a2 cow, or a 
‘horse, an umbrella, a pair of sandals, a stool, 
‘corn, cloths, or even any very exccllent vegeta- 
“ble: thus will he gain the affectionate remem- 
* brance of his instructor. 


247. ‘The student for life must, if his teacher 
“die, attend on his virtuous son, or his widow, or 
‘on one of his paternal kinsmen, with the same 
‘ respect which he showed to the living: 

248. ‘Should none of those be alive, he mast 
‘ occupy the station of his preceptor, the seat, and 
* the place of religious exercises ; must continually 
“pay duc attention to the fires which ho had 
* consecrated ; and must prepare his own soul for 
* heaven. 

249. ‘ The twice born man who shall thus with- 
* out intermission have passed the time of his stu- 
‘ dentship, shall ascend after death to the most 
‘ exalted of regions, and no more again spring to 
‘dirth in this lower world. 
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246. ‘ A field, gold, a cow, a horse, an umbrella 
‘with a pair of shoes,* a seat, corn, cloths, all 
* or any of these things, or oven vegetables, and, 
*« where possible, more than all these things, should 
‘ be given to the instructor to gain his affectionate 
* remembrance. 

247. ‘ The student for life+ must, if his toacher 
‘die, attend on his deserving son, or his widow, 
‘or on onc of his paternal kinsmen, with the same 
* respect which is duc to the teacher. 

248. ‘ Should none of those be alive, he must, 
« by taking his station, his seat, and his walk near 
the fire consecrated by his preceptor, and by con- 
‘ tinually paying due attention to the fire, prepare 
‘ the soul which resides in his body for union with 
“ the Supreme Spirit. 

249. ‘The Bréhmen who shall, without viola- 
“tion of discipline, have thus passed the time of 
* his studentship, shall attain final beatitude, and 
* no more spring to birth in this world. 


V. 246, * An umbrella and a pair of shoes should always go together. 
V. 247. + This aud the succeeding verses refer toa student who remaina all his life with the teacher, and is called a 
Naisht'hica Brahmachari. Ve who returns home after completing his studies iv called an Upacurvina Bralmachért, 
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CHAPTER THE THIRD. 


On Marriage; or, on the Second Order. 


1. ‘The discipline of a student in the three 
‘ Védas may be continued for thirty-six years, in 
“ the house of his preceptor; or for half that time, 
* or for a quarter of it, or until be perfectly com- 
‘ prehend them: 


2. ‘A student, whose rules have not been viv- 
‘lated, may assume the order of a married man, 
* after he has read in succession a s'éc’hé, or branch, 
* from each of the three, or from two, or from any 
* one of them. 


8. ‘ Being justly applauded for the strict per- 
‘formance of his duty, and having received from 
‘his natural or spiritual father the sacred gift of 
‘the Véda, let hin sit on an elegant bed, decked 
‘with a garland of flowers; and Jet his father 
‘honour him, before his nuptials, with a present 
‘ of a cow. 


4, ‘Let the twice born man, having obtained 
* the consent of his venerable guide, and having 
‘performed his ablution with stated coremonics 
‘on his return homo, as the law dircets, espouse a 
‘ wife of the same class with himself and enducd 
“with the marks of excellence. 


CHAPTER THE THIRD. 


On Marriage; or, on the Second Order. 


1. ‘The discipline of a student in the three 
‘Vedas (Rich, Yajush, and Saman,*) should be 
* continued for thirty-six years, in the house of his 
“preceptor, or for half that time, or for a quarter 
‘ of it, or until he has learned the Vedas. 


2. “A student having, without violation of the 
* rules of his studentship, and after the study of his 
« peculiar brancht or school of the Vedas, read, in 
« duc order,t a branch from each of the three Vedas, 
« or from two, or from one of them, according to his 
* ability, should assume the order of a married man, 


3. ‘ Him who is reputed for the strict perform- 
“ance of his duties of studentship, and has receiv- 
« ed from his father§ or spiritual or other inferior 
* teacher, the sacred gift of the Véda, and has been 
“decked with a garland of flowers, and seated an 
“an elegant bed, let the father or the teacher ho- 
“nour, befure his nuptials, with a present of a cow. 


4. ‘Let the twice-born man, having, with the 
consent of his venerable guide, and according to 
“© prescribed rules, bathed and returned home, es- 
* pouse a wife of the same class with himself and 
“endued with marks of excellence, 


V. 1,* With reference to the Atharran Véda, (he commentator’s remarks are, that that Véda, though forming a part of the 
Rich Véda, has, in the Ch’handogya Upanishad and in the Viehn‘u Purdn’a and other works, been reckoned a separate Véda 
by itself, ond may therefore be considered ag the fourth; but as it has no reference to xacrifices, being principally conver- 
sunt with spells and magic for effecting malevolent purposes, Menu has not cujoined the observauce of any discipline in the 
study of it, nor has he interdicted it; and further, that the saint Yajnawalkya enjoing the observance of the proper discipline 
of « student with regard to Védas in general, These remaiks of the commentator lead to the inference that the observance 
of due discipline has a place in the study of the Atharvan Véds equally with that of the other Védas, . 

V. 2. + We have expluined what a Sakhé or branch of the Véias is, in a note to V. 140, of the preceding chapter, 

+ First, the portion called Mantra, and next, that called Bréhmen, 

YV. 3, § From this the commentator infers that the father ought, above all others, to be the teacher of his on. 
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5 ‘ She, who is not descended from his pater- 
© nal or maternal ancestors within the sixth degree, 
‘and who is not known by her family tame to be 
“of the same primitive stock with his father or 
* mother, is eligible by a twice born man for nupti- 
“als and holy union: 


6. «In connecting himself with a wife, let him 
«studiously avoid the ten following families, be 
“they ever so great, or ever so rich in kine, goats, 
«sheep, gold and grain: 

7. <The family which has omitted prescribed 
“acts of religion; that which has produced no 
“male children; that in which the Véda has not 
“been read; that which has thick hair on the 
“body; and those which haye been subject to 
* hemorrhoids, to phthisis, to dyspepsia, to epilepsy, 
“ to leprosy, and to clephautiasis. 


8. ‘Let him not marry a girl with reddish hair, 
‘nor with any deformed limb; nor one troubled 
‘with habitual scikuess; nor one cither with no 
‘hair or with too mach; nor one immodcrately 
* talkative; nor one with inflamed cyes ; 





‘Nor one with the name of a constellation, 
* of a tree, or of a river, of a barbarous nation, or 
‘of a mountain, of a winged creature, a snake, 
‘ora slave; nor with any name raising au image 
« of terror. 
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5. “She who, in the line of the female descend - 
“ants of his seven ancestors, reckoning from his 
* maternal grandfather or from bis father, does not 
« fall within the seventh degree from any of those 
“ancestors, and who, in the linc of the female off- 
* spring of the seven descending generations on 
* cither side, docs not fall within the seventh degree 
* from his maternal grandfather or from his father,* 
+ and who is not of the same primitive stock with 
«his father or mother,{ is eligible by a twice-born 
*man for nuptials, and for the performance of 
* those duties which are discharged conjointly by 
“the husband and wilt, as the performance of sa- 
* crifices, the propagation of offspring, and so forth, 

6. ‘In connecting himself with a wife, let him 
* avoid the ten following families, be they ever so 
‘ great, or ever so rich in kine, goats, sheep, gold, 
“and grain: 

7. The family which has omitted the perform- 
“ance of the essential purificatory rites; that which 
‘has produced no male children; that in which 
* the Véda has not been read; that which has lpng 
‘thick hair on the body; and those which have 
“been subject to hemorrhoids, to phthisis, to 
« dyspepsia, to epilepsy, to white leprosy, and to 
* wasting leprosy. 

8° Ect him not marry a girl with hatr of a 
* yeddish hue; nor one having more members than 
“are natural; nor one troubled with babitual sich- 
“ness; nor one either with too much or with no 
«hair on the body; nor one who uses rude lane 
“ guaye; nor one with eyes of a tawny colour; 

9. «Nor one with the name of a constellation, 
“of a tree, of a river, of a barbarous or outcast 
“race, of a monntain, of a winged creature, or of a 
ng slave, nor 








“snake; nor with a name sign 
“with any name raising an image of terror. 
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7. 8. 9, The commentator says that these disqualificutions un the part of the bride do not nullify the marriuge. 
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10. ‘ Let him chnse for his wife a girl whose 
form has no defect; who has an agreeable name ; 
who walks gracefully like a phenicopteros or 
like a young clephant; whose hair and teeth are 
moderate respectively in quantity and in size; 
whose body has exquisite softness. 

LL. «Tfer, who has no brother, or whose father is 
not well known, Ict no sensible man espouse, 
through fear lest, in the former case, her father 
should take her first son as his own fo perform 
his obsequies ; or, in the second case, lest an illicit 
marriage should be contracted. 

12. ‘For the first marriage of the twice born 
classes a woman of the same class is recom- 
mended; but fur sach as are impelled by inclina- 
tion to marry again, women in the direct order of 
the classes are to be preferred : 

13. ‘A Sidra woman only must be the wife of 
a Sidra; she and a Vaisyd, of a Vaisya; they 
two and a Cshatriyd, of a Cskatriya; those two 
and a Bréhmani, of a Brahmen. 


14. ‘A woman of the servile class is not men- 
tioned, even in the recital of any ancient story, 
as the first wife of a Brahmen or of a Cshatriya, 
though in the greatest difficulty to find a suitable 
match, 

¥5. § Men of the twice born classes, who, through 
weakness of intellect, irregularly marry women 
of the lowest class, very snon degrade their 
families and progeny to the state of Sédras: 


16. ‘ According to Arri and to (Go’rama) the 
son of Urar’uya, he who thus marries a woman 
of the sorvile class, if he be a priest, is degraded 
instantly; according to SAuNaca, on the birth 
of a son, if he be a warriour; and, if he bea 
merchant, on the birth of a son’s son, according 
to (me) Bunicu. 


17. ‘ A Bréhmen, if he take a Sidré to his bed, 
as his first wife, sinks to the regions of torment; 
if he beget a child by her, he loses even his 
priestly rank ; 
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10. ‘ He should marry a girl whose form bas no 
* defect; who has an agreeable name; who walks 
* gracefully Vike a goose or an elephant; whose 
* hair of the body and head and whose teeth are 
* thin; and whovc body is tender. 


11. * Her, who has no brother, or whose father 
“is not well known, let no sensible man espouse, 
* through fear lest, in the former case, her futher 
* should take her first son as his own to perform 
« his obsequies ; or, in the second case, lest an illicit 
* marriage should be contracted with an adulterine. 

12. ‘ Por the first marriage of the three principal 
‘classes a woman of the samo class with them- 
* selves is cligible; but fur such as are impelled 
* by passion to marry ayzain, women in the follow- 
“ing direct order are to be preforred: 

13. ‘A Sadra woman only must be the wile of 
“a Sidra; she and a Vais'ya woman, of a Vais'ya; 
“they two and a Kshetriya woman, of a Kshe~ 
“triya; those three* and a Brihman woman, of a 
« Brahmen. 

14. ‘ A woman of the servile class is not men- 
“ tioned, even in the recital of any ancient story, 
“as the first wife of a Brahmen or of a Kshetrlya, 
« though in the greatest difficulty to find a bride of 
* his own class. 

15. ‘Men of the three first classes, who, through 
“inattention to the law, neglecting first to espouse 
“brides of their own class, marry women of the 
“lowest class, very soon degrade the race of their 
« descendants begotten on these women to the state 


. fof Sidras. 


16. ‘ According to Arrri and to (GoTama) 
«the son of Urart’nya, he who thus marries a 
“woman of tbe servile class, if he be a priest, 
«is degraded instantly; if he be @ warrior, be is 
«degraded, according to Saunaca, on the birth 
“of a son begotten on that woman; and, if he 
‘be a merchant, be is degraded, according to 
* Boric, on the birth of a son of him who was 
* begotten on that woman. 

17. <A Brabmen, if he take a Sidra woman to 
“his bed, as his first wife, sinks to the regions of 
* torment; if he beget a child by her, that, is, live 
* with her in the time favourable for procreatia: 
“he loses even his priestly rank. 








¥. 13, ¢ 7dh, “ they three’’—and not “ two,” which must have crept by inadvertence into Sir W. Joncs’s Translation, 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. III. 


18. ‘ His sacrifices to the Gods, his oblations to 
‘the Manes, and his hospitable attentious to 
« strangers, must be supplied principally by her; but 
© the Gods and Manes will not eat such offerings; 
* nor can heaven be attained by such hospitality. 

19. ‘ For the crime of him, who thus illegally 
“drinks the moisture of a Sédrd’s lips, who is 
“tainted by her breath, and who even begets a 
« child on her body, the law declares no expiation. 


20. ‘ Now learn compendiously the eight forms 
* of the nuptial cercmony used by the four classes, 
* some good and some bad in this world and in 
“the next: 


21. ‘ The ceremony of BrauMa’, of the Dévas, 
‘ of the Rishis, of the Prajdpatis, of the Asuras, 
“of the Gandharvas, and of the Racshasas; the 
* eighth and basest is that of the Pisdchas. 

22.‘ Which of them is permitted by law to 
* each class, and what are the good and bad pro- 
‘ pertics of each ceremony, ull this I will fully 
* duclare to you, together with the qualities, good 
“and bad, of tho offspring. 

23. ‘Let mankind know, that the six first in 
* direct order ure by some held valid in the case of a 


* priest; the fourlas’, i: that of a warriour; and the 
“same four, except the Récshasa marriage, in the 
© cases of a merchant and a t.in of the servile class: 


24, ‘ Some consider the four fist only as ap- 
‘proved in the casxe of a priest; one, that of 


* Rachasas, as peculiar to a soldier; and, that of . 


* Asuras, to a mercantile and a servile man: 


25. ‘ But in this code, threc of the five last are 
‘held legal, and two illegal: the ceremonies of 
* Pisdchas and Asuras must never be performed. 


116 


18. ‘ When a man’s acts to the gods and to the 
© Manes, and his hospitality to guests* are per- 
* formed by a Sédra wife, neither the gods nor the 
« Manes partake of such oblations, nor does he 
* attain heaven by such hospitality. 

19. ‘ For the crime of him who thus illegally 
«drinks the moisture of a Sidra woman's lips, 
‘ that is, sleeps in the same bed with her, who is 
“ tainted by her breath, and who begets a child on 
‘her, that is, lives with her in the time favourable 
‘ for procreation, the law declares no expiation. 

20. ‘ Now learn compendiously the following 
“eight forms of nuptials for the acquisition of 
‘wives by the four classes, some of which forms 
‘are productive of good and some of evil in this 
« world and in the next: 

21. ‘The Brahma, the Daiva, the A’raha, the 
‘Prajapatya, the A’‘sura, the Gandharva, the 
* Racshasa, and the Pais&cha which is the cighth 
“and basest. 

22. ‘ Which of them is permitted by law to 
‘each class, and what are the good and bad con- 
* sequences of each form, all this I will fully de- 
« clare to you, together with the qualities, good and 
“ bad, of the offspring. 

23. ‘ Let mankind know that the six first in 
‘ direct order are valid in the case of a priest; the 
‘four last, in that of a warrior; and the same 
* four, except the Racshasa marriage, in the cases 
‘of a merchant and a man of the servile class. 

24. ‘The wise consider the four first forms as 
* most approved in the case of a priest, and only 
‘the R&écshasa form in that of a soldier, and the 
* A’sura in that of a merchant and of a man of 
‘ the servile class. 

25. ‘ But among these, three of the five last 
‘(namely, Prajapatya, Gandharva, and Rac- 
‘shasa,) are held legal, and two illegal: the 
‘Paisacha and A’sura marriages must never be 
* contracted by any class. 
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THE LAWS OF MENU.—CHAP. III. 


26. ‘ For a military man the before-mentioned 
* marriages of Gandharvas and Racshasas, whe- 
‘ ther separate, or mixed, as when a girl is made 
‘captive by her lover, after a victory over her 
‘ kinsmeng are permitted by law. 

27. <The Nft of a daughter, clothed only with 
*‘ a single robe, ty a man learned in the Véda, whom 
‘her tather voluntarily invites and respectfully 
* receives, is the nuptial right called Brahma. 


28. ‘ The rite which sages call Daiva, is the 
* gift of a daughter, whom her father has decked 
‘in gay attire, when the sacrifice is already begun, 
‘ to the officiating priest, who performs that act 
‘ of religion. 

29. ‘ When the father gives his daughter awny, 
‘after having reccived from the bridegroom ono 
‘ pair of kine, or two pairs, for uses prescribed by 
“Jaw, that marriago is termed A'rsha. 

80. ‘The nuptial rite called Prajépatya is, 
‘when the father gives away his daughter with 
‘due honour, saying distinctly: “ May both of 
“you perform together your civil and religious 
“ duties!” 

31.‘ Whon the bridegroom, having given as 
‘much wealth as he can afford to the father and 
‘ paternal kinsmon, and to the damsel herself, 
* takes her voluntarily as his bride, that marriage 
‘is named A‘sura, 

32. <'Phe reciprocal connection of a youth and 
‘a damsel, with mutual desire, is the marriage 
‘ denominated Gandharva, contracted for the pur- 
‘ pose of amorous embraces, and proceeding from. 
sensual inclination. 

33. ‘ The seizure of a maiden by force from her 
‘house, while she weeps and calls for assistance, 
“ after her kinsmen and friends have been slain in 
‘battle, or wounded, and their houses broken 
‘ open, is the marriage styled Récshasa. 
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* 96,4 For a military man the before-mentioned 
‘ forms of Gandharva and Racshasa, whether se- 
* parate, or mixed,* are said to be legal. 


27. ‘ The rite called Brébma is, when, having 
* volantarily invited a man of learning and good 
“usages, a daughter is given away to him after 
* clothing both of them in new robes, and honour- 
‘ing them with ornaments. 

28. ‘The rite called Daiva is the gift of a 
* daughter, decked in ornaments, to the officiating 
* priest who is engaged in duly conducting a sa- 
‘ crifice already begun. 


_ 29. ‘ When, after receiving from the bridegroom 
‘one pairt of kine, or two pairs, for pious pur- 
‘ poses,t a daughter is given away in due form, 
“that marriage is termed A’rsha. - 

30. ‘Tho nuptial rite called Prdjapatya is, 
‘when a daughter is given away with duo honour, 
‘after having, by words, imposed an obligation 
“thas: “ May both of you perform together your 
“ civil and religious duties !” 

31. ‘When the bridegroom, having given ag 
“much wealth as he can afford and of such kind 
“as he likes to the damsel herself, or to her father 
“and paternal kinsmen, takes her as his bride, 
‘ that marriage is named A’sura. 

82. <The reciprocal connection of a youth and 
“a damscl, with mutual desire, should be known 
© to be the Gandbarva marriage, which, proceeding 
* from sensual inclination, has only amorous em- 
* braces for its object. 

93. ‘ The seizure of a maiden by force from her 
* house, while she weeps and calls for assistance, 
“after slaying her friends in battle, or wounding 
© them, or breaking the house open, is the marriage 
styled Racshasa. 





V. 26. * The two forins are mixed when, for instance, a couple have, from mutual affection, agreed to becoine united, and 
the girl is i 4 captive and married by her Jover after a victory over her kinsmen. 


V. 29. + ASull and a cow. 


the bride. $ 


+ For the completion of u sacrifice or other religious act, or for making a present to 


V. 33, The commentator observes, that the mere seizure of a girl by force constitutes the Réchasa marriage, and that it 


is only when her friends offer any opposition that it becomes necessary to use violence against them. er 
that it ia the want of inclination on the part of the bride which distinguishes this form of marriage from the preceding 9 


He further obser’ 
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